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hoay az I~ten n' montlolt esztendőben egy forró ny:ír utái1 
ez;1 tarlományban némelly új és' hallaliatt betegséget 
kiilde, melly nevét Franczia orsr.úgtúl velle, :s a' ·melly 
gyorsan terjedvén kicsinyenkén~ egész Europát me~
j:h·la. Lengyel orsz~gba~ ~~ SlézHI!)an 149~.b~.n, és ~lo
ször is az alsóbb .,8yhazi szemelyek kozolt terJede 
el. Az ;'.0 PJ-ttV:1J ~a !VI a l z c .. i- n~k, é; . franczia 
rül•nPv -rs ne1•ezlelck. (Lásd. ~o[)fen 13 @ejd)tcf)tC ber 

·,((llfcfjnften in ber ~:mnrf ~rnnben6urg I7Sl.) 13öjt' más 
,_. c1a1'a' halodík,\n 1497-bcn Párisban már az első Parla

,_. wenf-törvény jel'enl!"-mca ezen nvavalj' a ellen. • ....... :::» J 
~ . 

4. §. 

Ugyanannak ered -ete. 

A' véle~ények a' bujac.lög' eredetc felől igen kii
lömbözök; a' iegnagyobb h~k sem <'gycz11ek ehhetl 

·egymással; a' róla fönlévö nézeleket miudaz~ltal főh
hekre szorÍlhatni , tígymínt: 

l) hogy a' hujadög egy igen régi nyávalya, épen nem 
a' L5dik ' Évszázad végén iitölt:ki. 

2) Hqgy több nyavalyák a' 15dik é\·század' végén Jm
. jadöggé fajúllak-el. 
3) Hogy a' bujadög Columbus' tÍiazó társai :íltal 

annak másadszori utazásakor, Amerikából hoza
tott Europ~ba. Ó szára-zra Böjl' más hava' 4dikén 
t493ban s~álla-ki • azért fs e' napot Boerlwqve és 
Astruc di'ea fa ta l i s-.nak nevezi. Ha ez a' dö"' . t> 

valóban ezen nap' jö tt volna Europába, !Így csak 
igazán a' kalendáriom' legszerencsétlenebb napjai 
közzé tartoznék. 

4) Hogy a' bujadög a' spanyol országbeH kiiizött zsi
dók (Ma r á n ok) által vitelett Olasz országba 's· 
innen áradott-el a' többi Europltra. 

Az első véleményl1ez szítanak kúlönösen Jlelmont4., 

Zacutus Lusitcmus, Turner Driniel, l.larris é$ 



\ö1>b mások; a' Régiek' Ínísaibnn is sok helyek ·oda 
czéloznnk. Ide tnrto;-;ik Jllic!Jaelis-nnk egész komoly
~ággal elöado~L .véleménye is, hogy a~ hujndüg olly un 

.""llynvalya volna, rnelly csak' mimlen ezredi·k évben tör 
ki , megszelídiíl 's ismét c·l~n:yészik. Azérl állítja .Mi- . 
c haelio, hogy riz, Mózes' és H10h' idejéhen mel("volt, 
Hippocrates' idejében pedig ismét eg<;"?.en is~éret
len. va1!1. · 

. · 'A' második vélpnényt ki vállképpen Nicolaus~ : 
Ti.icenus, Sanclu~z ~ Natalis, Mo1ltesaurus védik. ld~ 
tartoznak a~ok js, kik_ a' bujadögn-fk legelső okát az· 
akkori időnek kiilömbféle körr,yúlményeihen cs)llag
zatai.ban, 's eze~1 n:yavaJy;ít á]talydJJa·n a' csillagok' 
hefo~ydsaiiól eredt szúrmozékna~ vélik. 

Amerikai ertdelét a' bujakórságnak ollalmnzzdk 
- ~ Sclzmaus Lt'ondrd, Cralo Jún., F'(;;rnelius Jdn., Lcwe 

.P ét,, Boer/wave, FreÍJl(l, BoJ!mannFridrz"k, Aslruc, . 
Ro.bertson W., von SclmJZeten, GirLaliner; ezen 

'' utólsó még e~y 1ul<Jjdon nézetet is d!líta-fel ezen be
tegség' szünwzása felöl, mellynél fogva egy az elöL l 
ugyan .kétségbe lwzott de Le B/ond-nak lcgújabb ln
clósílcisa_i szerint he.bizonyosúlt lött dolog,- lwgy t. i. 
egy, Déli Amerikdban olthon lévő, . C sik é név alatt 
ismereles bogár (Pulex· penctrans L. huvó Ballut) 
igen széreti magát a' nemü·észekre venni, és itt feké
lyeket okoz,-; helytelenÜl a' hujadög' első eredelének 
magyarázása' alapjául. ismértetik. . 

Azon véleményt, melly a' Mimíuokat tartja ·a' 
.bujadög Elterjesztőjinek, leginkább Hensler és Gru
ner alapítá-meg. De l1a nem kételkedLink is, hogy ama' 
min_den spanyo~ hirlokokat illelő, Böj l' más hava' 
~ldikén kiadolt számkivető parancsnak következésében 
.kiiizölt négyszázezer 's legiszonyú.bb. ínségre juttatolt 
Zsidók holmi nyavalyabéli ragadványt kifejtheLték : a' 

· Jranczu' eredelét mindazálL<ll ezen az utón mind á' .két 
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fönérdekelt férjfiak' lekintele mellctt sem mutathat
ni meg. 

Minden it.t (oz utÓisón kivűl) felhozott ' 'éleménye
kel n' P olemildra <lkkoriJJan igen hajlandó Tudósok a' 
leghevesebb módon vitaták 's védék. A' legjelesb vita 
e' tárgyról két -Leipzigi Tudósok, az isméretes PoZZicit 
és Pistoris :kö7.ölt támada . .Reá Leonicenusnak ú·atja 
ad::t okot, és már csak azé1·t is rucgjegyezésre mélló, 
hogy igen egyenellen úton ez nyujtott alkalmat a' 
PVittenberg-ai és Odera ~elléki Frankfurti Egyete-
mek' felállítására. ' 

A' nyavalyának 's tüneményeinek részrehajlatlan 
nézetje a' második v~lemény melletl szóll; hogy t. i. 
a' bujadög a' főnemlítelt időtájban más ]Jetegség,ek' el
fajulása által nyexé a' meghatározott és saját formát, 
alakot. · 

5.§. 

G y d. n i t h a t ó ok n i e z e n á tm e n e t e l n ek. 

A' levegőnek_ és földnek szcrkezete (constitutio) 
nem kevés tészt látszik venni ezen · nyavalya±,or:tpo.' 
át változásában. A' hadiser~geknél akkoriban düshöskö
dölt gonosznemü ján·~ny, a' Mar~nok' küzhejövetele 
Olasz országban, kik közott bizonyosan tájbeli · nya
valyaformák uralkodtak, értésiinkre adj.{k ,' miként 
lehetett_, hogy az ottani vidékeken történt az első át
menetel, változás. Minden esetben- a' bujadögnek már 
az 1494dik esztenclo' vége előtt meghatározott formája 
vólr.- A' most mondottak, és a' hőrpoklosság' jelensé
geinek ezen időtájhan észrevett megdltozása n' buja
dög' .származása után, azt látszanak ''bizonyítni, . hogy 
a' 'bőrpoklosság légyen az a' forma, melly ·m4s' nlak
han bujadög képpen jelenék- meg. 
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6.§. 

Legelső tüneményei a' bujadügnek. 

Bizonyosan tudjuk, hogy a' bujadög első megje• 
lenésekor rettentő erőszal-.ossággal egész tartományo
kat pusztítolt, 's az akkori leghíresebb embereknek 
életébe keriill. . . 

Kevésbbé bizonyos előltünk az, miért légyen ez :t' 
dög a' mi időnkben szel'ídebb. A' finomabb életmód, 
nagyobb erkölcsiség és szoros vigyázat erre valóban so
kat tesznek. -De a' mostanság- voltaképpen javult gyó
gyításmódot is szám ba kell venni. Ide jtírúl ama' ta
pasztalás is , hogy az idő' h?ssza lassaoként megszelí~ 
d ebbiti :~z olly nyavalyaformók' erőszakosságát, mellyek 
eredetileg gonosz félék voltak. Némellyek azt gyauítják, 
hogy a' hozzá 1:irult kankúszintt~tgy eszközlé eme' kóra
laknak :;zelídülését. Mindezeket előre feltévén scm kell 
felejteni, hogy egy mag& ra hagyott vagy a' -kártékony 
hch;ltásoknak áteogedődött dögnyavalya ma Js folötte 
gyászos következ.ésiivé lehet. 

7· §. 

Természete a' frllnczús anyagnak • 

.Ama' külömbségeket, mellyek a ' méreg' é~ ragad
vány megfogatjaik kö2iqlt vagynak., 's m~llyeket a' 
Contagittmok és miasmúk kéizött az oskolók: 
tesznek, mint ismért dolgot elmellőzht;tj~.k. Itt csak 

· annyit mond~nk , hogy: a' fr a n c z ú s r a g a d v á n y 
egy valódi contaginm, a' melly csak a' 
,k ö z v e t e t l e n é r d e k l é s á l t a l v i t e t h e t i Ic 
más elfogadha~ó részekre: azt elröpÍlni, 
szállitani nern leher. A' legrégibb időben a' franczus 
ragadv4ny némi hnm.or mclancholicus prae..:. 
ternaturalis-nak tartatott, mellynek tulajdonsága 
volna a' test' melegségét megkevesítui, a' részekel ki-
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szárí~ani, 's ' a' vérrel öszvevegyülni. Egy. korábbi, e!ég 
közönségesen hévett, 's mái napig sem éppen felhagyo tt 
nézet, ezen anyog' mivoltúról az t teszi fel, hogy u' 
tulajdon munk:is elev ama' föu!Jevezelt anyagban, hol
mi savany légyen. De la B oe Ferencz, Cocl:burn, 
As true, sziote e' képze thez ragaszkodtak, I-lorn és Gir
tanner is elején te ahoz álloltak, de utóbb vele fel
hagy tak. A' legújabb időben Besnard hódol t kivált
képpen e' nézetnek. Az e' vélemény mellett felhozott 
de erőtlen okok imezek: 

a) mert a' kanku nyálka, ésa' franczus fekély' eve a• 
kék plántaned vet megvörösit ik; 

b) mert a' fr anczus anyag a' nyirkot, (lymphát) meg
süríti, és. a' csontokat, mint minden más savauy, 
me lá gyitha t ja; . 

c) .mert •{ r öpülékeny lugsót, alszénsavas Hugyagot, 
jeles szemek tekinthetni a' bujadög' orvoslására. 
Desault Péter'~- PJ7eber 's néhány m4_sok az el

ragadást úgy magyaráz&k, hogy a' kiválaszlódolt ra
gadványos anyagban némi kis állatocskák volnának, 's 
ezek a' részeket, mellyekre átvivődnek, elrúgnák és 
gyúlatlás:Oa-hoznák. Az úgynevezett P a t h o l o g i a a n i
m a t a általyoíban még kevés szerencsére kapott, de leg
kevésbbé ' fo_g a' franczus elragadás' megmagyarázására ' 
alkalmalos_.~ lenni. · 

Szintolly kevés világosságot t~rjeszt az újabbak:
n~k magyarázatja ezen homályos tárgyra· , ök .n' ragad
vúny' munk~latját ugyanannak távolabbi állatórészeiből 
(fojtó és szénanyaghól) próhá.lják kimagyar&zni. 

8. § . . 
Elfogadhatóság a' franczus ragadvány 

i r á n t. 

Az emberi életmivüség _saját elfogadhatósággal bír 
ezen anyag 's az ő hemunkálásának '.kovetkezései iránt; 

• 



mindaz&1tal ez :iZ clfogadlHllÓsóg· az individn(!,litás vagy 
testegymi'ség szerint sok képpen módosútntik, nagyobb 
vagy kisebb halárba szorúl. Csak' kev~s példáji vannak 
a' fPanczns nyavalyaformáknak az állatoknál. B ayford 
igyekezik rnegmuta~ni az elragadás.' lehetőségél a~ álla

·toknál; és Paw néhány ide tartozó példákat lwz elő 

a' kutyákrríl déli Amerikában. A t t e n h of e r- nak Sz. 
Pétervárhan e' végre L_elt leg1íjabb próbatételei némi fon
tossággal blrnak. 

g. §. 

U t a i a' r a g a d v á n y n ak. 

A' ragadványnak 'közvetetlen ér1ntése legfő]Jb feJ
tétele a' franczus fertőztetésnek; azért isazelhálás ama' 

/ legszokottabb út, mellyen az elragadás tö~·ténik , Úon
hán egyéb részre is, ha tőle közvetellen ül érintelik 
elragadhat. A' gyermekekre ~lra·gadhat a' rnéhhúvelyen 
való átmenéskor: valamint a' szerelmcs csókolkodás is 
reá · ok ú! szolgáll1at. A' szopta tás kölcsönös elrDgadásnak 
hb~t oka; sziotúgy közöltethetik a' f1·Dnczus fekély'ű 
kézzel törlént fogdosás és tapintás által. Walcl~ példát 
hoz elő egy Bábáról, a' ki a' most cm!Ílell módon 50 nél 
több személyeket fertőztele meg. Hasonló , rettenetes 
köveí.kezésű, példa történt néhány évek előtt Sléziának 
·egyik tartománybeli városában, a' hol is a' legtiszte
~ebh ao~ák r?vid idö alatt, egy másként igen jó bába . 
altal, kmek Jobb kezén a' mutató ujjra egy franczus 
személyről szálla a' ragadvány_. és .a' ki az,ujján lámadt 
harapozú fekéllyel nem gondolt, egymásután megfer
tőzletének,és közülök többen is~onyú ínségre JUtának. 

Ide tartoznak ugyanazon tartbm~nynak két külöm
bözö városaiban, csak nem egy időtájban történt két 
esetjei a' 'franczus elragadásnak i melhek az orvosi po-
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· ~it1a' figyclmét , nagyon megérdemlik. Tübb újszülö tt 
zsidó gyermekeken t. i. franczus jelenségek . mulat
koztak, a ' mellyek polüiai visgálúsra nyujtának 
okot. Leghd1etöbbé lüu, hogy a' fertözlelés a' kör
nyűlmelélötől, ki a' TalmuJ' törvényei szerint kötelez..: 
telik a' kömyűlmetélés ulún a' vért a' megsértett tag
ból ajkaival kiszopni, származolt légyen. A' legcseké
lyebb franczus fekély mialt is, melly az ollyan ember
nek ajkaihoz közel esik, az úgy is igen fogadékony 
cscc,emő annál nagyobb veszély ben forog, minthogy 

a' megsértett rész a ' 1:agadványnak közvetellenül ki 
van téLe l ve. 

A' Seh és fogorvosi szerszámo.knál fogva is lehet
séges az elr~gadás, a' mint ettől va1t Swietea legin
kább fél, midőn -a' Seborvos szerszámnit uem tartja elég 
tisztán. Úgy a' ki.izös ivóedények is gyakranlellek gya
mísokká; ktllönöseu Grtmer, és uem ok uélkül, az 
Úrv:~esorai kchclyt vádolá. Valyon a' lestnek cl és ki
választmányai a' franczus ragadvúuy t közlik e, a~-ról 

h elyesen kéte lk edhelni ; a' közös úgy heli k és öltözelek 
a:.wnhau az elragadást némelly környülállásokban még 
is lehelségP.ssé lehetik, ámbár ezt Girtanner l agad ja. 
Ide tartozik a' fogkefékkel való u lá lato'.; küzös élés is. 
A' megtörLént eh·agadá:,' kiftü·készésekor az Orvos igen 
szemcs légyen, niert gyakl·an az ollyan beLegek is, 
kiket önuün ktÜsö környü lményeik már elárúluak ~előtte 
titkolni szok.Lák ll) a\·alyájok- első c1·edctéL. 

10. §. 

A' r a g a d v á n y n a k m i k é u l m u n k á l á s á r ó 1. 

Külömb!ele képpen igyekeztek •ll<Ír ;:~z.t mcgn~agya- · 
r 'ízni, rniként munkáljon a' ragaJváuy a' Le.slre; a' régieb
bek a' 1:agadványt némi csipős, rágó higsúguak. vélLék, 
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me \ly , a' vér k.özzé vegyülvén, e' magánálló nyavllya
formát nemzi. Illy nézetre a' fakad~kok és fekélyek · 
látszott~k alkalmat adni, mellyekről azt véllék, hogy 
általok a' franczus anyag a' testből kimen; a' mi pedig 
visszamarad, az inak ra vetődik és a' fájdalmakat szüli. 
Mások ismét, Galenusn!lk még akkoron lengő szelle-

. métöl ihletve, a' bujadögnél a' legfőbb szenvedést a' 
-m~jban kere~ték, hóvá ök a' ragadványt hatni gondo
lák. Nála a' főanyag mint már fólyehh megjegyeztük, 
\'alamelly természetellenes phlegma volt, melly, a' mint 
vélték, a' Lest' melegét megkevesíti és _a' rész,eket ki
szárítja. ' · 

Boerhaave a• franczus elragadás' következését a' 
sej tszövetnek, mellyhez a' fertőzlelés fér, megrom
lásából magyarázza vala. E' nézet ha a' tüneményeket 
ki nem magyarázhalja is ·egészen; még is Boerhaave
nak. nagy tapasztalására mutal; az életmivüségnek 
egy része sem szenved olly kiválllan a' franczus "elra
gadás miatt, mint a' sejtszövet. 

Azok, kik ele la B oe Sylvius Perenezezel a' fr~m
czus anyagot savanyuak tarták, a' tüneményeket egy ez 
által okozolt erejedzésből' megkeléshol' magyarázák. 

Hunter' nézetjét, ki a' franczus betegség' legköze
lebbi okáúl valamell y saj-át 1zgatást taria, sok újab b 
úók felkapák, és Fritze_ a' maga Kézikönyvéhén azt 
különösen vitatta. Ez a' nézet se magyardz semmit , éS 
mindég p e t i t i o p r i n c i p i i- marad fón. 

Szintolly keveset magyaráz ama' theoria , is, mel
lyet Brown' kö-vetöji mcsteröknek alaptételeiből huz
tanak. Szeriotök a' ragad ván y' bemunkálásúnak hatha
tóssága (intensitas)" .irányozatlan (iudirecta) gyöngesé
get okoz, 's ebben áll a' hujadög' mivolta. Légyen bár 
e' tanításhan az életmivüség' képzete legméleybben 
kigondol va: de a' ragadós nyavalyaformákat megma

gyarázni még sem fogja soha,_ mert a' míllyenségi a.ráuy 
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vagy vis:r.ony, a· mi ill kiilünÖsen számba jő, benne 
egészen elmellőztelik. 

A' mnnkálás'.· kimagyarázásával is ügy van <t' do
log, mint sok más tüneményekével oz..-élő lennészctkö
rében. A' le"'elmésebb theoria itt némcllyekre mutathat 

;, ' . . 
ugyan homályosan, de a' tulajdon első okot ki nem 
magyarázhatja eléggé. A' mit mi a' tartós és rés7.rehaJlnt 

lan megvigyáz<is áltaL e' tárgy felől htzouyosa'n tudunk '· 
ime' tételeki·e szodthatni: 

A' ragadvány először is azon a' helyen fogamzik. 
mellyre bemunkált; ezen berriunkálástó llegelsőheu szeu
nd a' nyirkos 1'eodszer. Kevéssel azután az izgékony 
vagy ingerlös rerdszer is érdekelletik' és némi gyúla
dási tünemény jelenti az elragadás' helyen a' kóralak' 
támodását. Csak utóbb 's csupán a' felébredt egyiitt
szenvedőség által nyilatkoztatj..t ki a' fran czus anyag ~l 
maga munkálalját a' testuek érzékeny r eudszerébeu. 

A' franczus anyag legkiváltabban a' sejls~övelre , 
munkál, mellyet vegyületében megb9nlani 's megsern
mítni tö1:ekszik; azért is a' franczus au y ag klilömhféle 
részeknek bujálkodó (luxurians) alk_?ttísára ad okot. A' 
frauczunak minden tünemépyei igazolják ezen állítást. 

A' franczus anyag' munkálatja nem jele~ik . meg 
általyánjo3an, ha!lem az életmivüség egymiségének kii
lörubsége szerint külömbözik; azért SciunieZt igaz ele
vet (principium) állít fel, így szóllván: azon Orvos i~
mér legjobban e' nyavalyára, a' ki a: franczus beteg' eg) -~ 

miségét, indi\' iJualitását, lcgjohhau kitanulja. 

11. §. 

A' b u j a d ö g L ő l v a l ó m e g o v á s 1· ó l k ö z ö n s é
. g cs e n. 

Mivel a' francztls anyag csak ha·vala111rlly ér1.ékeny 
· részt közvelctlcnííl érdekel, v ilelik ált;li . más sze-
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mélyre: azértwindeo , a' wi tüstént nz átvitel után, 
a& ú jontan elfogadolt auyagnak le öblítése vagy elron
tása végett történ;k, használhal, ha · n' czélt állala · tö
kéletesen elérhelni. E' szciudéknak tökéletlen elérése 

· itt annyí miut semmi. Csak az vélhéli magá't bátor
ságban, kinek t_ermészele e:t:en ragadványt, a' mi ritka 
u"yan., de több részrehajlatlan tapasztalásokból ]lehi-

o . 
zonyod?tt dolog , el nem fogadhatja. 

12. §. 

Fe l os :t l ás a . a' b .u j a d ö g n ek. 

Minthogy a' bujadög, miként egy előbbi czikkely
beu mondók, indgát mint betegség az egész élelmivű
&égre nézve mindég gyú!~dásos forma által i{ lenti: le
hát ezen tünemény által a' nyavalyaformának legfőbb 
feloszlása is el van haL:irozva. N evez ik t. i. ezen eh ő 
tüneményeket e l ö .sz ö r i , vagy másként k ü z l ö t t 
fr a c z u n a k; 's néha .· h e l y p é l i . fr a n c z u n ak 
is; az utolsó nevezel azombau csak annyiban jelentő, 

a' meanyiben egy rés~.nck. észrevehető változására mu
tat. MeL"t leg_siorosb érlelemben helybeli nyavalya, 
a' melly c:.upáu 's egyedül egy résue v-olna határoz\'a, 
az élet mivüségben, mellynek egészítő részeiben ugyan 
azon ~gy éltető elev uralkodik' niocséu. 

A' franczus nya!alyafor~ának az első törlénetek 
után megjelenő tüneményeit az elsöbb'ekhez képest ne
vezték másodszori, vagy szétoszolt fr'an:. 
c z u n ak is; és a' helyb_eli franczunak ellenébe .téve 
közönséges franczuoak is , sőt constitutionalis, sze;._ 
kezetbéli bujadögnek is·. Mi az e lösz ö r i és m á
s o d • z o ds z o r i f ,. d n c z u 11evezet mellett .fogunk 
&uuadni. 
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13. §. 

Az eloszöri hauczu' formáji. 

Az előszöri franC'~u· formáji a' ka nk ú, a' fr a u
c z us fekély és a' makk' g y ú l a d ás a. Némellyek 
az ágyékhajláshan Lámadni szakolt Dob nev ű mirígyek:' 
gyúladását is elöt;zöri fn1uczuformának akarák venni; 
azonban egy es~l sincs eléggé heb1zunyílva, a' mellyel 
meg lehetne mutalni , hug-y ~·alamelly D o b a' tiszlá
talan elhálás után közvelellen ül, a' tönemlítelt formák 
megjelenése előtt, támado lt vulna, 's reá· másodszori 
franczu kövelkezell vulua. l\liuden itt elöszámlált fol·
máji a' franczunak, s?.Likségesképpen ugyan 's elmul
hallamíl előzik meg a' J>Ujadögöt, de, míg mi!'lt elő

szöri formalóddsok külön válva maradnak 's tartanak, . 
addig bujadögnek (~uftfeucl]e) neveztetni nem szoktak. 

A' I{. a nk u r ó l. 

! 14· §. 

A' ka nk u n ak m e g fo g a t j a d l t a l Y· á b~ u. 

Kankunak (Medorrhuea) nevezzú k mí általyában 
minden, klilüml>öző színü és süt·üségíí nedvességnek 
kifolyását a' férjl-lti.i vagy asszonyi nemi részekből.
S ·.élesb érlelemben akánnelly reudkJvül való kifolyást 
i~ , valami n yálk'1 el választó · .la p ról Cffféicl]e), kanku
uak. neveznek. E' szerinl vagyou végbélkanku, OL'l'

kanku és szemk.anku is; de itl csak u' fönn meghatáro
zott nemiré.szck.hől való kifolyásr;d van a' szó. · 
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- H·§. 

A' ka nk u' n e v e z e l e j n ek k ú l ö m bs é g c, 

Ezen tüneményn~k kiilömbféle neveket adt~k· , a' 

mellyek könnyen tévedésekre adhatnak okot. A' G o
n o r r h o e. a (mag vagy ondófolyás) név 'éppen nem e' 
Í<Jrmára illik; L e u co r r h o e a (fehérfolyás),' meg ha
tározatlan; hasonlót mondhatni a' B l e n n o r r h o e a 
(nyálkafolyás) névről is. Pfoucguet a' Priáp' bálvány-

- lépéről kölcsönözvén nevet, igy löo a' tőle ajánlott 
P h a ll o r r h o e a; Scltrnidt a' térjfiak kaokuját nem 
helytelenül nevezi U r e t h r i t is, és a' fehél·szemé
lyekét E l y t c j t is n ek. 

16. $ .. 

Okai ezen formána.k. 

A' kankuuál ugyanazon három rendbél_i .okokra 
akadunk, meliyeket · mjnden más nyavalyaformánál 
is többé vagy kevesebné világosan megmutathat ni. E l ő
l'ekészítö ok á l (causapraedispouens)e' lormának 
a' férjfiaknál a' húgycső' bebö lapjának, az aszonyo.k.nál 
a' hüvelyének fiilöLLébbí elfogadhatós~gában kell ke
resni. A lk a lom b é l i ok (causa occasionalis) lehet 
minden ártalom. a' melly a' hugycsőt gyúladásba hoz
hatja; egy csepp szal~mi.a szesz vagyis Ht1gyag -lél' 
és egy csepp franczus anyag·, a' mi a' gyúladásnak el- , 
söb.en észre vehető tün~rtiényeit illeli, egyenlően ro un-

. Úloak. A; savanykás gyiimölcsökkel 's fiatal horokkal 
való ·mértékletle.n élés, úgy a' bövebben elköltött bors~ 

. Gaják gyantcl 's több has~uló .szerek is gerjesztettek 
már kankut. E~) ember, a' ki v9rös lörökpamuLon . 
vagy gyapotton állolL ol~jat' \'ell-he, igen kellemctlén 
hugj ~sőfolyásba e~clt. · 
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A' m u nk á l ó o k (causa enicic os) . nem egy éh , 
a' húgycső' és a1 hiively' belső nyálka- elválasztó hár
~yájáriak gyúladékonyságánál, mellynek sziikseges ter
~éke , productuma, a' baj' gyöngébb lefolyta.kor, va
lame ll y 1~endkivül való elválasztás. Az elŐbb mondot
takból kitetszik tször, hogy a' kinek a' kankm·a semmi 
előkészülete nincs, az a' tisztátalan elhálcis t is bünlel
lenül gyakorolhatja, holott másra v.:tgy más többekre 
is ugyanazon alkalommal elragad ; ebből 2szor követ
kezik, hogy a' kank~t alkalomi okaira nézve annyiféle 
lehet , a· hány félék az izgató ártaltnak, mellyek vagy 
kivülről vitetvén-he vagy a' belülről kifelé való belső 
beteges munkásság és dysk t•asiai szételegyedés által a' 
hugyesőnek és hüvely nek lapján gyúladást gerjeszthet
nek. Ebből magyarázhatni meg a• másava tért .( met:t
statisch) kankut is legjobban. A' mi végtére a• munk..:.ló 
okot illeti, következik, högy a' kankunak egész for
máját mindég gyúlad:;s gyanánt kelljen lekinteni, mi
kéot ezt a' tünemények' magyarázásánál még jobhan 
ki fogjuk fejteni. 

17· §. 

Szék e v a g y is fé sz ke a' k a nk un ak. 

A.' kanku' tulajdon fészke a' férjfiaknál általyában 
ugyan a' h ugycső, mivel egy hely sincs benne, a' melly 
meg nem gy'úladhatna; de m~gis ( miként az olasz Ter
raneus 1709dik eszt. elsőben tanítá) a' csónakforma 
árok látszik azon helynek lenni, melly önnön fekvé
sénél 's alkotásánál fogva az izgató anyagnak felvételére 
klilönösen alkalmatos. N kanku' székét a' férjfiaknál 
a' herékben, vagy lVIead~val; a' Cowper' mirígyeihen. 
keresni : már rég' elavult 's megczá folt velemények. Az 
asszouyokuál a~r.ak fészkc ' a' .hü\'cly ' · mélyj~bcn van, 



és pedig annak Ü.inlcbJJ tájáu, és csak ritka esetben a' 
húgycsőben is. Beli tehát nyilván botlik, midőn az asz
szonyoknál a' franezus kaukt1' székét a·· h ugycsőben, 
és a' jóféle kifolydsét (Leucorr!10ea) a' l1tivelyhen véli. 

18. §. 

K ő z l és m ó d j a a' ka nk u n ak a' fér j fi ak n á l. 

Egy fontos kérdés, melly a' kórludósokat igen fog
blatoskodtalá a' ·kaukunak a' férjfi aknál való szárma
zása felől, imez ; Mi~éut juthat :J.' kankut o.j>.ozó anyag 
kivált az elMlás a talt a' hugycsőhe, m,ég p~dig a' csó
nakforma árok.ig? .A' ragadvány' felszívódása 's újra
leLélele, mint Crullsc:lLanJ.-: véti, ~· t ÜQemép.yt meg 
nem magya.nízza., szi.uLol\y kevessé tehetui-fel Nisbet
vel hogy az el4alús~or a' kifeccseo,enu!') magnak v. on
dónak egy része a' hngyÜ:;öben VÍI>zamarad ,·es a' hú. vely
beli tis~tálalan nyálká\•al elegycJvén- ~· mony' tankod
tságakor a' hugyC?őbe_ mehét. W nézet má"r csak azért 
is Úely~elen, mivel a'· tapasztalá~ tanÚja, hogy a' te
nyészueJ v' k.íld\· ődése né~~ül is lehétséges az efr~gadás . . 
Ezttöbbeu~ a' kik a' rag~<lvd ~y' előr~ nyomul~sát meg , 
nem fogh..tták, ~gészen tagad ták, azt álJilván-, h~gy a' l·a
gadvány·a?._ nyíl4sba. tapadva marad ', és a' huo-ycsőhen 

- . . b 
lévő lüJ:Léuelck c.sak együtt ~1·zcLick ('conscnsualis), de 
a' 1111 uyilváu h~lytelen. . 

. A' h~gyc~tí' os~vel~uzó.dásának felvételé, mellynél 
fogva ~z elháliískur . fel vett anyag szinlc a'.csónakforrua. 

rlroki.g tolódik, 's ehhe· süJ_yed , Löb_b fontossággal h il· 
·s bAr meliy p.Sekélynek tessék is a~ illy ös:Zvehuzóclás ,' 
mégis azt tagadni nem lehet, és ama', Weickard-tól'· . ..: 
felhozott '~> Walchrtól is elbeszélt próba .által, mel.:.. 
lyel uéháuy buja személyek magokon tellek , még több 
hilicLöség~L nyer. Ezek t. i. min&k.ut.ánit langyos .Léjbe 
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mártott tagjokon a' kézzel-fcrLőztctést el régezlék volna; 
észrevetlék kis idő mnlva a' vizelléskor, hogy előtte 
néhány csepp té j foly L- ki. 

Az nsszonyi . kanku• közlésének módját . könnyű át
látni, 1tl ~llnlyában először is a' férjf-inkéról lészen szó. 

19. §. ; 

A' franczus kank.u más ho7.zá hasonlÓ' 

fo r mák h o z kép es t. 

Már imét~t monclók, hogy minclen kivűlről Jövő 
izgató ártalom 's belülről kelt beteges mnnkásság okoz
hat kankuféle kifolydsl; most azt is emlíLenti nk kell, 

· hogy ezen .ki folyásokat kivált szármo:dsoknnk elején, 
.tüneményökre nézve, nehéz ruegklilörnbözLeLni. 

A' 'gytí.ladási d~aL11esis' nagyobb volta, n' üinemé
nyek' m••kacssága, de kivalt \·alamelly erősebb ége
lés a' vizelléskor, 's a' rendszerint leginkább éjjel tör:.. 
ténő monymeredések, n' bajnak tovább tartása, azok 
a' jelek, mellyekből a' nyavalya' lefolytában nemi hi
hetöséggel annak franczus természelére kövekezést le· 
het huzni. 

Az úgynevezett jó féle kanku megkt'ilömb1i7.Leti 
, magn t önnön szelídsége, de kivált a' két utól említett 

tt'i.nemények'· nem léte által. A' hugyhól:Yag' ny~lkafolyá
Sát (Catarrhus vesi<;ae) megkülömbözteti részént a' törté
netek' szelídebbsége, résúnt az, hogy a' nyálkafolyás 
a' vizelléskor legnagyobb. 

Balfour óta a' kankunak fr.anczus természet~t· tn
gadák, 's igen hd y telen okoknál fogva azt állít,ík, 
hogy nincs tisztán franczus kanku, és a' frilnczus fekéh; 
v. sankér' anyagja n' kankuétól voltaképpén kiilömhii-
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zik. Már a' históriából is bizonyos, hogy .elején~e a' 
bujadög knnku nélkül (mellynek lételét franczu nélkül 
már' a' legrégibb korban is tudták) szokott járni, és 
hogy az utolsó csak néhány évtizedek mul va járult hozzá, 
a' miből némellyek 7 miként !ölyebb említök, a' vénusi 
hajnak utóbb megjelent szelídségét akarják kimagya
rázni . .A.struc, André, Swediaur, M.onteggia, Har
rison, Hunter, CullP.vier , Schmidt, .és Langenau 
több eszteod.ei tapasztalásaik által a' kankunak. fran
czns természetét bebizonyították. Harrison a'. franczus 
mérget a' hugycsőbe viv~o, reá kan]mt látott keletkezni
Ez ellen Lafónt Gouzi' kísértései (J o u r n a l d é m e
d i c i n e, Ma i ·, 1810.) semmit se hizooyí~nak , ő egy 
helyre a' kötőcskénél huzókeoőcsöt tön-fel egy m:ír zo· 
nap óta kaokuban szenvedő Betegnél, 's azt ve\'é észre, 
hogy ámbár ezen hely a' hugyesöböl szivárgó sürű 
sárgászöld nedvességlöl mindég födve -volt s ·mégis né
h4ny . n:~p mulva meggyógyúlt, minden fekélyesedés nél
kül. Ez a' pról>a annyiban nem bizonyithat semmit is, 
a; mennyiben egy előszöri formának 'sez:ílta!"már 
gerjesztetett gyuladásbeli munkásságnak jelenlétekor, 
egy második ritkán formálódik hasonló októl. 

20. §. 

A' lifolyatn:]k természete a' kankunál. 

Az eddig mondottakhól is m&r következik, hocry 
a' .k.anka ·valamelly nyúl.k:aválasztó lapnak gyuladásb:li 
formája légyen. A' mi "tehát a' nagyo-bbodolt munkás
aágáltal elválaszlódik, az valami nyirok (lympha), rnelly 
:~, gyaladékonyság' erőszakossága 's mélyebben hatása sze
rint, a' szinét és sürüségét változtatja, vizesnek, nyálkás
nak, genyetségesnek:, véres buzatokkal vecryesnek U ts zik, 
.és a· föliiUébbi gyúladáskor gyúlad4kon;s&glól elfogtalt 
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nyirkos edényeknek ~agyobbull lömöttsége miatt néha 
szinle egészen elakad, a' ~}~időn osztán a' történetek 
gyakran· igen reltentökké válhatn ak. 1Ezen tünemény nerri 
csak a' hugycsö' gytíladásánál , hanem m inden nyálkavá
lasztó hártya' ·szen'vedésénél is meg vagyon, rniként 
BiclLat helyesen feljegyzé. Helytelenség, a' hugyeső

ből jövő kifolyást egy a' h ugycsőben lévő fekélyből ki
választódott cvnck tar tani. Hogy valamelÍy gyúladt 
nyálkaválasztó lapon nit;~ics fekély re szii kség az elválasz
tódás végett, ezt kiki tudja; tígy Jltlorgagni visgáló
dásai , és a' J híres Stoll és H offmann' megvigyázalai 
is· bizonyítják, hogy van kanku fekély nélkül; azon
han valameily f ekélynek lehel ösége a' kankunál, itt 
ki nem zaródik, kiilönösen a' franczns r agadvány a' 
hugyc~önek igen nagy-elfogadhatóságako r , igen könnyen 
vonhat maga után fekélyesedést, a' me! ly nem dllalyá
nosan szt1kséges ugyan, de sok gytlladás fo rmáknál gya
kot·ta előfo t·dúl. A' fön emh'telt Morgagni' t übh vis
gálódásaiból az is kisül, hogy van ollyan"kanku, me) y,.. 
nél a' gyúlad~s ffl kélyesedésbe men-által. 

21. §. 

A' k ~ nku a' másodszori .franczúhoz k é pest. 

Nem tagadhatni, · hogy n' másodszori fr·onC?.n 
mind a' kanku, mind a' fr.anczus fekély által az egész 
életmivűségbe bemehet; de felejteni mégsem kell, hogy 
ezen átmenetel sokkal ritkább. A' huzamos gyúladás
beli állapot 's az annyira megszaporodott elválasztó
dásnak sukáig t-artása, valamelly · szűk helyecskén a' 
többi lapnák (a' 1>zónak fónte~b· értelmében) a' tovább 
harapozó változásokat elmellőzni látszanak. Scl?mildi 
úgy veli' hogy az esete'k' mellyekben a' kanku lámasz
Lá a' másoJsz!)ri franczut, azokhoz, a' hol ez, a' fe-
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\ély által történt, 1így "nnnilll mint _l n' 20hoz. Mincl
azáltal ezen arány a' kankura né:1.ve igep. kedvezőleg vé

telve lenni Játszik. 

22. §. 

A' k a n k u. n a k s z o k o t t l e f o l y á s a , fo l y a-
. ma t j a: 

A' tisztátalan elhállis után n~:hány ~appal, rend
szerint a' 2di~ és 8 d ik n'ap k'özütt ( fülötte ritkán előbb, 
néha későbben), a' férjfiaknál ri' hugycsőben holmi 
-viszkető· érzernény jelenik meg , a' melly a' makkig. 
terjed' 's nemcsak nem kellemellen' hanem az embert 
szokásán kivül is az el hálásra inger li. Ez nél16ny napig 
tartván, aztán valam r ll y mulékony égető fájdalommá ''~
lik, a'midön kivált o' makk ra lett nyomá:<kor yizes nyál-

.. "ka választódik-el. Ehez járul a' t~gnak feszülése 's egy 
olly érzemény, me ll y azon végig, a' herékbe, mag
zsinórba és a' lágyékba terjed. A' fájdalom 's .kivált 
az égetés nevekedik, és· a' vizelléskor legnag)•obb. Ez 
az érzemény elhat a' makk' nyiJásáig, a' melly tüzes 
piros színü, fáj, dagadt 's igen érz~keny; A' kifolyat
nak szine ekkor sá.rgább ·vagy zöldesebbé, és, mint a· 
geny, sürűvé válik, a' fájdalmak nőnek; a' hngy csak: 
szí.íken folyik 's elejénie gyakran széloszló sugárbnnf, 
a' tag' fesziilése nagyoLhúl, kivált éjjel fájdalrnos be:.. 
gyeredések állanak-elő, 's gyakorta hozzájok magk,i-
ömlések is kapcsolódnak; a' .Beteg székerőltetésről pa-

. naszlcodik' éjjelei l nyugtalanok' 's esti órákban némi 
iuge1·lett állapot környezi őtet. Ha a' het.egség' szokott 
folyamatját a' rosz magatartás Yagy czélellenes velebá
nás nem boiborítja, akkor a' törlénetek aprónként ele
nyésznek. a' vizelléskori fájdalom megkissebbedik, a" 
malknyilás' vörössége eltünik, a' kifolyás nyúJósabbá 
~ fejérebbé lesz, él holmi sürű nyálkához hasonlóvá ~ 
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melly az ujjak köztt fonálként huzódik. Végtére a' Be
teg csak ~cgvel a' felébredéskor vesz még észre a' hugy
csöböl valamelly sürü ny~lkacseppcl, de utóbb ez is 
elmúlik. ' · 

23. §. 

A z 1 g e n e r ös z a k os ka nk u n a k t ű n· em é n y e i. 

Az clragad<ísnak saját gonosznemüsége, az orvos
lásnak elmulasztása vagy fonáksága a' .Beteg' vagy az 
Orvos' részéről, é:~ más szuencsétlen környülmények, 
c~en eredetileg egyszerű és jóféle formát olly gono~z
nemüvé tehetik, hogy miatia a' Beteget több Lekintet
ből veszély érheti. Már a' bajnak első. kiütésérc nézve 
is megvan az a' külömbség, hogy a' gonoszféle eselek
ben az elhalás után igen rövid idő mulva az első tör-

. ténetck előállanak és gyors lépésekkel szaporodnak. 
Úgy látszik, miutha a' nyavalya' kiúl~sének gyorsa
sága annak erőszakosságával egy~:nes arányhan ' 'olna. 

A' mint a' gyúladás' állapotja nagyobbodik, az 
előbbi czikkelyben leírt történetek' egé . .sz sora IS erő

szakosabbá lesz. A' l,:jgyékokban való fesztilés olly 
nagy, hogy az ott !~vő mirígyek megdagadnak, igen 
fáJdalmasokká lesznek, 's néha meggyúladnak 's e' iniatt 
a' Beteg nem is járhat. 

A' Lag' meredései nappal és éjjel gyakorta olly 
nagyok, hogy a' Betegnek tökéletes ébrenlétekor is mag
iirűl~sek történhetnek. A' még roszabb .esetekben ezen 
felm~redések meg sem szünnek, 's am~' fölötte terhes 
Priapismus_l szülik. 

Eme' tolakodásakor a' vérnek a~ gyúladt tagba 
törlén lk, hogy a' duzzadt tag többnyire lefelé, rilkán 
fölfelé, igen fájdalmosan megg6t·bűl; a' melly úllapot 
V é n us' . í v e (chorda venei·ea) néY.:n · ismérctu ·a.• 
Kórluuúsok clőu. 

3 



34 

. Gyakorta C'zen .erőszakos görbüléskor :(·-kisscbb 

edények elszakaclo?.nak. és a' Bctrg a' hugyesöböl néha 
több uucziányi- vérl ve~zt-el. E' vérzés ,után; ~(r mclfy 
nyuatalanÍLÓ lé~ y cn is a' ' Bctegt·e nézve , 'á' liJrténctck.' " . .... / "" 
erőszakossága rcnúszcrint igeu szembettinőleg)ccsilla-

podik. . 
Részint a' nevekedő gyúladás' erC:íszakossága mialt, 

részint a' most csipöscbbiilő kifolyástól ujra ingereltet""

,._én~ az előbőr vagy makktyú is meggytílad, és vagy
a' makk előtt bnzódik öszve 's g~·akrau pö1Tedöleg meg
dagad, ~gy hogy az L, e:~.en álla pol bar:Í hátrnYOlilli lehe
tellen; vagy az előbőr, ki dit ha azt a' mrgijedl. 's c' 
t.úneményt nem ismerő Beteg erőrelllátra taldltn hnz
ni, a' makk mögctl úgy öszveszorul, hogy e'miall a' 
,·érforg:ís a' makkban néha egészen meggátoltalik, és 
.-z ü.~7.ög' (Q)rnnb) szármozásálól !élhetni. Az elso tiir· 

té n et' neve P h y üi ös is, ma k k~ezárúdús, a' másodiké 
Paraphymosis, m~kk~iz:írú~ás;· de mivel ez min~ 
dcnik a' fr'anczns fekélynél többször előfordul, azért 
olt fognnk rólok bö\·ehben érl;kezni, . 

A' kifoly.ís most.1n vékony, rtÍt színíí, gyakorra 
sziirkés. kdlrmetlcn saját s:wglÍ, \'alarllennyJre szt:i
kebhcn szokolL {;1lyui, sőt a' baj' erőszakl)sstiga növe
kf•drén anuyira mrgc~ökke11ik, hogy ezt, mint eme' 
gylÍ/adásos forma' legl,llagoshra lépté~1ek resultálum&t, 
sz ú r a z Ka n k 11 n a k (Medorrhoea ·sicca) nevP.zni 

' n<'m kételkedtek. Ennyire jön~n a' dolog, majd a' szom
s?.éd részek' szcuveJé . .;e is sza porouik, a' székerőltetés na
gyobbodik, a'Belcg c.;ak a' legnagyobb erőlködé>sel vizeit- · 

l1el (Dysnria), é.-; legroszabb cselben a' hugy is megreked 
( lsclwria ). Minuen kö:~.ellévö részeken ' a' fö1öttébbi 

gyúladékonysúg' nyomai tetszenek-meg; a' Dúllmirígy 

fáJ és dagadtnak lapinialik (Prosla~itis). A' herék ke
mények és nagyobbak (Epirlidymitis), 1gen fájnak és 
a' tapogatdsl ki nem állhatják, 
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Néruelly, még eddig nem eléggé vihígos, k örny ül
mények- kö:r. ött, a·· kifolyásnak hirtelen elenyészle vagy 
legalább szembetiinö megk cvesedésé u L!. n , némi saját, 

f ólü tle éles (a~ulns) Szemgyúladás is szármozik, m elly 
a' hugy esű nek gytíladásáva l nyilvánsúgos arány ban áll, 
és olly gyors lefolyású , h ogy kevés napok mulva gyá
gyúlutatlan va kságga l végzódi k. 

A' gonoszféle kankuuak föllyehb leír t tör~ én elei
kor az egész lest is igen nagyon szenvcd. Hid eglelős l ti ne
m ény ek állanak-elő , m ellyeken a' gylÍ la d á~ i formúnak 
bély rge nyi lván m eglá tszik; az é r·vrrés k emény és gyors, 
a' húgy vö rös , né ha lángszínü, a' bő r száraz és fo rró , 
a' Be tegszomjuságról , f ejének ká l~ulLsöÍgá ró l, é.s az alLes
téhen fájdalrnos érzem~nyekről pana$7. kod ik. 

Enyhülvén ~· kankunak ezen erilsza kosstíga, mégi.~ 
a' húgycső' szenvedése l assa n m endegél. Búr miudeu 
történetek elenyész lek. mégis a' hugycsöbeli .fájdalom 
és a' kifolyás . tart, 's így támad os;" lán . m int k övel.
kezés i ny avalya , az ügynevezell U l ú ka nk n (!VIe
dor rhoea chronica), a' m elly külömbféle vtillozatokban, 
t örténeteirc n ézve. a' Be teget még sokáig elkinozhatja. 
's a' melly,röl alább lészen szó. Még a· kanknn<~k erő

szakosságától és az ut ókankunak sokú rg tartásától má11 
több igen terhes és a' Beteget néha élete' fogytáig ki
sérő bajok 1s maradnak-visza, a' tnellye'kről szinle 
n,híbb fogunk szóllani. 

24. §. 

[Közönségcs magyarázatja e' t ö'rténe

teknek. 

A' kan lm' minden történeteinek szoros visgálátából 
nyilván kitetszik, hogy · azok részint , a' szenvedő élet
mivek• ·gytÍladékonysógnlól, részint gátolt mnnkálko-.. 



36 

dásaiktól, részént A' részeknek együtthzésétől 's né
.melly tekintetben az itt tö1·Lénni szokott nedv-elvesz
téstől lS, függenek. A' kanku · az életmivüséghez mind 
tüneményeirc és következéseire nézve, mind orvos~i
tatására nézve is ügy vagyon, ri:Jint akármeJly más gyú
ladásos forma,. kivált az ollyan, me\ly a' nyálka:elvú
lasztó hlírtyák' füliiletjén -támadott; innét a' gytíladás' 
természele is inkább orbánczféle, mintscm mélyeil. 
ható (phlegrnonosns). A' kankunál a' gyóladásnak mind. 
a' három idöszakaszait, ü gymint az lzgatásét (8 taditim 
initationis), növelkedését (incrementi): és fogyásét (de-
crementi) meg lehet mutatni. · 

Az nyavalyabéli hajlandós,;g, b p p o r ru n i t as, 
a' ragadv4nyos formáknál teszi az elragadás' vagy fer
tőztetés idöszakaszát, Stadium ir~fectiouis, és 
ez ·a' kankut· olly 'nyilván előzi-meg, hogy a_zt néha 
a' tökélellen ehngadás' egy nemének gondolhatni, és 
ma·gát csu.pán, miként Bureau először vevé észre., va
Iamelly fújdalomképpen jelenti ki a' férjfit;)g' n1akkján,
egy darab ideig t(lrt, és . ritkán mulik el előbb , míg 
v:alamel1y új ferlÖzletés a' kan.k.unak tökéletes fol'máját 
elő nem hozza, mellynek Lámadásako1· .a' fájdalom i~ 
elmúlik. 

A' kankú' névekedésekor a' heréken és a' lágyék
tájon származó történeleket Schmidt olly tünemények
nek tartja, mellyek által a' má·sodszori franczu' beál-
-lása j~lenlődik; de ebben n'incs igáza, mert a' tapasz
talás taníLja, hogy a' hugyesőnek akármell y gytlladása 
is (ha igen nagy)l~osonló tüneményeket gerjeszthet, a• 
nélkül· hogy _ volami saját franczus ragadványra lenne ' 
szükség; könyebben megmagyarázhatni azokal a' részek' 

, egyt1Ltérzéséböl. ~gy élctrnűpeli lönény az, hogy az 
állati testben a' gyöngédebb életmivek szerencsétlen 
környűlmények · kiizött mások' szenvedéseit mag~kra 
<ft vegyék j az ollyan életmivek is, mellyek vagy közd 
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vann'ak egymással öszvek ölleLvc·, v:~gy ugya nu?.o n mun
kálkod<is ra s?.olgálnak, klilönü.3en ki vngyuak léve az illy 
képvi.<elői ltineményck-n.~ A z Elsöhbik megmagyarázza 
különösen a' szémek.nek rgy ú Llvaló nyavo l yás kodását~ az 
utóbbik a' h eréken, diillm ir ígyben, h ugyhólyagban, 
végbélben és a' ldgyéklájban lévő szcnvecléseket. lVIin
denikéről ezen lli t•Léneleknek m éa foauok b övebben ér-b b . 

t ekezui. Azonban rn indezek mellelt scm tagadha tni, és 
rnár elöhb is m egjegyez liik , h ogy a' sok gonosz félo 
rnelléktörténe lekkel já ró kanku mindég gyanút gerjeszt 
a ' m aga tisz tán fran czus eredele iránt. 

A' közönséges roszúllételnek jelen elei, symptomá ji , 
~nellyek a' kankuforrndnak nagyobb· nevekedésekor olly 
nyilván kilünnek, tudtunkra adják, hogy az izgékony 
é~ érzékeny kö~·ök (spbaera irritahilis cl sensibilis) leg
kiváltképpen szenvednek. együtt. Ama' hideglelős tline
rnények az érverésben és a ' tes t melegségében, igen vi
J ágosan mtltatnak az izgékony . munkússdgna,k egytilt 
belegcskedésére , valamint a' fej kábultság' érzése , 's más 
néha oda járuló törléntek az ir1,ak' (ne.rvo~·um) egyiitl
szenvcdését JJizonyúj<ík; megegyez e~bcn is a' kanku 
más gyúladásos form~kkal. 

J ó slás a' kankon.á l. 

A' kankunál való jővend.ölés vagy clőreÍ.nond1ís] tc
hát a' gyúladásos formák ' közönséges Elev jein (princi
piumain) épül; mennél egyszerűbb és kisebb a' gyúla
dás a ' hngycsőben, annál . k önnyebb;en Yégződik ez a.~ 

forma; a' szokott kanku, mill·y ent a' 22clik §ben leír
tunk, rendszerint, ha~· lleleg r_nagát jól tartja, 21 
nap, legfölyehb 4 hét múlva ér véget. De nem ám a' · 
gonoszféle 'kanku (23. §.); ennek igen káros követke
zései lehetnek. 1\lfenncl tovább terjed a' gyúladás a' hó-
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lyag felé? ~nnúl nagyobb a' ve•~~delem . n~ hugyn:~k ki
"álasztáliára nézve, mellynP.k megrekedése gyakran az , 
életet is fenyegeti. A' kanknnak t'tgynevezelt dugulása 
rendszerint a' legrellentöbb következésekkel jár. A' he
réken v.1ló daganat, n' dtiHmidgy' gyúladása, a; fönt · 
leirt szemgyúladás , igen veszedelmes formák, és meg-. 
jelené~ök rnindég félelmes: A' beteges testalkotás, ki
váll h~ rosznedvüség (dyskrasia) is van jelen. a' nya
valyá~ tartóssá szokta tenni ': a' mitölleginkábh a' gör
vélyes (scrofulös) személyeknél félhetni. 

A' kankut igen veszedelmes nyavalyává teszik az 
arra olly köónyen jöhető gyáp;los következések. A' 
húgycs_önek elszük~lései, vastagodásni és fekélyei, a' 
düllmirígy' daganat)a 's más hasonló .formák , gyakran 
legszerenosétlenebp maradványai e~en gyúladásnak. ~gy 
qiaetai hiba, helytelen orvosMs, 's akármelly gyakran 
csekélynek tels~ő környülállás, a' kankunak ollyaq. 
kövel~ezéseire adhat okot, mellyekben a' szerenc!tétlen 
Bateg 'életének végső esztendejiben {s sinlödni kényte- . 
len. flfTalclt-nak igaza van, midön az altestben a' has
gyürűn fól.Yűl érzett fe~zli·lést és a' középhus' tájáq 
megjelenő fájdalmakat új töi"Lénetek' igen gyanús elő- _ 
.követeinek tartja, .és a' gyógyítás' végén a ' vizelletnek 
vékonyan maradó sugárjából a' h ugycsőben történhetett 
elszükülésre vagy megvastagadásra hnz . következést. Hi 
házr,ak azon Írók, kik azt állítják, hogy a'kank~t~·e
vés napok alalt meggyógyíthatni; l.Yalch is bizonyos 
k.i'irnyűlmények kiizöll a' kanku' gyógyúlását az élet .. 
mivü~ég' ~"gyüllmunkálásáuál 's befolydsánál fogva nyolcz 
uap alatt Lehetségesnek mondja. A' kanku az egyszeru 
éles uya)'alyákho.z tartozik, és lef'Qlytát rendszerint a' 
·Hdí~ nap felé, vagy mindjárt utána végzi, ·Vannak 
u;yan· olly könuyű ~aq~uformák is, mellyek 4, 5 .n.ap 
uJult elmulunk, de ~z~~ nem éppe'n ~is2;tán franczu& 
lor.mákuak lcuni látsz01nak. A' jó•lds a· kankunál f~g~ 
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JltalY,ciban a' gyógyításmódtól ~ a' magatartástól~ a' 
hol minu az orvos ;n ind a' Beteg "feddhetetlenek, ott a' 
legijes:t.~őbb ka11k!1 i:> jól vég.ződik, Ellenben a' hibázá
sok soha sem maradnak hii.nl!lllenül, Langenau-nak 
ninps igaza, miuön e' rncit· gyakran említell formáncll 
az előt·emondásru nézve a' levcgö' szerkezeléuck kelle
.lin~l löbhel tulajdonít. 

Közüns~ges gyógyílásmótl u' K<tnkuuál. 

U4i·Oip gyógyjclenlések, iutli~aliúk, adj.ák elő ma
gokat a' kanku' orvuslásakor. 

1) Az elfogado ll r.agacl vtinyt a' Jiollehct előbb 1;lint 
a' formakiüssön, elrontani 's elLávozlalni. 

;2) A' már kiqlölt gyúladásos formát elhárítani. 
3) VégLére, a' kauku' mincleu következéseinek (a' 

m .i ulatt miud a' helybéli gyúlad.í~' maradványait, mintl 
a' más.qdszot·i franqzút értjük) .elejét venni. 

ValameUy gyaijÚS elhál4s uLÚn a' kankutól yaló 
n::ienekeqésnek legegyszeriibjJ mód jn és így az első gyógy
jelenLésue~ teljesitése abban áll, hogy a~ elfogadolt 
ragadvány ~inél eléíbb lemosaltassék, letil:)blillesék. A' 
kinek a' 18d'ik §ben felhozolt, 1/Veiclard-túl legelő
ször említelt, példa eszéhe j ul, tíg~ 'fogja találni, hogy 
;tz elhálás utáni /wmar vizellés ~úlönösen hasznos ezeu 
czélra, kiv;ált ha ~z előbőr előre huzaltván a' h ugy 
egy darahig a' hugycsöhen viszalarlalik 's osztqn lllr

t·e~en ' kiereszlel.ík; ezen cselekvés v.' kanknlól valúban 
1geu g) q.kran megőröz. A' többszöri befecskendések ál
tal is~ részt nl .szelíd és ol'!jos, részint erős és izgató 
s7.erekből, igye.l:-.eznek ezen bajnak elrjét. Yenni. Az el
:qkhez l«rtoznak a' langyos Léj, langyos mandolaolaj; 
é. r., ,,~ u~q~s<J)dwz számlálLalnak legkiváll a' tiszta Ha

w ag' olv.alékjai és u' rágó sósavali Higagci, valameily 

/ , 
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nyú\kás fllzetbén .. .Az els6bbekkel n' ragadós tmy;.\got 
Ók.arják leöblíteni ;. az utolsók által ugyanazt elrontani 
's távoztatni·. Bár melly czélszerük is e' -szerek mind
jdrt a' végbement elhálcis után, mégis a' rágó befecs
kendé.sekkel képl'siol és nem sokáig kell ~)ni; mert a' 
Hlü~ viszaélés a' gyúladékonyságot még ~löhb gerjeszt-
heLi. ' 

.Mindjárt a' felvett ragadványnak a' vizellet ··s né
.hány befecskendések által t.örlént leöLlítése után lcg
basznosabb _a' férjfiuagat hidegen párolrii és füröszteni; 
így a' tal<in már ·felgerjedt gyúladékonyság, diathesis, 
legjobban elbt.ríttatik, és a' b~tegeseu felmagasztaló
doll munkás~ág legjobban megcsilapod1k; neín illenek 
pedig többé ezek a' szerek, ba a' támadó gyúladékony
ságnak első jelenléle már a'. kankunak e~kerűlhetetlen 
ittlétére mutat. Ai inkább -orbánczos gyúladás pedig 
egészen tiltja a' hideg' alkalmaztatását a' már kikép

zödölt formánál •. 
Ha a' kanku' . jelenléte kinyilatkozik, akkor a' 

másodi]; gyógyjelentésnel: · van helye. Itt a' tisztáu 
gyúladásellenző gyógyításmód sziikséges, mellyet a' 
nyavalya' mekkorasngához é"S irányjához, meg a' Be
teg' egymiségéhez, individualitásúhoz; 'és a' legfőbh for
mával ösz\"ekötött bonyolódásokhoz 1 complicaliókhoz, 
.kell szabni. -

Valamint kevés orbánczos forrnáknál van helye az 
érvágásnak; úgy az ollyan csetek is ritkák' mellyek
hen a' gyúladásos formának nevekedése a' kankunál, 
és külvnösen az izgékony körnek_ egyúltszenvedése, ér· 
vágást kívánna; a' nadályok.' alkal1nazlalása többszö1· 
elöfordúl, A' k.önnyű, !·észiut gyiimólcs-savas, részint 
nyálkaczukros hashajtószerekkel soha sem kell a' gyú
~adékony'ság' tovább haJadtakor késni. Némclly közsók 
ts, kölönösen a' fojtósavas, a' borNisavas és a' c~i
tromaavaa Hamag, valami_

1 vékónyitó italban ~lol-
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v.tsztva, mérsékelt adathan igen hasznosak ; így osz
tán eme' Sóknak a' húgyéletmivekre lehelő munkálntj.1-
t ól sem-félhctni. 

E' mellell az egész gyágy-plánnal egyező szoros , 
diaela is sz(ikséges; az ebben elkövetcll hibamialt gya
korta már egy nap alatt minden törlénetek megroszab
húlna k. A' beteg tartóztassa magá t az e rösítő , igen sós, 
és fűsz-eres husételektöl, minden szeszcs italok-tól 's n' 
méghevül és tőL Könnyü eledelekkel és higúó vizes, nyá l
~ás italokkal éljen, de visza ne éljen ám, m ert más
ként a' gyomor' munk.ássága könnyen megbomlik, 's 
a zonkivül ulókankUI·a adódik alkalom. 

A' Mákony {opiu m) és a' kámfor a' kaoknnál igen 
k tilömbféle környülállások közölt aj ánlt:~lnak ; de a' 
kankun:ll föntebb stádiumokban ~sak igen meghatáro
zott körny űlmények küzölt élhetni velök. A' mákony 
csak akkor tesz jót, ha az érzékénység is az életmivü
ségbeu általlyában, és a' szenvedo részekben k,t'ilönöseo, 
fölötle szembeliinőleg érdekelletik; a' kámfor ellenben, 
ha a' véredények igen megtelve és az ebből eredő hele
ges kiterjedés , cxp-ansio, nagyobb volna. 

Á' vizelletüző szerek a' gyúlaqás sládiumáJJan ép- v 
pen nem valók, mert gyakran a' velek való vigyázta
lan élés miatt a' gyúladás annyira nevelkedik, hogr, 
utána együttérzeti, consensualis, {ormák következnek. 
A' gyalog Fenyő Lés(irü .egyetlen egy ide tartozó szer. 
a' melly holmi nyálk~s főzetben feleresztet.véo ollyan
kor adathatik, ha már a' gyúladási készség' , ~ialhesis, 
erőszakossága megkissebhűlt. 

A' Peyrilhe-től előbb ,' 's a' legújabb időben Bes
nard-tól ajánlott Hugyag a' gyúladásos kankuoál olly 
keveset használhat, miot a' Kőröshogarak, a' kosenil
lák, timsó és efféle vaktapasztalásbelt, empyricus_, n' 
gyúladási formáknál fölöttébb árlalmas, szerek. 



Hercules SaJ,·orda (Luis venereae perfcctissimn:; 
tractatus ex ore Herculis Saxoniae Patavini. Patav, 
·is9i. c. 37.) minden czél és hely.es ok nélktil, a' kan.,. 
ku' gyógyítás1íra az elhálást . javasolja ' 'a lame ll y egé1l
séges még pedig szűz leánnyal' és e' végre a' szere ... 
csennéket k1ilönösen tanácsolja. Pelargiu.s volt a~ első, 
ki ezen balgatagságnak ellene mondotl. Swecli'aur be..: 
szélli, hogy Afrikában í!' nőstény szamarak fordítlal-
nak az efféle gyógyítási próbákr;1. • ' 
' A' kankunak helyhéli orvosiása nyugvást kiván és 
legszorosabb tisztaságot. Az első teljesedik valameily 
tartóerszény (~ragbeutd) alkalmazlatása által; a' má·
~odik pedig a' többszöri mosás által holmi langyos ii.Yál.., 
kás főzettel vagy téjjel, e' melleu <t' helyhéli vagy 
úgynevezett ülö- vagy székfördők is hasznosak. 

A' Befecskendések az előtt, kivált mióta Bqssi ró
' lok tanított, a' kanku' orvoslásánál a' fösze'rekhez tar-

·-. toztak; de kivált a' kanku' helybéliségéről 's nem fran.., 
czus természetéről felvett szerencsétlen nézet által, egy 
elmaradhatlan szen·é lellek ezen forma' gyógyításánál, 
Azokat a' kanku? támadásának cl~ő pillantatjától fog\'a 
és innen végtg, sokan dicsérve aj&nlotlák. Használt,_ 
tássokat azonban az újabbaknak jobb, nézettje igen ha.,. 
tárha szorította. 

Ha !l' kanku czélarányosan or.,osollatik ., ha se va.,. 
lameily izgató gyógyítá., által a' ·gy1lladé_konyság nem 
nagyQbbíttatik, sem a' gyöngilö szerekkcl voló visza.,. 
élés által gvönaesé"' elő nem Í10zatlaLik: Ll!!'Y a' kanku' . .... ~ b v 

orvosoltatásakor soha sem lesz szükséges a' JJefecsker:i.,. 
dezés. A' gyúladá;i készségnek utolsó napja, a' hekö-

, · vetk-ező gyógyt'1lámak· leend· első napja, aq magában 
j.; értetŐLlik 1 hogy ilt a' Betegnek le.~! i szerkezete és a' · 
magatartás is a' kivánt czélnak .akadályt ne vessen. A' 
ti.•ztán {;yúladásu:; kaukun:íl a' hefcc.skenJéseK legtöbb" 

tJyire ál'tauak. Csupá 1 \'alarncllv eu"hc luuayu.;, "'YlÍ-
• J l o. o 
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ladásel~enzéf fol yóságot lehetne e' ·végre vlgy6zva al kal· 
maztatni. Azon környülményekben, a' hol a' mákony 
a' hel.ső orvoslásra alkalmatos, lehet az előbb említelt 
folyósághoz egy keveset eme' szerböl is adni. Az izga
tó , öszvehuzó és szárító hefecskendések , Hígagból és 
más érczsókból ~s öszvehuzó főzctekből, a' test' egyrni
ségéhez és a.., nyavalya' tartásához mérsé kell adutban 
vígyázva csak ott vétethetnek eiő, a' hol már nem gyú
ladásos formáról' hanem az úgynevezell utúkankuról 
van szó. 

Mikur hefecskendésekre van szükség, akkor a' férj-
. fiakra nézve egy egészen egyszerü, rovid ktípos jó 

gömbölyü hegy ü czínfecskendő a' legjobb eszkö;r., mel .. 
lyet kellő iigyesl•égel a' megkívántalÓ irányzatban kell 
alkalmazlatni. A' llalutenwnn-tól e' vég1·e pvasolt 
Emelő nem sziikséges, és nehéz alkalmazlathatása miatt 
megvetcmlő. ÍgY. ítél ünk CLossius-na k szőrecseLjéréí l is 
a' szcreknek a' hugyqöbe való vitelere. A' Hecker-től 
ajánlo ll olvadhaló gyertyácskák, a' kankunak több kö-

. vetkezést nyavalyájinál igen hasznosak, de az előszöri 
kankunak gyúladásos formájinál megvetni valók. 

A' lLc:rmadi/.; gyógyjelentés.'legjobban tcljesíttetik, 
ha a' mú;;odik jelentésnél adott rendszahások szarosan 
meg\artalnak. Az együll~rzeli szem·eclések és a' követ
kezési uyavalyák leginkább a' rosz magatartás és ezél-
aránytalan ápuhís miatt szoktnk támadni. , 

Valameddig általyában a' kankut. egyfelül sok is~ 
mért Qvvosok egészen asckóly,. Lisztán helybéli formá
nak larlják, és más felűl a' hímpeltérek 's kurul.solók 
a' legellenkel-öbb surekkel or\'osolj~k; rniud addig a,' · 

1 

kankun-ak együtlérzeti és következésbeli hajai a' má .. 
. sodszqr.i franczuval. eg);elemben nem lesznek rilka Lii..
nen:Jén y ek~ Klilön"ösen 4· ezélelleqes pefecs kendesek nagy , 
kárt tettek, és az ólomkészítményekkC!l való visz:~élé.; 

·~q])hszq1• okoz hugycsöhdt V<islagouásoki!.l, miul maga 



a' k.an'ku akdrmclly formáb:m. Így a' k.iilümhözö Gá
liczoknak oktalan alkalmazlatása és az- öszvehuzó be
fecsken.dések , több h ugycső- elsz.ük ülésekel hoztaoak
elő, mint a' kankunak legnagyobb gyüladékonysága . 
valal1a hozbatol!. 

Még .1' mákonnyal és a' kámrorral való h elybeli 
,-vizaélés sem mamdt k:íros br.hatás nélkül. Sok tapasz

talások bizony úják, hogy mind a' kellőtől néminemű 
tehetetlenség. impotenlia. sz:í rmozik. a' mint csak nem 
rég' Rebentz'sclL (Horn 's Arclúv. lSU. :Jon. unb ~c&r. 
. ' .f.left. pag. 258.) a' mákanyró l ezt kél eset által mnla-

!á-meg. A' millyen kt'ilömböző eme' k ét szernek az em
beri életmivüségre haló. Jllllnk.álatja, o(ly künnyű a' 
kettő által okor.olt tüneményeket megmagyar:ízn i. 

A' 2tdik §ből kisül, hogy a' másods~ori :fl·anczu a' 
kanku után ritkán fordúl-elő; mégis az előrevígyázás 
megkívánja, hogy minclen kanl:uformáknál,, mellyel.:
nek lefolyása igen gonoszféle és makacs volt , 's 
mellyeknél együttérzet i formcik jetentekm.eg, a' má
sodszori formdnak le1Let6ségét l:il:i fe ltegJte, és !l' 
'lönnyit l·énesö's orvoslást vigydzva és a' Beteg' ~gy
miségi l:ó'rnyiJ.MLlásainal vagy vi'szonnyaina/; sza.~ 

ros telintethe vétele me/lett al/;almaztassa, 

2i. §. 

Orvoslási r 'endszaháso·k a' kan'kunak kű~ 
l ö n ö s ~ ll a p o t j a i r a n é z v c. 

1\lár a' k:mku' orvoslásáré1l volt közönséges néze
tekből nyilván kite'tszik: azon egyszerűség és követke

zös~g, . mellyel egy illyen gytlladékonyságot ·kell gy ó-
• gyJtant, ha szerenesés kimeneteire akarunk számot tar

tan~ •. A' kliJ<jnös rendszahások ezt meg fogják bizonyí
tdoJ. 
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Midőn valamell y gyan(·,s elhál!.~ után, nz elűhhi 
§ben előadott elör.ömód' nlkalma?.L:~tása mcllelt is, a' 
·kankt1' t<lmadásá tól felltctni, ollyánkor jó a' folyebb 
javasolt hideg mosogaL::ísokat tisz ta vízzel vagy Gou-
lard-nak higíto lt vegyítéké,•el meglenni , és· a' nem.i- •' 
részek et is, a' középhus t és a' lágyéktájat spongyi:íval 
r övi d ide1g nedvesilgelni: a' sze mér emrészekre és a' 
gá tra alkalmatos va lamell y h ely héli h ideg f'ör~ö, a' mit 
kö:1nyen végbe \' illetni. Már most kell tanácsolni a' 
gytÍ lad~s ellenvaló diaeláL ~ leginkáll b ped ig az erős ne
h ezen emész lödő, füsz t> r es e ledele ke t ' és minden sze-
szcs italoka t megt iltani , n' Beteg viseljen larLóerszényt, 
suspenso riumot, cser élje-fel a' tollas ágybeli l maldcz-

CLal és larLsa magát .mennél csendescbben ; minden fel
hevülés leginkább p ed1g a' nemiösztön' kielégítése ár
talmas, azért a ' !3eleg az a.;szony i ta rsaságo t kerülje, és 
az elhálás l egészen ,abba h agy jn. Ki vá l t ·es l ve k önny ű 
étellel éljen ; ide ·valók a ' kunnyü főzelékek és gyü
mölcs. Alkal ma tosa k ill a' vizes , higí tó italok, a' Lisz-
ta víz, cztikt·os víz, vékony .:ír.paital, 1gen könnyü 
mondolalé j, vizzel fel eresz lett téj ; azonhan az élet
rend' kiválasz tásakor a' Bett>gnek egy miségére is' kell te
kinteni; azokáért a' gyöngélkedő személyeknek 's ki-
vált az emészlésbeli hajokban szenvedőknek, könnyű 

buseledel eket, italra ped ig vékony serL, vagy 6 I·ész-
nyt vizzel keverL hort, l ehet m egenged ui. 

Ha fájdalom tarnád a' hugyésöben, 's ennek nyi
llisa megvörösedik, az ~ltalmcnő h tí.gy u' hng,ycsöb_eu 
égeté~L okoz: akkor nem kell az ügyis már orbúnczos 
gytHadástÍ tagra hideget alka!mazlalni; csopán a' heré
k_!!t és a' lágyéktájat lehet vigyázva hidegen mosogatni. 
A' gyuladás ellen rendelt diaela folytatódik, és z ol
ly an s?.emélyekr.él ; a' kik türbeLik, még szorosahb<í 
tétetik. Minden törlénelet most k ellő tekintetbe kell 
ven ui, h~gy sz ti kséges segedele ru n y uj 1 ,,L!wssék. Tg eu 

L. 
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n:~gy ignza van Girtanner-nek, midtsn -az orvo~nnk. el· 
kerűlhetetlen kötelességévé te~zi a' Beteg' tagjának meg ... 
nézését, hogy annak szemeit semmi lehető történet, 
kivált a' Citordá-nak ' · PMrnosis-nak első kiképződé
se, ét el ne kerűlhesse. 

Mihelyest a' kifolyás megjelenik, azonnal a' leg
szorosabb tisztaság kivántatik, a' tagot több izhen kell 
langyos téjjel, vagy mályva..:... vagy Fa~kkórófőzettel 
lemosni"; ha az . előbőr igen hoszú, akkor jó néhany
szor napjában a' mondott folyóságokból az elöbör és 
makk" közzé langyosan befecskendezni. 

Nagyobbodván a' gyüladékónyság, a' ' mit az erő
sebb hugyégetésböl, a' tag' d·aganatjából és a' makk' . 
D)'ilúsó.nak tüzes pirosságából ismérhetui-meg: ak koi! 
valamell y könnyü mandola- vagy kendermag- fejet-

1 

ben fojtósavas Barnag vagy czitromos Harnag rendel
tethetik :· 

Rec. Kali ~itrici·dr. j~. 
solve in 

Emills. amygd. unc. x. 
et adde 

Syr. simpl. unc, j. 
M. D. Sig. 

Minden 2 órában 1f2 csészévcl vétessék • 
. Vagy: · 

Rec. Sem. Gannahis unc. j. 
f. cum 

'.Aq. communis fi>j. 
J l. a Emulsio 

in qua solve 
K~ii citrali dr. jj. r 

et adde 
Syr. Althaca~ unc. j. 

r M. D. Sig. 
Minden ~ órában lf'J. tsészé\•el Tétessék. 
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Az is némi könnyebbíílést szercz n' Betegnek r ln 
a·1 vizeliéskot· a1 tagját valamelly enyhítő langyos fo~ 
Isóságba tartja. 

A' szék' röstességekor, vagy ha gyomorlisztátalan
s.ig volna, akkor hasl:ígyító sl'.erek at.lassanak; p, o. 

Re c, Kali ta r la r ici un c. (J, 

lVIannoe elecl<le unc. jj. 
. salve in 

Í>ti Hordei ferv. unc. x. 
D. sig. Óránként ~ evő kalánnal vé,tessék. 

Vagy: 
Rec. Pulpae Tamarindorum unc. 

Tari. depurat. unc. {J. 
Syr. ruhi iuaei q. s. 

' ut f. Electuariuru molle 
D. ad vasculum. 

l 

Sig. R egvel és estve két teli kávés kalánnal vé
. tessék. 

Sydenham a' Hashajtószereket legderekabb 's lrg
föbb szerekoek tari<; a' kanku' orvoslásá1·a. Boer/wa
ve is ezc·n lnnúást a' mag:íévá Lelle; de csak az elöbh 
mondott eselben hasznosak; azonban távoztatni kell . 
minderi erőszakosan: mnnkáló keserű és, gyantás orvos
ságokal szargalmasan, ezen okból a' Girtanner-tól ha~ 
sonló környűln;tényeJ<,ben különösen · ajánlott Rhebar
hara sem ér valamit, sőt a' szennalevelek sem tauáqsó
sak. Hogy a' rhebarbara kivált a' hugy.Hetmivekre hat, 
ez kétségen kivűl van, n; gyúladásos k.lnkundl pedig 
nyilván ártalmas. 

A' nyálkahártyák' minden gyúladásninál kétségte_ 
l~niíl egy legillöbb gyúladásellenző szer az enyhe sÓ
SJlvas Hígacs (calomel), riielly a' ka1ikunak. gyúladási 
idöszakaszában nagy haszonnal adatik, és az itt annyi
ta kÍ\'ánaloi bélürüléseket legczélarányosabban eszköz
li. A' lcgt! jabb időhcn ezt több tapasztalások tökél~Le-
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sen,.behizonyitották. Legjobb olly.ankor, ha n' Calo
mel nem annyira franczu mint inkább gyúladás ellen 
való szer)-.éppen adatik, azt kénnel ös:wetenni. Illyest 
mondhalni uem csak a' kankunak gyúlad<isos formájú-. 
ra, hanem minclen gyúladásformákra nézve is, a' hol 
Calomelre van szükség. Ezen öszvelélel' okait, az kön
nyen átlátja, a' ki a' Kénnek mun~álatjait 's annak az 
életmivü~>éghez való arányját · egyfelül, és a' Calomcl
hez másfelűl, ismeri. Legczélszerübb formula, melly
ben a' Calomelt a' legnagyo-bb gyúladási állapolnál has
hajtó és gyúladásellenző szerképpen adhalni, imez: 

Rec. Hydr. muriat. mitis gr. xxiv. 
' Sulpb. depurali · 

Lap, Cancr. ppt. Singul. 3 j j. 
Saccbari ca_nar. · 3 jv. ' _ 

. M. divide -in Pulv. N1·o. vjjj. 
D.,Sign. Regvel és estve egy por vé.tcssék. 

Gyakorta némelly környülállások tiltják minden 
eddig adott orvoslási és diaetai rendszabdsoknak meg
tartását; többször ismét a' .Beteg a' ka nkul csekélyebb . 
bajnak véli, hogysem ezért annyit álclozna- fel. Mrnd 
a' két esetben meg_ kell a' np.valyának roszahbodnia; 
a' gyúladás öregbedik, a' tagbegyeredésék kivált éjjel 
olly gyakrak 's erőszakosak, hogy a' Beteg sem.mit sem 
alhatik, a' tag valamennyil·e megdagad 's oszüln kön
nyen a' vén us' i ve, chorda, jelenik- meg. · Illyenkor 
néhány pióczákat rakni a' tag• tövére, vagy a• közép
hosra mfndjárt ·a' tökzacs."k.ó mögett, hasznos. A' tag• 

- hosszáb~n rakni- fel azokat, nem t-anácsos, a' nagy iz
gatás mialt. lu a' gyúladásellenző diaetát . is szorosab
.ban meg kell tartani, mint máskor. A' .Beteg ne vacso
ráljon, igyék a' lefe-kvés elölt vizet, vagy más higít6 
hivesítö italt, p. o. vékony manciolatejet, könnyü li
mon~dét,. or:m~eadét,' (o.. e., 
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A' .mc1eg lábfördöket is ajánJoLták némellyek ; 
azonban ezen j'avnslással Moscati-nak többszöri tapasz
talása ellenkezik, a' ki is azoktól erős feszüléseket vett
észre a' ldgyéktájban. 

Ha a' fájdalmak a' h ugycsőben nem fogynak szem
hettinőleg, és a' Beteg fölöttébb érzékeny, akkor má
konyt is, fél gr:íntól rgy egés?:ig, néhány grán czukor
l'al és .- rákszemmcl, adhat ni. Ha a' vérfogyasztás után 
sem kissebbetlik a7 gürhülés, és a' Beteg nem igen vér
mes: akkor eslvéli ór<ikban egy vagy két port l vagy 
2 gr:ín kámforból, lf'l SCI'llpulu"s mézgás porral, rcn
delhetni, vagy siirgelő eselekben k önnyü mandolale
jet kámforral lehet a' 'Beteggel folyvást vétetni. · 

R cc. Camphorae rasa e gr. vjjj . 
.l'Vlucil<~g. M imosae unc. j. 
misce terendo invicem et sensim adde. 
Emuls. amygd. tennis u~c. jv. 
Sacchari canar. unc. jjj. 

M. D. Sig. Minden 2 órában 1 evőkalánnal vétessék. 
Az 1gen bö\'érü 's erős tcstszerkezelű Betegnél 

előbb mint a' kámfor adatik, néhány vérszopó t rak
halni- fel a' gáton. 

A' hegyeredP.sek ellen és a'. hugyégetés' enyhítésére 
az angoly Orvosok, ime' , Henry-től is k.ülönösen 
ajánlott .olvadékot javasolják befecskendeni :, 

Rec. Aq. destill. simpl. unc, jv. 
Liq. Zinci acelici gtt. xx. 

M. D. 
Ök, a' mint mondják, jó fog~nalját ldLták, de ez 

he nem bizonyosodik: A! befecskeudés elölt azop sze~·t 
gyöngén meg kell melegítni. Erre ' is illik, a' 'n1it már 
fölyebb a' hefecskendésekről t.ltalyábarÍ mondottunk. 

Ha a' fájdalmak nem annyira a' 'csó!lalos áro/.;' 
tá ján maradnak • mint inkább a' barlangos tesiekben 
terjednek-el; 's e' mellett olly környűlmények van-

4 
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nak jelen, mellyek n' mákonnyal élést javallják ; akkor 
· o.' 'következő befecskendéseket lehet napjában 2 vagy 

3 szor langyosa!l alkalmaztal ni: 
Rec. Extr. thehaici gr. jjj . . 

solve in 
Aq. destillatae simpl. nnc, jj. 

ct adde 
Mncilag. sem. cydon. ·unc. j. 

M. D. 
SeMegel ezen környülményeknél az alúl!fltlló be

fecskendő szert · ojánlja, melly gy aha n valóhan jót 

tesz: 
Rcc. Semin. Papaveris nnc. (3. 

affunde 
Aq. communis unc. vj. 
ut f, l. a. emulsio 

cui adde 
- Lauracerasi dr. j. 

M. D. Sig. MegroelegÍlv_e napjában 3 vogy 4 sze.r 
alkalmaztassék. 

A'· tagnak igen erőszakos hegyeredéseinél vagy gör
büléseinél tö1·ténhető vérfolyást a' hugyesöböl csak 
akkor szükséges elállítani, ha a ' hetegeL igen nagy el-

- gyöngülés feoy.egetné mia Ua; me rt · a' mérLék le les vér
zés a' gyúladékonyság' törtérietei l ki.ssehhÍti és hasznos. 
Az igen tilemes vérzéskor pedig arahiuÍ rnézga' olva
dék.ja fécskendezlelik a' líugycsöhe, vo gy a' gyönyör
domb felé a' . hugycső ~alamennyire öszvenyoma tik. 
8ürgétö 'esetekben ~ehet a' vér' elállítása végcll öszve-
hozó szereket is hefecskendeni, p. o. · 

Rec, Aluminis crudi dr:.. i· 
solvc in 

D ti Althaeae un c. i i j. 
D. 

/ 
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Csak a' legnagyobb sziiksőghcn ~ és a' kevesbbé ér-

zékeny Betegeknél tanácsos val:~melly l'ngós mézgából 
készült csövet tolni a' hugyesübe, és k örkötővel a' 
hngycsö' fal:~ it öszveszoritani. I:Ja a' fesztilés a' l~gyék- ' 
tájon n:~gyobbodik , a' mi meg szokott törlénni, ha a' 
gyúladékonyság a' hugyesűben fölyebbre hágo ll~ akkor 
a' Beteg oda rak:~sson-fel , a' nemirészeket szorgosa!l' 
kiket·űltelvén, hideg borogatásokat vizbql eczettel v:~gy 
ólomvizzel vegyítve, és tartsa magát csendesen. Jó, ha 
a' Beteg iÜyenkor az ágyban marad. 

A' hugycsö beli nagyobbodolt gyúladásra könnyen 
következbelő lübbi együttérzeli formákról külön §§ben 
fogunk szóllani. · ' 

A' grúladás ellen orvoslási és diaete tikai tekin~ 

tetben hathalósan intézett gyógyításra a' tünemények 
nem sokdra , enyhülni fognak. Az éjek nyugta tóbbakká 
l észnek , a' hegyeredés ek elmtÍlnak, a' h ugyégelés gyön
ge viszkétéssé válik, a' szt'írkés vagy zöld és vékony 
kifolyás megfehérút és sürübbedik. A' vörösség a' 
hugycsön elenyészik, és az olt lévő . fölbőr megránczo
stil. Ezen állapotban minden előszöri forma ellen adott 

. ' o.rvoslási szer elmat·adhat; a' hevítő 's igen izgató diae-
tának csupa eltávoztatása és a' jól intézett életrend, 
elegendők a~ tökéleles gyógyttásra, Azonban ama' gyágy
jelentést, melly a' másodszori fámczunak megelőzését 

· sürgeti , most teljesíteni kell. Továbbá meg tanácsos, 
most a' lágyító 's higító italokkal élést is mérsékelni, 
ne hogy . a' nagy petyhüd'tség, 'a' mint az előbbi §ben 
tanítók, ~z utókankunak útat uyisson. 

. A' petyhüdt, roszúl táplált 's kivált görvényes sze-
~élyeknél, kik az utókanktll·a igen hajlandók, e~nek 
megelőzésén különösen kell dolgozni. Hasznos e' véare 
a' fönemlített fenyőmag • lésürüvel való . élés j~ ~k
képpen: · 
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Rec. Dti Hordei unc. jv. 
Suooi ·inspiss. Juniperi unc. lJ. 

M. D. Si·g. 
Minden 3 órában egy evőkalánnal vélcsséli. 

Vagy: 

Rec, Succi inspiss. Juni'peri. 
Extr. liquiu. Gramin. 

singnl. unc. j. 
Aq. Ceras. nigr. unc. jj. 

M. D. Sig. 

Minden 3 órában egy evökalánnal vétessék • . 

I)urande. e' végre a' Keserédes' venyigéjit ajánlja; 
a' ki tehát ebben külünös erőt gyanít, adhat az előbbi 
form"ulában lévő Dtt Hordei helyell keserédes -főze
tet a' Roob Jum'peri-vel. 

A' Fritz e által itt javasolt Szelter-víz is téjjel 
. i va igen jót tehet. T éj' helyett · ahoz hort csak a' leg-l 
nagyóhh vígyázással vegyíthetní. 

Így a' kifolyás lassanként elmtil ik, minden törté
netek elenyésznek, és a' kanku önnen gyógyLí.lasához 
közelget, a' mi a' 21clik nap körűl teljesedik is, nem 
maradván egyéh hátra, inint ho,gy a' Gyógyúló az 
,arra következő első napokhan reggel a' hugycső' nyí
lasánl41 egy csepp valami feh~r nyúlós folyóságat ~esz-
é&zre, de a' mi. szintúgy 1kicsinyenkénl el,múli k. Ha ez 
a' tünemény reg~elenként sok id~ig tartana, •és az Or-

.. 'fosnak oka volna' félni, nehogy az, a' gyógyúló Beteg' 
·gyönge_ teslszerkezete miatt, tartóssá váljék vagy sza
po_rodjék: -akkor tanácsos va,lamelly b~fecsken<.leni való 
szert rendelni, melly végre igen · aikamatos a' Girtan- · 
ner-tól ajánlott befecskendés, imigyen készillelve :· · 

( 



Rcc, Exlr. opii g1·. vjjj. 
solve in . 

Aq. destill. simpl. unc, jr: 
et adde 

Aceti saturuini gutt. vjjj. 
Mucilag. Mimos. unc. {J. 

M. D. Sig. 
Napjában 2 szer alkalmazlassék. 

Az Á.cetum saturninum helyett vehetui 3 
4 gráu Ptubum aceticum-ot is. 

vagy 
l 

28.§. 

K ö z é r z c t cs fo r máj i a' Ka nk u n a k. 

Ide tartozik a' h erén valo daganat Epididymz'tis, 
n' diillmirígy' gytíladása Prostatitis, a' h ugyrekedés 
/sclLuria, és a'. kankuféle szemgyúladás ContUnctivi
tt"s medorrltoica. De előbb még valamit az úgy neve~ 
zett dugúlt kankuról. 

29. §. l l 

A' dug4lt kank.u. 

Több Írók, de kivált Girtanner és vele Cappel 
azt állítják,.hogy a' kankut nem háríthatni-cl elég ko-
1·án; de mind ezen, az orvoslási cselekvésnél keveset 
érő, tekintet mellett is igaz marad , hogy a' gyúladé
konys~gnak c'Isö idöszakaszában lévő kanku ; az orvos•. 
vígyázralansága vagy . a' Betegnek rosz kil'ált 'hevítő 
magatartása miatt, könnyen ügynevezett dugült kanku
vá vál~atik; azért nem lehet mind.ég a' kifolyás' meg
k.evescdését a' gyúladékonyság' történeteinek jelenléte-
kor gyágyúlásnak tarta.ni. · ' 

Ekkor a' mint a' gyt1ladás nő : q.' hugyesöböl tar
~ott kifolyás kevescdik, a' hugyégctés, a' tag' görbillé-



·sei éS begyere~ései erőszakosahhodnak; a' Beteg foly
. vást vizellésre is ösztönöződik, de a' h ugya csak sz ü ken 
és igen nagy fájdalmak köztt men-el. Ra illyenkor se
géd nem érkezik, közérzetes, consen snalis, történetek 
állnak elő • .Az újabb nézetek és ismételt tapasztalások 

' szerint vitt orvoslásnál ez a' történet sokkal ritkáh
ban fordúl- elő • 

.A' midőn még a' kankut első.stádiumiban Syden
'ham' ~ Boerlwave' és van· Swieten' tan:ítslásai szerint, 
a' legerőszakosabb hashajtókkal orvosollák, és míg 
Tode, Weickard, Cappel és mások után indulva a' 
kankut ollyan egy tJsztán l1elybéli formának nézték, 
á' mellynél az életrend és ]Jelső ápolás szükségtelen 
volna: · akkoron a' dugült ka nk u rninden s'zerencsétlen 
következéseivel egyiitt ?okkal gyakodább volt. _ 

Legjobb az illyen környülményekben a' gyüladás
ellenes otvolást dereka,san alkalmaztatni; ez állal gya
korta a' már keletkező szerencsétlen kozérzetes követ
kezéseknek Úhet elejét venni. Ide tartozik néhány pió-. 
czáknak felrakatása a' gát<?n, a' testúek 's kivált a' 

· szenvedő tagnak nyugalma, a' salétromos főjetekkel 

élés, ·sok vékonyító italok, langyos téj a' tagnak fó
rösztésére 's párgolásár-2, -csak hogy ·ez igen meleg ne 
légyen. A' táplaló .szerektől való szoros- taJ.'tózkodú~-

most különöseu megkívántatik. 

·G y Ú J a d ás os d a g a n a t a' h e. r ék e n • . 

Ez tiÍmad a' hogycsőbeli gyüladásnak nevekedése
kor és az onnan kifolyó nedvességnek megkevesedésé
ltor. _Ha az altestbcn_, kivált az agyéktájban lefelé i 
medenczébe, valaméli y huzódás vé.Letik élizre; akkor. 
jgen helyesen gyaníthatni a' mármár ~éi·kező 1:!-'pÜZi
dymitis-L, melly magát nem sokára a' Lökzacskó]Jan 

-----------------------~·, ________________________________ __ 
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~rzelt neMzség últa\ he is jelenti; olt valamclly tojá~- · 
dad puha, de lassanként keményedő forró doganat é'r
ződik , mellyhez holmi gyomorbeli, közszenvedésböl 
magyarázható történetek, úgymint émelygés, hányúsra 
való ösztönözés , és valóságos okádozdsok is kapcsolód
nak. Ezen daganat gyakran egy ökölnyi nagyságú, és 
szerentsétlen környűlmények között könnyen ·. a' here' 
hüvelyhártyájának éles vizkórságát vonja maga· után. · 
Rendsze1·iot a' daganat csak a' herén vagyon, és a' mel:
lékhere a' meggyúladt rész; ez egy ollyan igazs&g, ~cÍ
lyet Swediaur-nak önnön magán volt álkalma tanu
lókorában tapasztalni. Szerencsétlen esetekben míndaz
által a' gyúladékonyság a' hüvelyhártyára, a' vezeték -
edényre, sőt a' here' aliományára is elter)ed. Ritkán 
szenved mind a' két mellékhere, hanem a' daganat 
gyakran váltódik, és a' gyúladásheli szenvedés hamar 
a' ~ásik mellékhe.rére vetődik. Az izgékony személyek
nél a' hideglelésnek szokolt tlmeményei mutatkoznak, 
és utoljárá a' hasban el hara pozó gyídadásnak és a' ben
ne közérzetesen támadt tüneményeknek történetei is 
megjelennek; ide számlálom az erőszakos hányás L, u.' 
hasn~k szelek től felpuffadását, csuklás t, é. e. 

A' mellékhere' gyt'tladása legtöbJmyire a' hugyeső
ben nevekedett gyúladásnak közérzetes következése szo
kott lenni; azértleggyakrabban a' ka·nkunak legföntebb 
stádiumában tarnád; azonban vannak példáink, hogy 
e·zen forma a' gyúladdsos áliapot' apadásának ideje felé 
legkönnyebben, és pedig az izgató 's hevítő ártalmak 
által okoz tathatik. Ezen 11'ineményt Hunter elsőben, 
és igen helyesen, onnét magyúázza 2 hogy a' gylÍla
dásnak legföntebb időszakaszában a'· kankunál az ·inger 
az előszöri (pl'imitiv) hely re erőszakosabban hat, minL
sem azt egy más a' herékben támasztolt könny.e.bb i7.
gatás eltédthetné. Csak, ha ~ár a' hugycsőbeli" gyt)la
dékonyság krsschbedik , okozhalja ~· heréknek lánczo-
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Us, lovaglás~ vagy más testi gyakorlások által történö 
ingereltetése ezt n' betegesen helytartóskodó munkássá
gQt. Althof oUyan eselet is említ, a' hol a' mellékhere 
daganat akkor jelent meg , midőn a' kanku már régen 
mindcn történeteivel együtt elenyészve volt. Eme' meg
vigydzatból kisül ai is, hogy az Epidfdymitis-nek van 
ollyari formája, a' me ll y nem csupán következés e vri-

lamelly közérzeles gyúladáshéli izgatásnak, hanem a' 
másodszori franczun,ak. példázalja l mc~q;). 

31. §. 

J ó s 1 ds a' m e ll é k b c r e' g y lÍ la d ás á n á l. . 

Bár melly erőszakos és veszedelmes is eze!} forma, 
mégis annak kimenet'ele a' jókori és czéla.rányos vele
bánás mellett szerenesés szpkott lenni; rendszerint 9 
nap ;llatt m~ggyógyúl, és ebben az orbánczos gyú~adá
sok törvényét tartja; mindazáltal a' testnek közönsé
ges elgyöngültsége, és a' kitünő. rosznedvüség, dyskra
sicik állal megrongált szerkezete, ezt a' formát is igen 
tartóssá teheti; itt különösen a~ görvényes és köszvé
nyes rosznedvaség és az aranyeres complicalio jő te-
kintetbe. · 
· ... Az e~esedés itt ~pY. . igen szok~t~an, az üszög O~.ra,nb )
folotte ntka, de·meg1s a' magzsmornak a' hasgyurúhe 
lett makacs bezárlódása és az orvoslási durva hibák 
miatt, hamar lehetséges kimene tel. Egy · Seborvos az 
igen meggyúladt mellékherét, m·ellyL.en lötyögést vélt 
észrevenni, Uílyognak tartván, felszurta ; .de · bezeg ! -
üszög és halál lön e' goromba hollásnak legszerencsét-
lenebb. köve~ezése. ' · 

Egy igen gyúkor_ kimenetele ezen gyúladásnak a' 
mellékhere' megkeményedése, de a' melly fájdalmat

. lan, és minden következés nélkül holtig is eltarthat, 
aöt néha egy új kank)l állal végképpen clcny~szik. Az, 
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Jwgy az efféle keményedés a' here' elfajulásúra adjon 
alkalma~, a' ritkább esetek közzé szamláitatik; a' fe
nés fekéllyé válás , és az illyen megkeménydésre kön
nyen keletkezbelő víz- és hussérés (h y dr~- et sarcoce
le) állatyában igen ritka. Félhelni ezen utolsóktól, .ha 
n' daganat a' tükzacskóban nem apad, és a' ~ifolyás sem 
áll a' hugyesöböl helyre, melly álLalydhan a' közérzc
tes történetek' kissebbedésekor többé vagy kevesebbé 
ismét megindtÍl. 

A' mellékhere' gytÍladásárúl való jóslásra nézve 
nem kell felejteni, hogy ·azt második megjelenésekor 
neht!zehb, mint az elsőkor meggyógyítani, és hogy ál
taJyában annál nehezebhén gyógyúl, mennél többször 
tér-v issza. 

O r v os o ll a t ás a. 

Kettős gyógyjelentés ötlik a' mellékheregytl.ladást 
gyógyítui akaró Orvosnak eleibe. 

Először a, gyúladásnak minélelőbbi megkevesité
se, és . másodszor a' lehetséges következések' eltávoz
tatása. 

A' mellékhere-gytíladúsokat, a' kankunak, a' hugy
csőben elkövetett 'izgatásoknál fogva való, támasztása 
állal akarni gyógyítani, egy igen stlletlen gondolat volL. 
Girtanner-nak nagy igaza van, midön azt állítja, hogy 
előbh . a' gytÍ.ladást kell megorvosoini, mellyre eszlátt 
a-' kauku tsmét önként előáll. Az eloszlatást eszközöl
hetui a' ·gyúladásellenes készület által, mellyel a' gyú
ladás' nagyságához és a' .Beteg' individualitásához kell 
szabni. Süt·gető eselekben hasznos egy 'érvágás, a' mit 
sok ízben 6 - 8 a' gátra felrakott nadályokkal lehet 
ki pótol n i, kivált ha az általok csinált sztÍ.rásokból val<í 
vérzés egy ideig fönlartatik. Azon kivűl a' hasat is nyilt. 
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tem tartani , és az itt lenni szokott székdugtílásokat 
klisztérek vagy gyüladás ellenes hasl~gyítók által sziik
ségcs ~lhárítani. Klisztér gyanánt Girtanner egy , 6 

unezia téjböl, 2 lat olajból és l lat kony hasóból álló 
keveréket ajánl, rnellynek igen jó foganatja is szokott 
lenni. Hasnyitó szeriH vagy a' 27 §-ben taná c..~olt . olva
déket borkősavas Harnagból mannával, vagy Tama
rind főzetet kénsavas Keseraggal, ad hatni. 

Rec. Pulp. Tamarindornm une. jj . . 
eoq. iri suff. ·aqn. per 1j2 hor. m 
Col. une; x. solve 
Magoesi ae sulfurieae un c .. j. 

et adde -
. Syr. rub. idaei une. j~. 

M. D. Sig. 
Mindeu 2 órában 1j2. csészével vetessék. 
Lehet az e~yhe sósavas Higacsot is hashajtóúl más 

alkalmatosszerekkel öszvetéve több tekinl~tből haszon-
' . 

nal elővenni. 
Ree. Puhr. Rydr. muriat. miti.s 3 j. 

- rad. Jalappae . 
. Lap. Cancr. pp1·. singuJ. dr., j. 
Saechari ~lb. dr. jj. 
M. divide in Pnlv. aequa!. Nro. :x. 

D. Sig. Miqden 3 óráp:m 1 pqr .vétes~ék. 

Teljesíttetvén ezen ezél, 4a .a' fájdálmak igen na
gyok lehet: de csak a' . gyú\adékonyság'. kissebbedése 
után, egy fájdalo.m. · enyhítő ~lisztért: Lenmag.fű.Lethől . 
egy teli kaláonyi főtt BeHndek9lajjal., vagy Zabkása
nyálk&hól, 4 - 5 grá n .m.ákónyvonattal adni, és, ha 
szükséges len~e, regvel és estve. ismé~elni. Ha ezen 
szerek' alkalm~ztatása után is á' gyúladékonyság' ;tör
ténetei. 's kivált a' fölöttébbi fájdal~ak még· tartanak; 
ak kor az Emulsio ·cum Kali ·nitrico, és az utóbbik • 
<:sclben. a' k.ámforporok is mákonÓyal 27· §. rendeltet-
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hetnck. A' mi a' s7.envedő rés7-nek b orogat:lsa il illeli, 
itt az Orvos~k a' hide~ és meleo- l)<lrcrolúsokra néZ\' e . 

" ::> t> • 

nem eg~reznck; azonbnn véleményeiket; ha a' gyúladn-
sos stádiumokra nézúnk, ~öonyen m egegye;~, lelhe t j lik. 
A' ·hol a' gyúladás új, a' keménység nem igen· szembe
tiinő, olt a' hideg vizzel vagy 6lomvizzel való borog:l
tások.derék szolgálalot tehetnek. 'Fritze helyesen ta
nácsolja, hogy az alkalmaztatolt hideg horoga lásoknál, 
a' tökzacsk<ira és a' tagra is, kivált ha a' vizellés fúj- · 
dalmas, meleg l~gyító pép tétessék fe l. De ha az Epl·
ditlymitis már néh<ín'y napig tartott, vagy ha a' hi
deggel élés semmi kitetsző enyhülést nem ho::r, hamar· 
jában, sőt ellenben a' has' feszülése '?ev.ekedik, akkor 
meleg horogalások vétetnek elő, mellyeke.t zsemlye
pépből, téjjel, vagy lrlgyítú szerekkel fölt lenmagpo
gácsából le&'jobb készíteni, 

Ezen köroyíilményekhen az enyl1e, nem fölöLte 
izgató gözfördőkröl sem kell felejlkezni ~ leginkább_ide 
ille n ek az ecze!_gőzök, csak hogy az igen nagy mele~
ség a~ nedvek' tólakodását ne öregbítse. Legjobb a' gő
zöket :valnmelly hasszéken ülve szivatni fel; de Ílt is 
érletörlik, hocry akkor a' tökzacskó mennél magasab-

t> ' • 
.han tartassék.' A' tökzacskóra Ireket kenni- be, a' mel-
lékhcre-gyúladásr;ál ezéitalan javaslás, és qz igen nagy 
gytlladékonyságkor nyilván kfiros volna. D~ a' legfő
lyebbre hágott gyúl·adásos allápol.nak ldá bh szállla n_t<in 
lehet napjában 2 szer tf'J. nehezék szürke higanyos Iret 
a' czombok' belső lapjára bckenni,. ' 

Rp. Unglí. :flavi (.1\llhaeae) 
--= Hydrarg. ciner. 

singnl. unc. (J, 
M. D. ad vasculum. 

. Sig. ~egvel és esrve nyolczad része dörsültes-
sék- he~ 
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A pad vún a' gyúladás , vagy ha az , általyában a' 
test• szerkezetének. gyöngesége és kitelszö 'dyscrasiák: . 
miatt .lassan halad, akkor az orYoslás' módjának scm 
szúksége.; igen szorosan gyúladás elleu valónak lenni. 
Ekkor, ha nagy a' fájdalom, "lehet ·a' mákonyt kám
forral bálrabban és nagyobb adatokban nyujtani. Kiil
sőképpen itt a' meleg pépborogatások 's k1vált a' gő
zök igen használhatók. Az utólsóha nézve igen aikal
malosak az illatos füvek, minők a' szíkfűvirág, kom- ' 
ló, bodza, ruta , rozmarin , é. e . 

. 33. §. 

A' me ll'é k h e r e' e v es e d és e. 

Ez a' kimenetel igen ritka ugyan, de mégis bi
zonyosan lehetséges, kivált ha a' gyúladásellenes • gyc',
gyilást elején te csak gyöngén veszik, vagy elru~laszl
júk. Az evesedésnek első nyomát jelenti valamelly ,ko
pogó fájdalom :J.' szcnvedő részben, és az erős borza
dozással járó hideglelésnek ú j támaditsai. A' miut beáll 
az evesedés, ez a' herére is ellerjed, és· gyakran úgy 
elronlatík, hogy c;sak a' böi·e vagy hártyúja marad. 
Allaly:íban az' evnek jelenlétét a' herében nehéz meg
ismérni ~ és azért kiki vigyázzon, ne hogy a' puhának 
tapintolt here daganatot evesedés!lek vegye. Már fö
lyebb a' 3L-dik §ben megjegyeztük, hogy ·a' legq~a
gosbra ment gyúladásnál holmi úgy tetsző lötyögés t le
het érezni. Ha a' herét az evesedés el nem rontja egé.,. 
szen, akkor néha éktelenítő desorgani~áti6kha is men
által. 

Midőn valnki a' szorg~s h többszöri tapogatás ál- . 
tal az evnek jelenlétéről a' herében meggyőződött, 
azonnal igyekezzék annak rende szerint az evesedést 
}Jépborogatások. által előmozdítani, és nyissa fel a' tá
l) ogot annak idejében, de azután is egy darabig a' lá-
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gyít1Í pépeket m~('l' alkalmaztassn. S:wro.~ lisztasága a' 
. ::> 

~>ebnek, az cvcsség' kifolybalására fon.lílolt jó gondvi-
selés, és valamelly tartóerszénynek [igyes alkalmazta
lása elegendők a' gyógyt'llásra. 

34. §. 

A' me ll ék h e r e' m c g kemén y e d és c. 

A' mellékhere' megkeményedése, a' voltEpididy
mitis-nek eme' más kövelkezése , sokkal gyakrabhan 
fordúl-elő, mint az evesedés. Ennek hilönosen ked
veznek: a' szenvedö · éleln?ivek' gyúladásához n;m jól 
illő orvoslásmóü, az igen sokáig folytatoll hiu eg boro
gat<Ísok és mindenféle diaelai hibák. Az ulolsó környül
mény lehet oka, mért oszlik el olly igen ritkán az Epi
didymitis tökélelesen, és marad vissza a' mellékhet·e, 
sőt a' here ' maga is, megnagyobboci va. Legtöbbnyire 

·• az illyen -daganat nem veszedelmes, és Girtanner egye
nesen azt allítja, hogy az efféle ,maradvány a' herék

.ben soha sem vehet mggúnak rosz Ü tat, 's azért min
den ellene való. szereket elvet ; több igen tapasztalt 
o~v~sok erősítik Girtanr:er' állítását. Annyi bizonyos, 
hogy az illyen megkeményedésnek ritkán van szeren• 
csétlen következése, és a' mint Larrey (.!>enfmiirbin .. 
feiten pag. 596.) igen igazán állítja, vala1úelly belső be
teges hajlandósúg és kiletszö dyscrasiák nélkíll, ez, 
mint csupa következése valat;nelly. közérzeles gyüladás:
nak, spha sem lehetséges. Azonban még sem tagadhat
ni, és a' tapasztalás tanítja, hogy az efféle megkemé
n~'edés, a' kitetsző beteges hajlandóság és hozzájáruló 
ártalmak ·, kivált kíilső sérelmc)c · mi·att új romlásokt-a 
'adhat okot: ide tartoznak a' tökzacskó' vérereinek cso
mós ( var,ícosns) dagan~tjai; a' víisérés, me ll y' ezé n eset- · 
ben a.' vJzes nedvességnek a' here' hiivelyhnrtyújúl>Dfl: 
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való meggytil és c; . a' va lús;ígos cirrlwsil as , és n' leg
sicrencsé llenebb ú lia polhan a' fenésedés. 

Mig a' mellékhere' ungau.:;tja és a' ·vcle s.zcnvedni 
szokotl here egészen fájdalmatlan, _vngy csak csek ély 
buzú yngy nyomó érzemény véletik· ész.re : addig sem
mi m·LÍs uem sztiksége.s, mÍllL a· larlúer:;zény' _alknlmaz
lalása' és a' tükzacskót a' nyomástól őrizni; -így a' ua
ganat gyakran idö' járLáyal elmúlik, és minden az cgés
.séges állapotra térvissza: A' szármozhal.Ó Girsa cele, 
vagy a' mngvivö edéuyek' csomósodt;si\ sem éppén ve
szedelmes, és ez ellen csnpán a' hl j l'g vizzel vngy 
Goúlard' keverékéHl való gyakor mosóst kell előven
ni~ De há, a' mi _fölötte ritkán történik, _igen erős, 
kivált szuró és tartós fájdalmak tdmadntnak a' !lelzé
hen, és ra j La egyenellen keménysége k vé L~ Lu ének észre, 
ha a' mag1.sinór még szabadon fcilmenni érezleti1ék., és 
a' test' szerkezele valameily fenésedő romlást gyanít-

.. tatna: akkor legbizonyosabb szer 'léend a' kiherélés, 
mindég lekiutethe véréu az élclmivűséguek egész álla
pulját. l\Zmdazáltal a' hol a' belső életrnÍ\' Üség' ro1u
lása és dyskrasiai honlako~ások' l, ifejlése mdr igen szem
helünik, vagy a' magzsinór föL a' h.Hgytiriíig egyeuet
len, kemény, csomódzott és beteges -állapotban lenni 
találtatik: ott a' here' k'i irtása igen kétséges szer, és 
a' Beteg' halálát csak sietl'elheti. Ezen környűlméoyek
hen tanács~s, a' suspensorium-ot hatlyn ~vagy ten
geri nyúlbőrrel kibélleltelni, és éjjel oappa1 hordoz
ni. E' mellett [ehet 1 unczia mandolaolajhól és 1 ne

hezék mákonyfesl\'..ényhöl.készűlt Íret 'is 2s;.:er napjá
haó gyöngén bekenni·, a' mi gyakran szembetünő .jqb
bólást sze1·ez: Mind~n erős mélyen beható szerek a' 
fenés (rrcM~oft) romlásnak kiütését inkabb siettetik, __ 
mint gátolják. ·, 

Nem mindég cselekedtek az Orvosok e' már több
ször émlített részekneK daganatjanáÍ és mcgkcméu~ e• 
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{1ésénél az itt. adott Elevck szeriut; bizonyítja ezt az 
Oryosoklól kűlömböző időkben a'jánloll oszl:1lÚ szer ck
nek sora, mellyeknek ismérele a' fölyebb előadcll né
zetek és a' tiszta lapasz talásnak bizonyÍLásai szerint 
csak históriai haszonnal b ír. Celsus a' h ei·edagauatok 
elle: n horogutástíl az ugorkás Magrugónak gy ö ke1lét mé
zes borban (mulsum) javasolá; az altaló Nadragulya' 

· gyökerét pedig Plenl: , S wediaur, és Hofberg, ca
tapla,ma gya ná!}t zsemlyebéllel a' tökzacskóra alkal
maztatni j kiilönösen használltik e' végre a' röpülő Í rc
ket is, és Hecl:er leginkább ajánlja a' büdös szarvas
szaru- olajból kéuesőin·el (higanyirrel) készill t kenő
esőt. Bire!~ Londonhan a' régi heredaga natoknál az 
Electricilást vette elő; de ez a' szer gyanus leginkább 
azért, mivel a' legkissebb belső hajlandóságkor is fö
l ötte nyavalyás, és valódi fenés bonlakozást és mun-., 
.kásságot hozhat- elő. Külömböző időkben t öbb más 
belső szerek is ajánltatlak, m ellyeknek gyakorta sze
re·ncsés foganat ját, a' belső okoknak elmellőzéséből és 
kivált a' legkitűnöbb dyskrasiáknak elhárításából kell 
magyarázni . . Így Swecliaur ezen kürnyülményekhen 
egy, van Swieten- től krilöuöseo magaszLal t szert 
aján1l, mellynek· foganalját a' tapasztalás ritkán bizo
nyítja. Rec. Lap. Cancr. · ppt, unc. j. satur. cum vini 
d1enani fi) j, mellyböl regvel és estve tji .csészényi t . 

"veí.Le.k-be • . Störk a' Bürköt javaslá ·belső és ktllsőkép-· 
" pen, és ez a' szer a' gö1·vényes testalk.or.:í~uai<nt.l jó 

szelgálatot tehet. A' tövises Igliczet, 2 unczi~nyit egy 
font megszűrt főzetre számítva, mellyhől minden 3 órá
ban 2 k~lánrral vétetik, Acrel és Abraltamspn ~ján
lották. Igy használtalolt a' farkas 'Boroszlán' főzetje, 
a' .B il z-aszat, a' .Sisak virág és effélék hasonló végre. Sőt 
a' hánytaló és ém~lyegtető sz erek álta_l okozo l t ,kelle
metlen megrázásokkal is1 prób~llák a' herék' cinganat
jait elosz~allli; leginkúhb Swecliaur és Hecl..:er r;j:ínlák 
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ezen módot. Ez ba némellykor ér is valamit, mégi~ a' 
belőle szármozó igen csekély haszon igen kevéssé :l):ín!
hat egy ollyan orvoslást, mellytöl általy:íban a' régi 
heredaganatoknál semmit nem várhatni, az emésztés' 
elgyöngülésén kivűl. 

Azon igen helyes észrevétel, bogy az új kanku a' 
mellékherének jelenvaló daganatját elhárítja ' olly né
zetre ada okot, melly szerint a' hugycsőbe vitt izgaló
szerek állal új kanku támasztatván, az 'Így gerjesztelt 
gyúladási munkássóg által a' r égi haj meggyógyíttas
sék. E' nézelet Cqppel egészen megveti; és ·legtöbb ese
teknél ig~za vagyon; de néhány keveseknél, a' l10l a' 
daganat' új, szembetünő és fájdalm;s, és a' Beteg' az 
t1jplag támas~tandó kankunál fogva való orvoslást el
fogadhatja, ez a' mód sem megvetni való; csak hogy 
nem kell ám soha is ' az új gyúladást másunnan vett 's 
hevitt kankuanyaggal gerjeszteni; úntig elég erre egy 
gyakorta hetolt B(lugie, meUynek hegyét siirgető ese
tekheu holini izgató ú·rel, p. o. egy kevés sziirke vagy 
vörös Riganyírrel kenhetni-he, · 

. 55.§ • 

.A' me ll ék b e r e g y ú_l a d ás' u t ó -o r v os l ás a. 

Jóllehet rnÚ fülyehh emlitödött, hogy n~m mind
egyik kankunál sziikséges a' :fligany vagy is kéneső: 
még is igen megkivántatik, bogy az Orvos ' az ollyan 
.kankunál, mellynek tovább tart~sakor- töhh ·közérzetes, 
consensua lis, törlénetek jelenték magokat; k ülönös fi
gyelemmel légyen. Ha mi Scltmidt-vel nem minden 
Epididymitis-t veUünk vala is egy már magát jelen
gető másodszori fnmczunak 'jeléűl, és az ollyan/ for
mát n' gyúladási közérzetnek csupa gerjesztése állal, 
valamint a' külső sérelmek' következésében is , ered
hetni megeagedjli.k: még is igen tanácsosnak v~ljük az 
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olly an kankuformdknál 1 a' hol mellékhere- gyúladás, 
vaay a' következendő közérzetes forrndk köüíi eay má .. o ' t-
sik j den volt, a' hol álLalydhan az tígy nevezell meg-
. dugtllt kankunak köve tkezései elő LÜnlének, - a' ri:Já
souszori franczlinak iehelsé~t szemúgyrc venni, és cn.~ 
nek eltávozta tására minden szt1kségesekct eikövetni. E; 
végre rövid ideig vahmelly gyöngébb Higanykészít
méunyel, p. o. enyhe sósavas Higacscsal · élni ne.rn 
lesz fölö5leg való. 

Rec. Pulv. Hyúr. muriat. milis gr. xij. 
- Opii pnri gr. vj. 
La p. Can cr. pp t. dr. j. 
Sacchari alb. dr. vj. 
M . . divide in Pii.lv. aequales Nro. xxjv. 

D. Sig. Regvel és estve. L por vélessék. ·· 
Magától is érte tődik, hogy illyenkor a; kénesőkú~ 

1'<Íval egyező életmódot kelljen követni, rnellyröl utóbb 
többet fogunk szollagi. 

16. §· 

A' D ü L L ru i i· í·g y' g y ú l a d & sa. 

-A' 30clik §ban a' h~reu való gyúladásnál előadott 
fellételek alatt, a' k inél a; diillmirígybeli gyúladé
ko•Íysdgra való hajlaudóság megvagyun, · lehetséges a~ 
dúllmirigynek gytí.ladása is, Prostatitis, Prostato- . 
cele inflammatoria Swediaur (v. Novum medicinae 
ratíoualis Systema); ezt i.> gyakorta kanku' dugll l<í~a 
előzi- meg. A' hugyesőnek hd,Lulsó részén a' gát fö lö tt 
erős égető fájdalmak jelenli,k e' mirígynek egyiittszeu-
,,edésM. Ha a' tapint<Ís t·a .ez :1' 'Ídj igen érzékeny, fe
szűlt és forró 1 a' vizellés igerr fájdalmas, vagy. a' huay 
el is akad; 's eten föl y ül a' gyúladékonyságnak közü~l-' 
séges töt'ténetei áll~nak-elő: akkor a' P1·o.staliLi~' jelen-' 
lt:le kétséget SCIU· SZCilVCU• 

5 
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A.t mint ,a.' mirígynck gytíl~dásb~li tlagnnatj:l nevc
kedik, a' történetek is azonként szap~rodnak , de ki·· 
vált a' ·dag~nalnak, a' htígyhólyag' ·nyakára 'sa' véghur
kára. ható nyomása , mind a' ketlöbiil a ' kiürcscdhe
tést akadályozván, veszedelmes. Dysuria tenesmus és, 
szercncsétlen esetben, Ischuria szpkolt ezen gyúladás
n szükségesképpen következni. Az· igen gerjedék~ny 
'személyeket fölölte eros hideglelés is gyötri' néha igen 
nyugtalanító történetekkel. 

37. §. 

E ~ e n g y ú l a d ás' k i m e ne t e l c i. 

Az idején megismért 's czélszerüen · orvosollalolt 
·Düllmirígy' gyúladása kevés napok alatt széto_szlik , ' s 
ekkor -az elakadt kifolyás is a' hugyesöböl nem sokára 
megént helyre áll. De ha a' gyúladás igen nagy, és ez 
a' forma elismértetett vagy múlasztat_oll, akkor cve-

. sedés is szármozhatik, a' ' midön az evesség vagy a' 
' mirígyben vagy körűlötte gyűl- meg, és az cvesedés

nek szokott tüneményei, a' szenvcdű részben érződő 

lopogó f.-íjdalmak, mélyen támadó lötyögés, 's estve'li 
hideglelés álLal ismerhctni_ 1;cá. E' környűlményekbfn 
a' vizellés i .baj ak gy a kor ta még sza porodnak és a~ .Be
teg' állapotja igen kélségessé válik. Nagyon rosz, ha 
a' gyúladva dagadt mirígy ne·m egészen men evesedés-

'be, hanem csak_ imitt arnolt; melly Liinemény a' düll
mirígy körűletén is előjöhet; illyenkor az ev ki ne~ 
ürülhet, és, ha igen szerenesés környűlmények között 
Tisza nem szivódilc, fölötte gonosz nemű csöves feké
lyeket okozhat, mellyeknek gyógyítása · nehéz és so-. 
Uigtarto. 

Többször fordúl-elő a' düllmirfgynek: megkemé• 
nyedése, a' melly mint szerencsé tlen kimenetele a' 
düllmirígy' gyúladásának 's egy legroszabb kövctkezé-
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IIC a' bnkunak nem ólly rilkán liirlénik ; ' erről a' kan~ 
.ku' kqvetke.zéseiuél többet fogunk szá llani. Itt e~ak an
nyit, hogy a' Proslalilis után a' k özéphus htlll visinm~
ndó nyomáshól gyanílhalm ezen kimenetelt, melly
nek szármozásál a' görv~'?yes lestalkat igen eisősegíti: 
A' kelelkező megkeményedés (Prostaloc;ele scirrhosa 
S weuiaur) csak lassan képződik, 's gyakran 20 és töbh 
évek múlva olly naggyá lesz, hogy belőle igen káros 
rornl~sok crednek, \h az élet is nyilvánsdgos veszély
ben forog miatta. 

Az úszög (!Branb) a' dlillmirigy ' gyúladásánál egy 
fölötte l' ilka kimenetel ·ugyan, de az igen ügyetlen or
\•osláskor és a' nagyobb gyúladáskor mégis meglör
té~hető. 

38 . ~. 

A' D ii Il m i r í g y - g y ú l a d á s' g y ó g y í t á s a. 
f 

Mi.helycst valameily gyúladási egyúlt szenvedést 
lehet gyai?Ítani a' düllmirígybcn: azonnal .4- 6 pió
czúkat szükséges felrakni a' gáton a' mirigy hez közel; 
e' mellett a' Calomelből rákszemmel és czukorral ké
szült porok (32. §.) adatnak, és a' has korpafüzetből 
kevés olajjal vagy langyos téjjel csinált lágyúó kliszt~
l'ek által tartatik nyítva: kivüh•öl zsemlyebelből Gou
lard' vizével készített lJOrogaLások téletnek fel mele
gecskén, és .gyákran felváltva. Azonkivűl a' legszoro_ 
sabb gyúladásellenző diaeta és a' testnek legnagyobb 
nyugaima kivántatik meg. 

Ha erre eloszlás nem· következik, és u~ történetek 
n' már kezdődő evesedésre runtalnak: akkor ezt kell a' -
mesterség' szabdsai szerint e~ilmozdítani; az-ért is me
leg pépborogatások, ldgyító Irek' hekenése és a' test' 
erejinek gyámolítása illenek ide legjobha·n. A' tályog 

• 



-szerenc.sés eselben n'. hugyes611 ürtil kt, vagy n' közép
husan telt vágás állal n y iltalik meg. Ha pedig szeren
csétlenség:re csőfekélyeket "ásott az evess~g , akkor a' 
gyógyítás igen nehéz és sokáigtarló . .Bátran állíthalni 
azonban, hogy mennél egyszerübb voll az orvos
lás, annál szerenr.sésehb a' foganalja is. Még a' csur
gatyúnak, Calhelcrnek annyira magasztal t használta
tása is ollyan sze.r, a' mellynek alkalmazlalása igen 

. sok fájdalmat és nagyon kevés hasznot hajt. Új észr e
vételek bizonyilják, h ogy az efféle csőfekélyek Ca
tlteter nélkitl, csupán a' czélszerü közünséges gyógyí- · 
tás, és _a' szenvedő r észeknek legszarosb t isztántartása · 

' plellelt' hamar és szinte csudálatosan meggógyúltak. 
Igen jó, minden Prostatitis után , kivált ha a' 

fonemlílett nyomás vétetik észre, a', dúllmirígynek el
kezdődött megkeményedhetését feltenni és ennek to
vábbi kiképződését KénP.sős hekenésekkel, a' szürke és 
s&rga higanyos Ít:böl egyen~ö meany iséget ' 'évén, meg
előzni. A' bekenésekel lehet 1·észint a' gáton, részint 
a' czombqak"belső lapján alkalmazlatni. 

sg. §. . -
A z e·g y ü t t é r z e t es, . b u g y r ek e d é ,, s z á r m o

zásá1·ól való nézetek. 

Az arra hajlandóknál több ár.Lalmak gerjeszthet
nek hugyreked~st, és ezen történet töhh ny avalyafor
máknál fordúl elő; a' hogyrekedés tehát mivoltára néz
ve igen· sokféle; de az, mellyet a' hugyc.sőnek fülöt
tébbi és tovább terjedcll gyú ladékonysóga támaszt, kér
désen kivül gyúladásos természetű, 's· ezt a' görcsös dy
suriától _és attól , melly az életmivhéli bomlások , ki
vált pédig a: húgyhólyag' . hártyáj inak inegvastagodása 
által ered, szorgo.lmasa n meg kell kü.l~mböztétoi. Ele
jén te a' gyúladékonyság' nevekedéliekor csak valameily 
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igen fájdalmos s?.űk vizellés (Dysu~·ia) van jelen; gya
korta csupán a' vizellésre való . ·hajlandóság igen nagy 
és a~ hngy csöpper~~nt fol_yik (strá,nguria). Csak a' 

· legföntebb lépcsőn jön a' ' hugy rekedés és vele egy fé
lelmes történel elő. Ekkor a•· rnedenczetáj igen fesziílt, 
minden nyomás itt nagy_fújdal~akat okoz; a' Beteg'. 
vizellés re ösztönöz telik, , de se hogy sem vizellhet; 
ehez erőszako~ hicleglelési törlénetek járnln~k; a' Be
teg nyugtalan nJ l esz, eszelősködik, szomja igen nagy, 
és ha kora segítség; nem érkezik, o' történetek sulyo
i~dván, az életet a' lcgszomoníbh kimenetclek ·.fer_1ye:. 

- ~etik. · · · 

40. §. 

·A' Jósol at, vagy olöremondás. 

Már az előbbi czikkelyből gyaníthatni azon Tesze
deimet, ·melly ezen együttér_zeles formánál támadhat. 
Fölyebb is már említök , hogy szerencsétlen környűl
m_ényekben a' konku miatt a;r. élet maga is veszélyben 
foroghat. A' hugyrekedés kéts&gkiviíl ollyan történet, 
~e.lly az életet legbizonyosabban. veszedelembe dönt
heti. Ha mégis mindent idején és jól intézvc. követiin/c 
cl= úgy · a' gyúladékonyság nemsokára mcgkissebhííl és 
a' veszedelem elháríttatik hamar. A' 4dik és 7dik oa,p 
közölt, ritkán u ló bb, történik a' széloszlás; de a.' sze
rencsé~len kimenetelek sem éppen ritkák. 

Me n nél tov-ább- tart a' hug y rekedés, au nál ink&bb 
szembe tlinik a' hó,lyag' gyúladékónysága, 's ekkoí· a'· 
hólyag' üszögétöl vagy el po kkanásától méltán félhet
ni; magában értetődik , hogy e' mondott ki.irnyülmé
nyekben nincs remény a' Beteg' szabadúlásához. 

Föli.itte rosz k~menetel az is, ha a.' hólyagban foly
vást szaporo,dó hugy, magdnak n' zsejtszövelhe fúr 
lÍ.ta.t, a' mi osztán a' k.özéphusuuk t'öbhé nem abdá-. . 
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lyoztalhaló tályogaira 's csőfekélyeire nd alkalmat. Sok 
eselekben, kivált az igen . be leges testalkolású g~ l~ ös 
személyeknél illyenkor az üszög vet' véget az életnek. 

41· $. 

. A' h ú g y r e k e d és n ek o r v os l ás a. 
- ' · ' 

Bár melly sürgetős légyen is illy helyzetben a' vi· 
zeÚet' kiürítése: 'mégis ez csak a' közönséges gyúladás 
ellenző úton lehets~ges. Swediaur hibázik, midőn itt 
a' Csurgatyu' hevilelét sü'tgeti. ~nnek alkalmaztalása 
által a.' gyúladás 's így a' veszedelem is nagyobbodik. 
Csak akkor lehet a'·Cathetert előv~nni, ba már' a' gyú
ladékonyság kissebbült, és a' hólyag' nyakának álla
potja inkább görcsből áll. Legfőbb szerek az érvágás 
éS nadályok; 's eze~ . 6lÓl Sig a' g~ton annak ideiében 
felrakv.a hamar és bi·zonyosan segíthetnek. A' pióczák.' 
~lkalmaztatása után a' zsemlyebélből téjjel vagy a' 1á:
gyító. speciesekből készűlt péphorogatások, a~ gőzfór-· 

dők téjből vizzel, vagy bodza' farkóró' virágjainak for.:. · 
· r~atábál csinálva, és a' nyálkás kliszlérek lenmagbóÍ.a 
téjböl, árpakása nyálkáM l é. e. lesznek hasznosak. 

Lehet. valameily enyhe félfördöt ill használni, . 
mellynek melegét a' Beteg' tulajdon !!lfogadhatóságáho21 
kell alkalmaztatni. Reaumur' hévmérőjén a' 26clik lép-o 

, cső a• lodikig + O, legkelendőbb mérséklet. Csilapod
váo a' gyúladékonyság' erőszakossága, de a• fájdalmak 
és et:öltetés még tartván: ekkor a' mákonyt és ·Belén-, 
dekfüvet vehetni elő. A' lágyító pépborogatásokhoz egy 
kevés beléndekfü tétetik , és a' klisztérekbe is haszno-. 
san vegyittetik ezen fű 10től 20gr~nig~ Bel:iöképpen ih 
lyenkor máktéj' adatik, kev~ mákonnyal~ 



Rp·. Scm Pupavcris unc. fl. 
Ainygd. dulc. excorl. Nro. IV. 
Acr. destill. simpl. unc. vüj. 
misce terendo invicem, ut. f. l. a. 

1 L . . l emu sto , m qua so ve 
Extr. op i i gr. i i j. 
Sacchar. canar. dr. iij. 

J:). Sign. ól'áuként két teli evökalánnal vélessék. 

Han~iltot,L · belsőképpen 10 grán Calomelbol és 2 

grán mákonyból álló falalot ád, miuden 6 órában 
egyet. 1 De jóllehet czélarányosak is ezek a' szerek 's 
azoknak öszvelétele: mégis az adatjok igen nagy. .A'· 
3:idik §ban rendell Calomcl-porok e' végre jobban ille
nek. Swediaur mondja, hogy a' megsült és középhu&1 ' 
n tett vörös hagymánuk igen jó foganatjátlátta légyen ·:; 
ebben azonban semmi különös erő sem látszik lenni; 
mindel} fontosb eselekben szükséges előbb pióczáka't 
rakni fel. Vannak ·példák, a' hol a' makkra borított 
tojáshártya terhes dysuriákat hárítoll- el. l.:zt is ugyan 
megkísérthetni' de mellelle el nem kell a' főn java
soh szereket is mulatni. 

Girtanner kétséges esctekben a' hideg lábfördőt 
ja'\asolja alkalmazlatni', és azt bizonyítja, hogy a' mint 
n' Beteg a' lábait a' vizbe el,'eszlé, azonnal a' hugy foly
ni kezdett. A' fon előadolt szereknek illő használlalása 
mel1ett senki nem fog a' hideg lá.bfördőr<l szonílni; 
csak hogy az igen súrgetö veszedelemkor ezt sem' keÜ 
elmulasztani próbáúl. 

A' gyúladékonyságnak legföntebb lépcsőjén se Swe
diaur' tahácslására Calhelerr , se . I:lunter' javaslására 
szondát nem vesziink ugyan he; mindazáltal ezen szer
számokra is szilkségünk lészen, ha a' hólyag' gyúladá
sának elhárítása után is még a' vizellés meg van aka
dályozva , me rt a' hugynak ·tovább állása a' hólyagnak 
sokféle elfajulásaira kiv~lt a' h<írlyájinak Jgcn káros 

l 
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kövelkezésü me..,,•aslag-oJására adhat okot; csak hogy o ~ . 
illyenkor is uagy -vigyázás kidnlalik. Spk cselekben 
a' hólyag' nyak:íig:tei•jedö gyt1lad.ék_onyság _miaLt a' csu r

. gatyul hetolni éppe,n lehelellen; mégis lÍgy látszik, 
hogy Swediaur-nak néhol igaza van, :midön azt állít-

- ja, hogy többször a' helyteJen bánásmódb.an, núntsem 
a' hugy_csöhen légyen pnnak oka, ha a'· csnrgatyú be 
nem tolalhatik. Iv.l.in.denkor tanácsos azonban a ' Gathe
tert nem erővel tofni- be, ha a k!lprí.ly ,,Ólna. jelen, ha~ 
nem -egy .darabig várni, és os21L6n is~_ét próbálni azt 
helyebb vinni. · 

· Eze~ környűlményeknél az olvadhaló -gyertyákat 
js alkalmaztalhatni' kivált ha azok arabiai mézgából 
mákonnyal készűltek. . 

Nem használván semmi szerek', n'em mtirad osz
tán egyéb' hátra a' hóly-ag' üszögének ·va~y elpukk.aná-. 
sának. megeléízé&ére, a' hólyngszurásnáL ·A, három m9-
dok · J;.özzűl, azt a' gúton, ''éghurká·n és a' fancsontok 
fölött végr-e haj Lan i, legtöbb ~se le kben az utolsó hd e
mel. elsőséget, a' mint előbb Sömméring, és ptóbb 
Mu,rsinna Hecker' Annalisaiban JJeJJízonyÍiá. 

_Ha ,ennél a' fonn:ínál eveseqés állna-be: akkor a' 
:kül~nös §ehon'oslásnak illyenkor illő 's már föly ehb 
érdekelt . al.1pLéLelei szerint kell cselekedni} ,~alamint 

. a' származolt Üszögnél Yagy megtÚlént .hólyag szaka-. 
dáskor is a' Beteg' élctét éle_sztö szerek állal szükséges, 
a' meanyire ·Iehet, fon tartani. 

42. ~· 
4; kankqféle szemgytí,ladás, 
< 

Mind befolyásán~"k gyorsas&gára, rnind· ve~zedel-• 
mcsségére nézve ez a' rettenetes gyúladás a' látás' élet
mivét leginkább. fenyegeti. 

--A' Beteg az egyik szemében 

vörösedik éS a' világosság iránt 

'-

nyomást érez; ez meg· 
igen érzékény, a' mi-

. .., 
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dön n' könnye~ is igen bőven választódnak-cL .it.' szetu~ 
v,örössége olly bélyegző, hogy h elöle a' gyakorolt or· 
vos a' gytíladás' természelét a' Beteg' vallomása nélkül 
is ki találhatja. A' foglaló hártya vörösségeszinte tégla.- · 
szín~, és dagadtan duzzad-ki a' feldagadolt szemhéjak 
közölt; ekkor holmi sár·gászotd nedvesség szidrg- k i 

.gyakran nagy m ennyiségben , midőn a' vi tágossrlg iránt 
való érzékenység is Jegnagyobbra emelkedik. Ezen kör-
nylílményekben Irilis meclorrlwica nevet érdemel ez 
a' gyúladás, mert illy grádusban a' szemnek belső élet
mi vezelét is vesz·éHyel fenyegeti, és nem csupán a' fog
laló hárl:yára határozódik. A' s;aruhárlya meghomá.
lyosodik, 's végre átlátszalianná l esz , yagy hirtelen 

· p usztító evesedéshe men-áttal, 's ekkor a' szaruhúrtya 
megreped. Mind a' két eselben igen rövid idő alalt 
gyógyÍlhatatlan vakság á ll-elő~ Az egész rettentő lefo
lyása lJ napok alatt végződik, és csa k r itkán tapasz- , 
tattalolt ez a' forma szelídebb és lassúbb lefolyt.sú.nak. 
Ezen gyúladásnak indít ó okát van S wieten Ó la legtöbb 
orvosok kiváltképpen a' k ;:m knanyagnak a' férjfitagról 
a' szemekre lett materiális ált(llvileléhen látszanak ke
resni és az egészet az :íltalvitt gyúladásból IDítg-yarázni. 
Egy l eg,újaBb, és erről a' üí-rgyról orvoslási Lekintet
hen regjobb Ít·ó is, Spangenberg, ( .Qorn~ 2! rá) il> 18 12~ 
pag. 170.) azon anyagnak ell'éle közvetellen általvitelét 
tartja egyedűl, ezen g)rt1 1adás' okát'1l. ' 

A' s~orosahb visgálodds ezen tárgy felő l, é~ t öbb 
egyenk~nlvaló egészen részrehajlatlan megvigyázatok e' 
nézetnek nyilván ellene mondanak . Nem lagacihalni 
pgyan, hogy a' kankuanyagnak bevitele valarhelly ér
zékeny szembe ezt a' gyúladá·st okozhatja, miként a' 
Swediaur-tól · felhozott példa is . bizonyúja; ismért ő 
t. i. egy embert, a' ki a' hugyával szokta mosni o.' maga 

' szemeit, és a.' mint ezt egyszer a' tisztátalan elhálás· 
után cselekvé, rettenete3 szemgyú ladáil kapott. Mind-
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azáltal a.z ~[éle elragad&s ugyanazon személy ben, a' 
kinél a' kanku már kifejle~t, nem . igen lehetséges, me rt 
a' rápasztalás már régóta tanította, hogy egy megfer- · 
töztetett Beteg, míg nála az egyik forma tart, magát 
ismét meg nem fertőztetheti.- . 

· Szinte kétségen kivűl látszik lenni, hogy ez a' 
forma is, mint az előbb leírÓ l tak, a' kankunak egyiitt
érzetes tüneménye légyen. Az Üetniivnek fölöttébhi 
gyöngédség~ sokat megmagyaráz, minu a' baj' eredeté
nek lehetségére, mind lefolyásának gonoszféleségé1·e 
nézve; rendszerint a' foglalóhártya' gyúladása támad 
az ártalmas behatásoknak .hatelen érdeklése után, a' 

l 

honnét az ,úgynevezett: medorrhoea suppressa szármo-
zik, úgy hogy a' kan'ku-kifolyásnak igeu hamar ele
nyészlekor ezen gyúladástól méltáu · félhetni . 

. Nem hallgathatni itt el, .hogy ezt a' gyúladást a" 
chronikus Psorophlh~lmiával ·felcserélni nem· szahad , 
mellyet P len/.;, Swediaur és több Mások a' rosztí.l 
gyógyított ky.nku után támadni és a' viszalérő kifolytís, 
vagy ismételt fertőztelés által meggyógyúlÍii látta~. 

43.§. 

J ó s l a t cm e' fo r mán á L 

Az. elóremondás ezen szemgyüladásn~l egyébkor 
igen szomorú volt, és igazat szállván még mostan is 
ezt a' formát a' leggyászosabb kimenetelek követhetik. · 
Girtanner a' maga valóban nagy tudóssága mellett sem 
jegyezhete fel egy esetet is, a' hol a' szem megmentő-' 

dött volna. Az e~es szem (Hypopion) üt a' legszokot-
tahh szerencsétlen következés. . 

Spangenb~rg' orvoslásmódjának bevétele óta a' ki
menetel kedvezőbb, miként a' legú.jabb tapasztalások 
taoíwk. Szercncsésen. csak akkor végzodhetik ~z o' baj, 
l1a tüstént az ebö órákban segítség érkezik, U)Cr.t fo- , 
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lőtte gyors lefolyása lé\•én, ·a· szcth• megmenthetésének 
időpontja hamar elmulik. . 

A' Jóslatra nézve még megjegyzést érdemel az , 
hogy ez a' forma gyakran mi~d a' két szemel fenyege
ti, 's ekkor a~ egyiknek legnagyobb gyt\ladLságakor a.' 
másikon is előttinnek az ·első gyúladási tünemények. 

44. §, 

O r v os l ás a e z c n sz em g y ú l a d ásnak. 

A' küzönséges gyógyítási nézeteket ezen formára 
nézve, a' kankunál 's ennek együttérzetes formájinál 
felállított elevek határozzák meg. Cappel azt véli 
ugyan, hogy csupán a' gyöngítő orvoslás miatt iit.ki ez 
a' haj mindég olly roszúl; azonban senki sem mondott 
ki e' tárgy felől ennél alaptalanabb véleményt; a' mint 
hogy ezt ama' Spangenberg-től ajánlott orvosl&.smód 
is rnegczáfolja. 

Ric!Lter:· szintúgy szerenesés tapasztalása szerint aL• 

gyúladáselle~ző · orvoslást javallja, 's ennél, kivált a• 
· forma' kezdeL~n, jobbat nem is gondolhatni. Spangen
berg, a' felhozott helyen , ezen gyúladás' gyógyítására 
háro ~;U jelentést állít.., fel: 

1) a' beteges~ n · elválasztó életrnivet ezen elvnlaBz
tásra alkalmatlanná Leoni, és a' meanyire lehet ezt el
l'Onlani; 

2) a' nyálkának csípős és .rágó minemüs,égét eJay
híteni és az ingert a' szemből eltávozlatni; 

a) más valamelly ingerlést gerje~zleni a' szem' kö
zelében • 

.iU elllő gyógyjelenté's az &Ital teljesíttctik, hogy az 
öszvefoglaló hartyának kidudorodása a' szaruhcirtya' 
szélétől a' ~önyhusocskáig ollóval vagy a' lU) rthusfor
ma késsel levágatta'ssék és a' vérzés chíl.líl;ba után még 
néhány mclszésck lélcMCnc.k. llt meg k<:ll jegyezni, 
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hogy már Eursed aj.ánlotla nz igen dagadt foglaló- . 
· hartyáuak bev~gda"I.:ísát "(scari.ficatio), sőt .. .A.strue annak 

egészen való kimetszé~ét i~_.. · · · 
A' második jelen~ést ö .befecskendések' ~,Ital t~ljesí-; 

ti, mellyeket l!!inden ·órában 'kell tenni, és· a' Con rád'. 
s~emvizével vale'~ .nedvesílgetés által, mellynék fónnri-
lája ·imez: · .: · · · · · · 

R.ec. Hydr. muriat. corrosivi gr. J· 
solve in. ' 

Aquae ~o.sarium unc. vj. 
Trae Op. crocatae dr. {J. 

M. D. Sig. Szcmvíz. 
A' l1armadik jelenlés egy hólyaghozó flastrom ~l

tal teljesÍLtetik J ebből egy ezüst hnszas nagyságú da
rab ~ételik · a' szemgödörfölölli izomnak ki terjedésére-_,·· 
és o~ztán.- szürk.e higanyín-el beköttelik, erre 3 J 4 nap 
millva ·~inden veszedelem elenyészikr Több szerenesés 
tapasztalások bizonyítják., hogy ez azorvoslásmód min'-" . 
den eddig ajánlottak fölött elsőséget ét;demef. Legelő- · 

. ször az illeni Kórházbim ez a'. legjobb · kimenetellel 
hi1Szn.iltatott, ·és azóta többszö r és mindég ~ze rencsé
sen gyakoroltaték ; csak egyetleu egyszer maradt-fön · 
a' szar~hártyán egy kis m!!ghomályosodás, ~de ez is · 
apródonként megkevesedett és most alig ismerszik. 

8c1Lmidt· ezen szemgyúladásnál a' következő szem
vizet ajánl ja: .. 

Rec. Aq. deslill. sirnpl. unc. x. 
Zinci sulfuric. 3' j. 
Aceli saluruini dr. ~· 
Spir. vini camphorat. dr. JJ· 

M. D. . . 
Ezt~ kihagyván belőle a' Kú~forlélt, a' Span

gen.berg: orvodásmódjánál lehet a' 'conrád' szemTize 
helyett használni; tele maCTánosan nem J·nthalnl· a' kí-

, ' ~ vanL C~tclhoz. · 

/ 
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Szintolly elégtelen néh<íny pióczá knrrk n' szem' 

szegletén való alkalmazlatása is, és a' hüvesílő szem
' 'izek. A' régi Orvosoknak gyúladásellenző orvoslás
m ódja nem vitt a' ezéihoz, mert n em elég erős volt~ 
itt m élyehben kell az életbe és a' szem' élctmivűségé,hc 
h atni, 

Azok , a' . kik C.'tppel udn indulva, ezt a' formá t 
erősen izgató szerekkel akarják_ gyógyítani, és e' végre 
az olajos JJalzsarn keveréke t (Mra. · oleosó balsamica) 
Y agy az égépyes szeg v Irá go !aj t (ol. nelhercum Caryo
phyllor.) felereszteLlenűl keaik-be , soha sem érnek 
szerenesés kimenel!!lt; a' tapasztalás r égóta ellenök áll. 

Swediaur , a' kin'ek ezé n szerogy ó ladás t soha se 
volt alkalma gyógyilni, egy dgást javasol a' szaruhór
tyába t enni, és ez á ltal a' materiát kiüríten,i; de ez a 
javasiása helytelen, és követése holmi romlásokra adna 
alkalmat a' szemkamrákban. A' hol ·eves szem van je
len, ott csák ugyan lehetnek olly an esetek és lest.sz~ r
kezetek, hogy egy igen vigyáz,·a telt .kis vágás ál Lal 
a' szaruhártyán, az evesség kiú'rüljön , és igy a' szem' 
romlásai ellen az orvoslás jövendőre czélarányosan in
téz tethessék. 

A' kankn~ak ismét foTyásha l10zhalására szolgúló, 
és sok ÍrókLó_l szükségeseknek Larta.Lolt szereknek fn
l yebh emlílelt alkalmazlalásáról itt is azt mondjuk. 
a' mit i·óla a' dtlllmidgy-gyúladásn.H mondottunk. A • 

" szem' gytÍladásának elmullakor, visszatér a' b nk n is 
megént; azonban lehel a' 'szemgy~ladás' orvoslásakor 
a' nemirészeket melegen föröszleni, és nagyon vigyázva 
enyhe. gyertyákat is a' hugycsöhe tolni. 
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45. ~. 

A' k a n k o r a k ö v e tk e z h e t ő n y a v a l y & .k. 

A' bugyesőnek alkótása és a' kanku' tei-rnészete old 
lyan néhány haj<;>kra adhat okot, a' mellyek mint a, 
.kÍlnkuoak: maradványai ugyanannak meggyóg~r tÍlá sa 
utá~ is . még sokáig tarthatnak. Ide számláltalhaták a, 
következendők: az ntókanku (medorrhoea chronica), 
a' hugycső' viszketése (Pruritt1s uretlmie) , a~ hugycső' 
elszükülése (conrctatio urethrae), n' hugycsö' fekélyes
sége (Exulceratio urethrae), és a' diillmirígy' megke
ményedése (scirrhositas. prostatae). E' történetekről 
egyenként fogunk értekezni. 

A z u t ó k a n k u n a k t ü n em é n y e i. . 

Azon kifolyás; melly a' gyúladásos kankúk után 
o' bugyesöböl, és az aszonyi személyeknél a' hüvely ... 
ből hátram~rad, neveztetik utó """"agy nyáiia-kallku
nal;, .- Medorrhoea chronica, habitualt's, .B len· 
norrhoea benlgnd. - Lefolylisdban ez abban kú.~üm
hözilc az éles (acnlus) kankutól, hogy nála a' gyúla
dékonyság' ·jelenségei nincsenek meg. A' hagyégetés ezen 
~ajnál igen ritkán érződik, és többnyire csak a' fölöt• 
tébb izgató és czélardnytalan életmód' következése. A) 
mony meredélc· nem fLíjdalmosa}t és a' makk' nyílása 
nem igen vörös. A' k_ifolyás' színe és sürűsége nem min
dég olly bizonyos ismértetőjel, -a' millyennek szokták 
tartani~ Re'(ldszerint a' kifolyás fehé1•. nyulós és raO'a• 
dékony; mindaicilta1 kivált ~z előre ment diaetai hi--

,_b:í k után megváltozik, higabboí és zöldellövé lesz. Ezen 
formának meddig tartását legkevesebbé ·határozhat ni 
meg. Igen gyakran csak kevés helekig 1 de, szerencsél-

•. 
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l en köroyűlményck közölt, hol nagyobb hol kissebh 
erőszakossággal, esztendökig is ,eltarthat. 

47. §. 

A z u t ó k a nk u n a k o k b c l i n ll a p o t j a. 

Valamelly elv<Uasztó hártyáról könnyen fel lehet 
l enni, hogy a' gytíladékonyság által támasztott rajta 
lévő elválasztódás valahQl, a' gyúladási liirténetek' el
hárítása· után is, szokássá vált elválasztásképpen m Pg 
hátramaradjon; ez a' nézet sok gytíladási fo1·mák által 
más nyálka elválasztó hártyákban váltig megbizonyo
sodik. Előrekészítő okúl az utókankura nézve kivált
képpen az életmivűségnek közönséges belegességét, 's 
leginkabb minden féle dysk.rasiákat, nevezetcsen a' gör
vényes, köszvényes és sürnörös állapoto t tekinthetni • 

. A ' most emlitett környűlrnényekben megeshetik, hogy 
a' legjobb .'s legszorgosabb ápolás és a' legpontosb ma

gatartás mellett is, valameily igen csekély ártalom ezt 
a' tartós állapotot gerjessze. 

' Az alkalombéli okokat; mellyek az utókankut szok:... 
ták előhozni, az orvosi ápolásban és diaetai magatar
tásban kell keresni. Minden fölüttébbiség a' szerek' vá
laszl_á~áhan ' illyen oktÍl szolgálhat. Egyfelűl az igen 
ingerlő és mnsfelíil az igen gyöngítő orvosl&smód n .. 
gytíladúsos ka 11 kun'ál elmulhatlanul nyálkás kankút \'on
hat maga után. A' Levő okol (causa efficiens), melly 
eme' nyavalyaformúnak mi vollát foglalja .magában, 
PValc!L-nak igen helyes nézeije szerinl háromf~le ren
detlenségbe~ kell keresni, mellyre ezen formának hár
mas gyógyjelentése is épül, és mellyeknek elmtÍlas?
tása a' gyógyúlást kélségessé, bizontalann:í teszi. Az 
utókanku ugy.an is vagy: . -

1) a' közönséges gyöngeség (atoni(lh 



-· so 

· 2) vagy általyáhan az egész életmivűs.égnek és kíi~ 
lönösen . a' némirészeknek hetegesen nagyobbodolt in~ 
gedetessége, izgékonysága (!nci~&at·.feit) 1 vagy véglére 

3) valamélly hogycsőbeli életrnives romlás által tá
madhat. Ezen utolsóhoz tartozik különösen a ' hugyeső-
nek fekélye vagy elsztikülése. · 

48. §· 

A' k ü l öm h Ö z ö n t ó ka nk u fo r máknak ism é 1' ... 

t e t . ö j e l e i. 

A' közönséges gyöngeségen épült utQ.kanku legin:.O 
ldbb a' nagyon petyhüdt és rosznedvü személyeken tá
mad kivált ha a' g-yöngítő orvoslásmód n·álok kelfelén 
ttíl üzetik, vagy a' gyúladás' időszakasza után is tovább 
folylaUatik . .a.z ollyan férjfiak, kiknek tökzacskójok 
hosszan és petyhüdten lóg, és pöffedt halo,•ány ábrá
zatunk ;, és az elhálásra kevessé osztönüzlelnek, · kivált
képpen hajlandók ezen utókankuformára. Ezeknél .a1 

· kifolyás hason!ó a' tojásfehérhez, tagaqó és szagtalan, 
re~gel és estve tájban legbővebb, és a' Beteg semmi fáj ..... 
dalrnat nem éreZ, 1egfölyehb valami kevés viszke(és t. 

A' hol az utókanka beteges ingerlelességből szát•
mozik, olt az életmivüségben a' többi túnetnényeken 
is nagyobbodott érzékenység látszik meg j az asszonyok 

- és az igen gerjedékeny ifjak erre leghajla·ndóbbak. A' 
l!YÚladás' időszakaszával nem gondolás, a' kanku' csupa 
helybeliségéről való fonák nézet, melfyuél minden diae
tai tekintet megszünik, ezt az utókankut a' reá hajlan
oók.nál igen könnyen okozzák. Itt a' ki fofyás köz ve lel
lenül jelenik meg az éles kanku után, ·vagy is iukábh, a• 
kifolyás itt mpg sem szünik, s:dnére és surűségére nézve . 
nem egyenlő, nem .mandó; sziinni kezdvén' akármell y 
tsekély"diaetai hiba által ismét megroszabht'tl, a, férj fi lag 

érzékeny marad, és aéha 7. kivált · valamell y á x- tulom . 
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behatása után , hugyégetés 611 elő; gyakra~ n' nemire.:. · 
szeknek .csupa érintése kellemellen érzést okoz. Az u tó- · 
kankunak e~en formája egy t'1gyn~vezetl tartós, oz aT. 

· nem folyvdst tartó, hanem f olyvdst ismét megújul6 
gyúladékonyságol képzel. 

Azon helyhéli romlások közzé, mcllyek az uló
kankunak harmadik nemét gerjeszthetik és fónlarl1Hlt
ták, számláltalnak a' hugyesőnek ehziikíílésci és feké
lycsedésci, és a' düllmirígynek. daganatjai é~ megkemé- ' 
nyedései. A' gürvényes és általyában heteg~s ·személyek 
szenvednek leginkább ezen formáb~n. A' helytelen. 
kivált a' kora befecskendéssel k~zdődött orvoslás gya- . 

,.. kor-oka ezen utókankunak. A' fájdalom itt soha seszii
nik meg egészen, de csak a' szenvedő részben vau, mel
lyet kiilső tapogatás által is, a' vizellet' elmentekor, 
nyilván meg kiilömhözletbetni . ; a' hetolt gyergyácska 
is az akadály ra botlik. Rendszerint és kivált n• 'diill
m.irigy' hibájinál ez a' kifolyás csak a' gvtÍladásos ka n
k u után kevéssel szokott megjelenni, és igen. makac3an 
múlik. Az el választolt nedvesség' . színe és si)rüsége 11a-
sonló valameily híganfolyó gen,yetséghez. 4' kifolyós
JJan gyakn_m látszó Yéres vopáso~ va)ame.lly jelenlévl5 
fekélyre mutatn.ak. · 

.. 
49. §. 

-. F e l c s e r é ll e l é s e a z u t ó k a n k u n k m ú s 
formákkal. 

• • .... l 

Minthogy mi "csák azon hogjresőbelikifoly&st tart-
juk valóságos ·utókaukonak, á' melly, ~övetkezéskép
pen, valamelly gyúladásos kanku után jelenik meg és 
az előbbi §ban emlÍlel,t .'módosílások állal szármozik l 

ehát ettől mind azon kifolyásokat a' hugyesöböl és h ü_ 
velyhől ~cg kell külömböztetni ·, mellyek mint l'ala
meÍly közönséges belegességnek és fontos bontakozd-

6 

· . 



~ok n~~ k.övelk.ezései ·~ . p. · o. a'. va-lóságos ondó, : ~agy .i-s 
magloly:i'sn<il, a' viselösökt~él, mi~dJál~t a' hónapszám 
elö~t _vngy uLcio ; a' méh' fenéjénél, a' görvé.nyes, sö
mörös, kö:.Z\'enycs szet::Qélyeknél, és az aranyérfolyás
nál, tünnek sz.embe, és különöseu a' ht'ivelyhen, mm- . 
den féle kinövetek álta•l tart-atnak fón. 

5o. §~ 

E H; ; ·e m 6 n d .. á s a z ~ t ó k a nk u n á l. 

A~ 'Utókankn n ein fenyegeti ugyan /O. Z életet ·, de 
igen megkeseríti. A' czélszerü orvosláskor , lll1 sém a' 
.Bel-eg sem az Orvos az. itt olly igen szükséges tii rödel.i. 
mel el nem veszti, miod-en jól szokutt menoi, és a' 
gyógyúlli.s gyakorta csudálato~ hamarsággal lörléoik. 
Másként', ha az utókankuv·al nem gondolnak ·, vag-y fo
nákúl bánnak-: ez olly makaccsá lehet, hogy a' beteges 
elválasztáshoz az életmiv~ség hozzá szokván, többé 
alig hdríttathatik el. Az utókanku igen kedvez l1olmi 
életÚlives romlások' származásának vagy további krkép
zödésenek. a' hugycsö' bosszálJan, mellyek • az életet is 
utóbb ném( veszélybe · dönthetik. Vannak ollyan pél~ 
dá ji az utókank:uoak, mellyek három, hat , -tíz. és több· 
évekig tartván a' Beteg' életének legjobb napjait méi--. 
gesíték ~eg. 

5t. §·. . ·' 
, .. .-

Közön-ségu gy ·ógyjelenthek az .útóknn-
. ' k it ·n á l. 

Mint minden nyavalya. formáknál, tígy e~en for
mánál is a' le~föbb jelentés abban áll, J:togy az Orvos 
a' nyavalya' mivoltát szerzö saját okot felkeresse· és. el
h.irítsa, és igy a' gyógyításnak alapossáo-a a' legköze
lebbi ,ok na~ (C4usa proXima) felkeresésében és ellávoz-



83" 

' talásában gyöker~zik, igen csalatkozik, a' ki az úgyne-
vezett Specifi~nmobt minden "esetre elegendőknek veli, 

· és a' tapasztalás tanítja, l10gy sok utókanknformák 
minden szerek~ek 'ellent állnnak, mig a' szerzö oknak 
szerenesés tekinlelhe vétele által osztán ··a' kivánt czél 
el~rödik. · 

. A' balzsamos , szárító , erősítő , gyöngén rágó és 
öszvehuzó zer ek a' lcgkiilömhféle alakzatokban 's a 
l egkülömhözöbb öszvetételekben <~íúnltattak az utókan
kú' gyógyítására mind belső mind kúlsőképpen; kiilö
nös hírre · kaptak a' kopaiva- balzam, a' terpetin, a' 
ru irha, 'a' gyalog fenyőmag, a' china-és tiilgyfahéj,. a' 
Kino-és Káténedv, a' timsó, a' timpógyö.k.ér, a' kö
l"Ösbogarak, a' rhebarbua, a' narancsszinű Kén-D4r
dacs, a' mákony, a' hugyag-, a' higany, és ólomké
szítmények és a' gáliczok, és mind belső . mind f ecs
.kendésképpen :~lkalmaztattak. Miként és milly környíil
ményekben használha~sanak az előbb említett orvossá
gok, azt a' különös gy~gyjelcntések' mrgvilágoiJÜás~hól 

tanulhatni ki. A' Boroszlói Gyüjteményben olva;>tatik 
egy példa, hogy a' hozzájárult ~idegJelés . egy igen ma
kacs utókonkul gyógyíta rncg. Ugy Tode is h esí:élli, , 
hogy egy utókanku, ·minekutána mü1dcn orvosságok 
félre tételtek ·, magától elm.últ. 

52· §. . . 
A' p e t y h ü d t s é g t ö l s z ~ r m o z ó u t ó k a n k n

n , ak · orvosLis a. 

Az utókankunak e' formájánál a' JJalzamos, erősí-· 
tő, és feszesítö (tonicns) ,sierek leginkább jelentődnek, 
különüsen a'.kopaiva-balza~ és a' terpetinitt igen hasz
nosak. A' kopaiva-halzamo.t acihatni vagy csőppenként 
czukorral vagy utána vizet: iván ; nap·o"nként 3szo"r 1.'>

~0 csöpp teszi a' közép adato~, dósist. De mivel ezen 
~ 
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·esöp pel: ct gyakorht :Í' Be !:eg; nem L'i1ri, azé-rt labdacs ... 
fortnában még jobb rendelni. 

Rec. Bals. Co-paivae unc. ~. 
Extr. Stip. Dulcama~ dr. jj. 

•· Pul~. rhei opt. dr. j. 
- G. ~imosae q. s. _ 

u. ·r. L a. pil. gr. ij. consp. pulv~ Cinnam. J, 
ad scatulam. 

Sig. Napjában 4S.zei• 7 vagy '8 darab vétessék; 

A' mirbával öszvetett terpetin itt különös basznú. 

Rec. Terebintbinne venet. nnc. (J. 
Myrrbae electae dr. j. 
Succi inspiss.-liquirit. q. s. u. f. l. · :t, pil. 

gr. iij. consp. pnlv. Cinnam. D. ad sca:.. 
tulam. · 

s·!g. Mi~d~n 3 órában 4 labdacs vétessék,_ 

Örizkední kell a' balzamokat i~n . nagy és a' sze;.. 
melyes elfogadhatósághoz nem illő adatokban rendel:.. 
ni ; gyakorta, ha velek vigyáztalanúl éln.ék, vizellés
béli bajoka.t okozhatnak. 

A' mirhával öszve tett vasgálícz is ide tartozik . 

B.et:. Myrrhae electae dr. j{J. 
Ferri solfarici dr. iij. 
Pulv. rad. Tormentillae dr. íj; 
Mucilag. Mimosae q. s. 

v 
' ' 

u. f. l. a. pil. gr. ij. consp. rulv. Cinnam\ 
D. ad scatulam. 

Sig. Napjában 4szer 7 darab vétessék. . 

A' káté- vonat a' következő alakban nagy has-zon
nal adathatik : 

Ree: Catecj:Ju dr. iij. 
Pulv. rad. Rhei op t. dr. j11,

1 

Terebinthinne venet. q. s. · 



8 ó 

ú .. f; l. a. pil. ' gr. i j, consp. pulv. Cinnam: 
D. ad scntulam~ 

Sig. Napjáhan 4Szer 5 labdacs vétessék. 

Le~el éppen igy a' Kiuót is~ adni,,; vagyitUthal 
vagy m1rha-vonatlal egyenlő mértékllen öszvet.!ve. 

A' J/Vaj ch-tól javasolt China is illik erre a'· k<,m.:. 
kuformára, kivált ha az ü_. n. f.toni;t igen nagy é~ az . 
egész életmivüségen igen szerpbelünik. A' ~övet;~ező 

formnia ide val~; . 
"Rec •. Corlh. Chinae reg. op t. dr. vj. 

inf. in s: q. V. fer. per 1/'l ho~:. 
Colat. unc. viij. refrig. adue 

- . Trae op. simpl. gnlt. vüj. 
S-yr. Balsami peruv. nnc._ j. 

M .. D. Sig. . 
Mindcn 2 órában 2 Leli cvőkalánnal vétessék. 

' ' 

A' n:~gyon izgékony, kiv~lt a' pöffedt (leucophleg
malicu~) testsze1·kezetüekuél, lehet a' régibb esetekben 
kiírösbogarakat· is, dc ~.így ázva. ~ alka,l_mal<?s v~lclék
h_en ,. rendelni • 

. Rcc. Pulv. Cantharidum gr.)j._ 
Camphor rasac gr. '\'j. 
Sacchar i lact!s dr. ii j. 
m. divide exactissime 
in pqlv •. aequales N1·o. xij. 

D. Sig. ~~eggel és estve egy p<;ll:. vétessék órp~M- _ 
flO,- nyálkában. · · · 

Mest~rségcs téjformáb~n a' kőrüshogardkat m·ég 

]obb adni: 
Rec. Pulv. Cantharid. gr. llJ·. 

- G. Mimosae dr. i-j._ 
Sacchari alb. dr. vj. 
Amygd. dulc. exco1·t. unc. J
miscc te.endo 

~ 

' 



in\'Ícem et sensim 
atrunde 

Aq. destill. simpl. unc. viij. 
u. f. I: a. emulsio. 

D. Sig. Miriden 2. órában 1 teli evőkalúnnal vé· 
tessék. ' 

Míhehrt a' kőrösborrarakkal éléskor vizelléshéli ha-
" ~ -

jok vé lelnek észre, 's ezek a' megkeve~Ílett adatkor is 
úagyobbodnak: azonnal el kell állani tőlök; a' kámfo
ros föjet az illyenkoxi káros k övetkezéseket leghama-
1-.ébb elhárílj.a. · . ' 

Euy· Bla~card-tól és 'Closst'us-tól'IC'ginkább aján-o . 
lolt és Walch-~ól is igen . díe.;ért Labdacs-gyurat. (pi-
lularis massa) a' mát· fölyebb ajánlott sze1·eknek igen 
hathatós vegyületéből áll; 

Ree. Tet·ebiuthinae 
Extt·. Genlianae 

siogul. dr. üj. 
Kíno 
Ferri sulf!n·ici 

singu·L dr. j(1. 
m. f. 1. a. pi!. gr.· i j. cons_p. pill v. Cinnam. 

D. Sig. Napjában 4szer H> darab vétessek. 

Drawford a' legtíjahb időbe{) a' Kubéb- magokat 
ajánlá napjában 3 vagy 4sz~r egy leli kávés kalánnal 
vizzel, mint igen .. bizonyos és' hamar gyógyító sz_ert 
bevenni. A' ki a' Kubébmagnak ·muh kálaLja it rlltn.lyá- . 
han és a' kanku' természeLét ismeri; könnyen észreve
szr, hogy ezen szer csak az itt szóbi n !lévő iltókank u
nál ex aton.ia lehet hasznos, a' gyúiadás0s kankunál 
pedig és más utÓkankuformákn~l ártalm'os. 

A~ újabb időben folytatolt kísértések a' Kubéhma
gokk.al az uLókankunál semmi fontos nyereséget nem 
.adtak; úgy lál.szik, hogy az Orvosok már keveseh~et 
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biznak ezen llZerben. Az izgékony s~eiP,élyekqé_l ez .is 
könnyen vizellésb,éli hajoka.t ·szülh~t . 

. ,Az ilt jelentődött hefecskendésekbcn is er.ösíw·, 
balzarnos és_ öszvehu'zó ~zerek~~k kell ··lenni; iilyen 
eset~k.hen ezek is jót tehetnek. A' kövctkczendö, Att
ffU.sti~~tól ja,•asolt, b~~ecskendésnek jó foganatja van: 
-:· ~et?. €atechu. . , · ' ·· 

Myrrha~ 
singul. dr. j •. 
solve {~ 
Aq •. Galcariae ustae unc. jy • 

. D. Sig. Befecsk.eÍ1désre napjáhun 3szor ha:;zr~ál-: 
t!lssék. . 

A' Becl:er-töl dicsért befecskendés is a' legh<jll?aa. 
t-ósabbakhoz tartozik ezen utók.mkuformánál: 

~lee. Cort. Chinae opt. unc. j. 
coq. in. s. v-. per t/2 hor. 
colat. unc. x. refrig. add~ 
Vini ruhri unc • ._ij •. 
Alu.minis <irudi d,r, j" 

M-. d. Sig. 
Külsö haszonra való. mint az előbbi, 
A' ba-bír Fűz' főzetjét (Det. s~licis laureae) timsó

val ezen környüLményekhen Cappel tanács lá,_ é.s j_ón~k 
t.alálta'tolt :. · · 

Rec. Cort. sa li cis in urea e unc. j • .'. 
coq. in suff. V. per 1j2 hor,_ 
in c,:o~at. unc. viij. solve 
Aluminis crudi dr. j •. 

D. Sig. Mint az előbQi.. ' 

l(or~um. ~-' gya_~orlást Ot~v.ostl.)dományhoz vq]..ó Pó- . 
tolékjaiban (f8cl)t~&-ge)_ lu~lyest;n_ ajat;~ljn ~· k~ve~.e~en~ő 
igen has~nos h~fecskcnd,cr;ii '\"a.lót :· . 

Rec. Gallarum in pulv~ redaclar. l,tnc~- (l •. 

co q ne · cn lll 

.• 

- l 

. ) 



ss 
Aq. fonlis q. s. 
urf. colat. viij. 
in qua solve 
Alurui!:!ÍS dr. ij. , . 
Zi n ci sulfurici , gr. i j. 

D. sign • . Kiilső haszonra. való, . mint az előbbiek .. 
A' JeCYerösebb hefecskendése:k.hez tartozik Girtan

b 

.ner-nak im e' vegyíLéke ~ 
B.ec. Viridis aeris dr. vj. 

solve in 
Liq. Ammónii caus'tici unc. ij. 

Ebl>öl ö 1 uuczja lepárol~ vízre 6 csöppet javasol. 
Csak a' legnagyobb vigyázással a' kevesbbé gerjcdékeny 
személyeknél és ·az igen mabcs kifolyások ellen l~het 
ezt alkalmazlalni. Hoffina~n Fridril: az efféle esetekre 
s-zánt következendő bef~cske)l.dni való keveréket Reme
dium divinum-nak nevezi ! 

R.ec. Plumbi aee~ic.i dr. j. 
solve in . .. 
Ol. Terehinlhiaae unc. v: 

et adde 
Camphore 3 (J. 

M. D. 
Ez a' szer higítvti is még igen izga LÓ, és' mindea 

rákent isteni neve mellelt is a' Halandók ki nem dll
hatják. Ide tartozik ama• 1 Attenlwfer._tól annyira ma
gasztalt éi minden nem gyúladásos kanku 'ellen külö
nösen ajánlott befecskendő szer is : -

.!lee. Lapidis di:vini gr • . vüj .• 
solv.e in 

Aq. saturnióae unc. viij. . 
D. Sig . .Belőle napj4ban 3szer, előbb jól felráz

va, egy vagy két teli fecskendővel alkalmaztassék. 
- A' befecskendéseken kívül hasznosak ezen utókan

l:nfOI'mánál ·a' nemirészekne'k m'osása · és förösztése i~ 
Erre iéles· öntetek választatnak, p. ·o. az i~la'tes füvek· 
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ből, vagY. a' rozm~rin-öntet levendulaléllel. · CCfppel, 
e' végre a' vasas gömböcsö.k' olvadékját javasolja. · 

Az erősitö tápláló diaeta, mellyet ·sok ízben min
den utókankuformáknál ajánlotlak, ·csupán csak· a' gyen
geség i ulókankuuál tanácsos· A' jó és erősítő eledel, 
mértékletcs bori tal, minden fölöttébhi testi mozgásnak 
elkerülése, és a' törtózacskónuk hordozása, teszik a.' 
szerenesés gyógyításnak igazi alapj6.t. . 

Cullen mondja 'J hogy a' lovaglástól több utókan
kut Ulolt meggyúgyülni; csak a' gyöngeségi utókan
kunál. v:hbatni ezen diaelai szerlől valamit' másutt 
könnyen árthat. 
- Ugyanazt mondhatni az elháHsról is, mellyet so
kan .a' ma kacs utókanku' gyógyítására ajánlotlak; de 
az erkölcsiség is tilt illyen szerekeL a' .Betegeb1ek ta
nácsolni. Hunler hólyaghuzókat ·ajánl a' h ugyesőre, 
csak hogy ezekről ritka Beteg akar hallani" Ezeket 
könnyebb a' gátra alkalmaztatui, és a' makacH esetek
ben igen jó haszonnal. Swecliaur említ egy makacs 
utókankut, meUyben a' Hánytató-gyöké!" fósl vénynek 
hefecskendése segített volna, 

A' villámerő (eleclricilas) is használtatott a' sokáig
tarló ulókankuoa'k. gyógyítására, és 17 acca Berlin
ghieri-től igen dícsértetett; ez is csak a' szóhan lévő 
tűrmánál lehet jót; egyébült })asz~Hltalan és 1D'akratl 
i ae n údalmos. Bircit a' villámerő i Üléseket alkalmaz-o . 
talá; de jobb Spre'agel szerint a' sugárcsomót megki-
sérleni , próbálni. 

1 
·G y ó g y í t á si r e n ds z a b á s o k a' b e t e g, c s i n-

1 gerletességgel járó utókanku formára.; 
n é z v e. 

Sokkal bajo~abh ezt a' formát orvosoini; minden 
erőszakos veleháná.Hlt sok kárt tehet. Szcren:csés ki-
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;me~etelt csak. akkor rem~nylhetni, l1a.. a' s;erek a•· Be-. ' 
teg' személyes elfogadhatóságához illenek.. Ezt aruhá~ 
minden kankuformákról mondhatni: mégis az itt szó
ban lévo, beteges inger letességből támadó , utókauku~
DeiJ!éről legszorosabban értetődik. . Legszerencsésebb 
ezen utókankuforma körűl az' a' .ki a' chro~ikos gyú
ladékonyságnak ideáját jól eszéhen f~rgalja. Itten tOin
den izgató, kivált minden balzamos, égényolajos, to-. 
nicus és öszvehuzó szereknek el kell maradni. 

Belső haszoura ·valók az· ásványs~vak ; vagy a' kén-, 
savanyú illatos Festvény naponként 3·, 4 izbe'n 3o, 40 

. ~sö~pig lvizzel a~va, vagy pedig a• Haller, sav(!.~yja 
Jm1gy rendeltelve: 

Rec. Dti. Salep fenuioris dr. vj. 
Mrae sulfurico-acid. unc. (1. 

Syr. Ruhi idaei dr: j. 
M. D. Sig. Minden 2 órá,Gan egy teli evőkalánnal 

vélessék, · 
Ha az érzékenység igen nagy és a'· Beteg fqlötLe 

. nyugtalan: akkor Cappel javasiása szerint, tanácsos az 
ntókankut Mákony-fest vénnyel, b.előle. napjában 3szol\ 
5, 6 csöppet adván; g-yógyítani.).' némellyektől ezen 
környűlrnényekben ajánlott ólom-ezakorral való belső 
élés is ,az újabb. időkben derék haszonnal próbállat_ott .. 
Adtak helqle napjáhan négyszer Jf4 grdnt ugyan annyi 
mákonnyal és kevés czukorral •. Egy eselben ezek a' po
rok hárnm nap alalt tökéletes gyógyúlást okoztak. _Az 
efféle makacsab.b utókanku ellen a' Calomel is lpÍlit gy ú "l' · 

ladásellenző szer JÓ szalgálatot te.het. 'Medicus az uló
kanku' gyógyítására a' nemir~szekről a' szőrt tanácslá. 
len y írni; e~l e.ze.n ulókankuformán,ál még legelőbb vél· 
he tui · hasznosnak. . 

Nehéz eme' formánái a; czélszerű befecskendé~eket 
a' Beteg• személyes testszerkczetéhez szahni; konnyep., 
iolöLtébbi i1.gaLás származik, és a' hol ez türténik • olt 

" hJ d"k. .. ,.. · dén he ... a' b ü j gyakran egyszeribe megl'·ossza . l o 1 • .adil · · 
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fecskeodések között leginkább Girtanner-nek már a• 
27. §ban előadott kcverékjét ajánlhatni itten, olly ví
gyázattal, hogy a' mákony' adatjai és az ó!omeczetéi 
osak igen apródonként nagyo~bíttassanak. 

Ide illik az eczetsavas Horgagnak (fehér gálicz) 
Henry-től ajánlolt olvadékja is ; ez_ a' szer csak igen 
egyszeriien; r~ndeltetik: · · · 

Re c. · Zi n ci a celici gr. vii j. 
solve in 

Aq. deslilL simpl. unc. vj. 
D. Sig. Langyosan napjáhan 2 vagy 3 szor alkal

-maztassék. 
Ama' Schlegel-től ajánlott és már a' 27. §ban fel-

hozott Máktéj is borostyán M.ed_gy-vizzel, ide tartozik. 
Ide t'artozhatotl azon utókanku is, melly má~J két esz
tendeig larrván, Fletc!Ler által tengervizzel való, be
fecskendezés~el gyógyÍlatoll-meg. A' babír fűzfa' héjjá
nak Cappel-Lől ajánlott f6zetje mákony-vonattal_, mel
Iyet -Ő .az i~lyen eseteknél h_asznosnak mond, itt nem 
javasollalható. Igen szükséges ezen utókanku-for.mánál 
az életmód_ra ügyelni; az eledelek' szoros megválaszlá
sa, minden csípős és igen izgató ételeknú eltávoztalá
sa, a' léles (szeszes) italoktól, ·erőszakos mozgáso·któl, 
nemiközösűléslől való tartózkodás, és a' nemirészeknek 
gyakrabb .förösztése langyos téjben, a' suspenso1·ium' 
gondos viselése: ezek azok a' szerek, mellyeknél fogva 
ezt a' fölötte terhes utókankuformát elhárithatni. Ha 
így sem mehet.ni semmire , ·és az előbb mondolt sze
;reknek legszorgosabb alkalmazlatása foganatlan; akkor 
.az itt bizonyosan lappan_gó fr.anczus dyscrhsia ellen kell, 
.a' mester;~ég' rendszabás,ai szcrint, dolgozni. 

·, 
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54 . . § . . 

Á' l1clybéli romlásÖkkal járó utókanku,-. 
' 'nak orvoslás-a • 

. · Ollyankur, ha az Orvos a' ·48. §han előadott ís
m~rtctő jelekből és kivált a' szoros· megvisgálús által 
valameily helybéli, és az utókankut fö_ntartó romlás
rúl meggyőződött; csak az ollyan szerektől várjon se-. 
gítséget' mellyek a' jelenlév6 romlásokatelháríthatják, 
és a' beteges részben a' rendes reproduotiót eszközöl- , 

. hetik. · 

A• belső szerek itt csak annyiban alkalmaztatha-· 
tök, a' mennyiben ·.vagy eme' helyhéli romlások, a' 
'mint gyakorta szokott lenni., holmi franczus jelekre 
mutalnak, vagy az egész életiniv.üségre olly mélycn és 
erőszakosao hatoltak-be, hogy belőle valamelly közön
séges forina fejlik-ki. A:z első esetheu a' franc~mellenes 
orv.osHsnak Yaa helye, a'· másodikban az Egész' álla
potjának szoros megvisgálása és a' törté'nt behatásnak 
gondos megfontolú..sá határozza-meg és ·veze:;se az · or-
voslást. · 

Befecskendésűl itten több végyúékek ajánltattak 
éa symptómai te_kintetben jó sikerrel alkalmaztaltak ;_ 
de a' gyökeres orvoslásra nem látszana~ elegendőknek. 
A' rágó sósavas Higagnak Monteggiá-Lól _ajáulott 'olva-
dé'kja némineműképpen id.e illik : . 

1 

Rec, Hydr. murialici conosivi gr. j. 
soly-e in · 

Aq. ,desLill. simpl. one. ív. 
. D. -

Más higanyk.észéLményeket; kiváll a' fel nem ol
vadhatóko.t soha sem kell hefecskeoclésíil használni. 
Helyes okból velé-meg tehát_ Cappel a' Girtanner-túl 
ja\'asolt enyhe sósavasbigacs<>sbefecskcudő szert. Azon
JJan Gt"rtanner helyesen dícséri ime .befecsk~ndést' : 

'· 



Rcc. ~ali caustici dr, (fo 
solve in 

· Aq. destill. simpl. uoc. VJ• 
cola per chartam, 

D. Sig. Napjában 3szor alkalmaztassék. 

Min_den kiilső szerek közölt megkülömhüzleti ma
gát ezen ulókanku formúnál a·' ·gyerLyácskákkal élés. Mi
helye.s t l1izonyos, hogy a'·h~k'nt valameily, hugyeső
heti lévő formahéli romlás okozza : ezeknek alkalmaz
talása legjobban 's leghamarébb 'Segít. 

Magútól is érteLőd ik, hogy a' via~z-sz:H,,kat (bon
gie, j{'cqcf)en) a' megkívanlaló vígy:i1.allal és .iigyesség
·g.el kelljen aik a lmaztal_ni, arnbár Swediaur ernlit egy 
nevezeles cselet a' maga munkáj<\ban, a' hol egy. igen 
sokáiglartótt u lókanku a' kathelemek fölülte iigyellcn 
alk,almaztalása , .:lllal gyógylllL-meg. A' heloJáskor sok 
·vér folyt-ki_, és r eá gyógyulás kövelkezelt; hihetőleg 
az eszköz' bevitelekor valamelly kiclillledő fekély sza
kaszlódott-fel, mellyre osztán könnyen, mint az egy-:.. 
szerü sebnél, gyógyúlásnak kelle szármoznia; kivált 
ba a' higannyal való belsö·élés által ezen 1·égi fekély
nek franczus vollát is igyekezték eltörölni. 

Ar. itt általyában jelen:Letl gyertyúcskák v,agyis vi
-asz-szálak a' különös gyógyj elentéshez képest sok féle 
l1olmikbÓl készillethetuek. Akármelly :flat.trom-gyurat
hól lehet bougie-kat csinálni, é~, úgykívánlalván, ha
szonra is fordítani. Rendszerint a' patika kb an készen 
_lévő egyszerü és ólmozolt viaszszálak a' czélra elcgrn
tlők • ar. elsők fehér viaszból és· disznózsírból, vagy ' ' . 
sárga 'fi-aszbúl és faoJajból, az utolspk sárga viaszból 
és ólomeczetből készíltelnek. A' flastrom-ny:íreuékböl 
készüllek nem oly-an jók, mint a' Pf/alch' módja sze
rint má·rtollak; ő e' végre pamut fonalakat javasol a' 

· tüzön felolvadt vegyítékbe mJrtogatni mind addig, míg 
cléogé megvaslagulnak, mellyek osztán megsimítint-

o , k nak és tökélelesen elkészlttetnc • Ezeket a' Heck,er-tol 
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felolvadható szálak gyanánt díc~sért , gyertyácskákat ; 
készíthet ni híganytapas7.-gyuráthó1 is , és több történe- · 
teknél némi haszonnal élhetni velek. A' viasz szálak' 
legnagyobb foganaLja, kivált ha a' lmgy~söbeli elszü
kűlésekről és vastagodtísokról van a' szó , 11.11 azon tou n· 
kamives kiterjesztésben és állandó nyomásban, mellyet 
okoznak; azért a' rugós szálak sok esethen minden egye
heknél töhbet érnek. Ezek között kiilönösen ajánlhatni 
(a' mint már fölyebb említők) Pickel-éit , de kivált a" 
Herbst által vár.osunkba'n (Boroszlóban)· készülteket; 
az utolst'lk magokat simaságok, hajlékooyságok és tar
tósságok által külömböztetik-meg. 

A.' viaszszála.t' betolásakor, a' mint már mondot
tuk, vígy.;zat és tűrödelem kívántatik-meg ; leginkább 
azon 'kell lenni; hógy elejénlén csak a' vékonyabb, é's 
a' vastagabb mindég u~óbb vitessék a' hugycsöbt:; azért 
először legjobb vékony húrokot tolni hele. Kezdetben 
sokáig sem k~ll a' gyertyácskákat benn. hagyni, mert 
e' miatt küpnyen hogyrekedés támadhat. 

Ezen helyMliromlásokról, ·mint a' gyúladásos kan
kura következni szokott hugycsőhelí bajokról, a' mind
járt jövő §ban fogunk még szállani • . 

. ss. § •. 

A' makk' vis z ke tése. 

A' kanku' · következései közölt igen kellemetien 1 

gyakran egészen magára hagyatott baj , a' makk' visz
ketése, mellyhez néha azokássá-vált Clwrda kapcsoló
dik. Eredet~t részint a' tagnak fölüttébbi érzékenysé
gébí11, részint a' hugyesőnek csekélyebb roml~saibói 
látszik venni' 's azért a' szerek' választásakor jaen ta-. . b 

nácsos, ezen modificátiókra ügyel ui. Gyakorta ezen visz-
.keté.•t holmi apró- alig látszó nyirkos kiütés okozza' a" 
me11y többnyire n' makkanku után de azonban · néha 
a' Jwgycső-kanku után is mutatko~ik és ~· v.íszketést 
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·.okozz.a. Valamell y oltan volt gyti.ladékonys&g tíltnl szo-
.. Hssá- Ydlt , vérlorlódásra való hajlandóság l,: tszik eze11 

kiiilésre alkalmat adni. Csakhogy nem kell ám a' makk
nak ' czen viszketését ama' nem 'franczus történettel fel
cserélni , a' melly fierpes praejJutialis név alatt jön-· 
elő, és Ratemann-tói, Rayston.,..tól legjobban íratott
le. Eni ez áll t, i. a p ró alig látszó és egymásba folyó 
pallanásokból ' és többször fordtí.l a' notelen és mérlék
letes férjfi személyeknél, mint n' nemiközösíílést. gya
korlóknál elő·, 

·56. §. 

Et6remondús a' m a·kk' vi s zket é s é n é L 

Ez a' baj se nem ragadós se nem veszedelmes, leg· 
többnyire inkább a' megbontakozolt forma' és vegyű
fé;' köve'tkezés~nek lenni látszik, 's egy innen eredő 
hibáuak; legalább nem tudun R ollyan esetet, a' hol he
l öle másodszori franczu származolt volna. Legroszahb 
benne az~ hogy elenyészhetik és kevés idő múlva még
is viszatér. Fritze beszélli egy emberről, a'. kinek több
ször volt kankaja, de mindég könnyeh ' kigyógyúlt he
löle. Ezen embernél akkor szokott a' kiütés megjelen
ni , -:'- ha az elhálást egy ideig nem gyakorolta~ utánna 
mindég hirtelen elmúlt, de ts vagy 14 nap múlva szin
t:e azonképp' viszakerűlt. 

E' történetnek or voslása. 

Arnbár ezen történet' elhárítására nem sok szertk 
kivántatnak; mégis a' bizonyos és szere_ncsés· gyógyítlis 
véaett az illő szernek' helyes választása igen szüksége.s. 
Girtanner elektrikus , szikrákat javasol kilmzni a' t nr ~
hól. Fritze fris mészvízhől és téjhől álló befecskend é-
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s.eket a já nl, és a' g& tra kámforral gynrt kőröshogár ta..;., 
pas?.t vagyis flastromot. Hunter nehányszor napjáhan 
egy viasz szálat javasol a' J~ugycsöhe fel 's alá huzni. 
A' kiiil.és ellen·, mosá~ú.l, gyönge', rágó sósavas Hígag
olvaszték (4 grán 1 ~ont vizre), v.agy fojlósa~as Higacs' 

· nedvel keveri víz (15· csöpp~ l fontra), vagy ólomczu
kor-o1v{lszték , . 1[2 scrupulus egy font· vizzel, ajánl
tatik. Szintúgy a' . .kénmáj', vasas gi.it'n bö.csök.' és a' vas
g.ilic:z' olvasztékjai is jókn_ak tapasztqltattak~ Sokan a' 
fífzfa' h~jjának kevés égetborral vegyílel:t főzetjét is 
hasznosnak találák mosásúl. Az efféle viszketés' tulaj
don tevő oldnak helyes elgondolása, és ld vált annak, 
a' mit az nlókankunak kiilö'mbféles~géröl az előhbi 

§ban mondottunk:, · figyelemre vélele, nyilvánságossá 
fogja tenni, miként'·kelljen az éppen most itt általyá
bati előadott szereket kiilönös esetekre ,alkalmaztatni. 
Ji• bajnak igen ' makacs volta a' Higannyal ,-aló orvps-
list is ki fogná menteni. · · · · ·· · · 

A' h,ugycsőf e1 .s~ü-kű1és e. 

'l'eljes ~Do~ van ezen hajt gyánitani ; ha a'_ B.eteg' 
{ájdalommal vizelf, a' hogy' sogata igen vékony vagy 
sz.étoszlik vagy az egyik vagy másík oldalra i'rányzÓ
d~k., 's végtére a' betolt gyerlyácska akadályra talál, 
nehezen vagy éppen .. nem vitelhetik belye,bb. Az illyen 
elszUkülést okozhatja yagy a' hugycsQ helső fal-ának 
me·gvastagodása.,. vagy a' benne lévő szürnölcsös kin,öve- ' 
tek:, vagy a' hugyesőnek görcsös öszvehuzódásai. Igen 
gyakran bőrpállással is van az ' elszükülés 'egybekapcsol-

• 'VII, a' melly fekélyekreád alkalmat, mellyeket a' szo · 
ro13~bb visgálás ismértet meg. Miv~ltöhh csatornák _elő; 
rement gyúladás nélkül elszük ülhetnek; ezen okból a 
lwgycső' elszűkű\~sét sem akarttik a'. ke.nku' ·köveLkc-
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r.és béli b:r)án~k 1 ekinlcni; erre leginkább ll u n tCr adott · 
Lllkalmat, nérnelly előremen t k<mku nélkül támadt 
h ugycső beli elszük ülés ' példá j i·nál fogva. Megengedhel
ni ugyan, hogy ,·annak oilyan hugycsö-elszúkűlések, 
mellyek a' leghibásabb képzöd~sből vagyis formálódcis
}Jól veszik su lrmozásokal, d e bizonyos másfelííl, hogy 
a' hugycső' gyúladása mindenféle beteges változásoKra 
acihal okot, mellyekböl ezen csatorna' elsziikűléseinek 

szúkségeseo kell Lciin.uduiok. 
Az illyen elszt'ikűlések igen lassan szármoznali; 

gyak ran több, sőt néha 20, 30 éHk is elmúlnak a' \'olt 
kauku után, minekelőlle az elszükülés annyira men 1 

h ogy a' .Beteget segedelem' keresésére kényszedLse. 

59. §. 

K ii l öm hség e a' h u g y cs é5 - els z ii k ü l és ek; 
több formájinak. 

A' viasz .. szál<>k' betolása minden adott ismértető je-' 
lek közült l eghizonyosabban látszik ~me' külömbséget 
kieszközöl ni. 

A' hugycső' belsejének megvastagodúsábúl szárma
zó elszükülés az, midón u: viaszszál_ mindég ugyan azon 
h elyen, és pedig a ' h ugy cső' egész körüle lén· talál aka
dályra, és a' melly se J)el~ő, se (a' viaszszálakat kivé
vén) külső orvoslás ált al soha n em változik, és 'v·ultt
mennyi kiizö lt .leg lasabban ~ev.ekedik. 

A' hol szümölcsféle kinövések (ezek k~i·cszlben 
fckvö kicliilledésekként is rnondatnak jelen l'enni), rnel• 
ly ek 1·észiut az előremenl fekélyek által, részint ezek 
nélkül is, csupán a' beteges vegetalió álLal sztírmozhat
nak, · vaqquk. jeleu: ott a' viaszs~ál mindég ugyan azon 
helyen talál az akadályra , csak hogy kissebb darahon 
és .itt is 1·endsze1·int á~talmehet.- Eri-e nézve a' test' mi .. 
neműsége is 1 a' iDennyiben . a' szümölcsökre 's egyéb b 
beteges változásokra inkább y-agy kevesenbé hajlandó;~ 

. 7 . 
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néminemü vil&gosit&st nynjtl;at. Walclt a~l állítja • 
hogy némellykor itten a' bel-(!l.k:inőtl testet kivülről is 

érezhelni. 
A''görcsös öszvehuzódástól származó bugycsö-elszü-

.külésnél a:t igen fontos, hogy a' viaszszál gyakran ige-n 
könnyen, és néha csak nagy nehezen tólat_hatik-be , és 
az akadály nem mindég egy helyeu találtatik. A' hugy~ 
cső illyenkor igen él':tékeny; a' Beteg a' hólyagját löbb
nyi!e nemürítheti-ki egészen egyszerre, "és belőle az 
utolsó csöppek mindég igen lassan folynak-ki. 

60- §. 

A z o'k ok , m e ll y ek a' h u g y cs ő n ek e f f é I e 
els-züküléseit előrekészít.ik és segítik. 

Már n.' kanku' o~voslásánál említődött , hogy a' 
hugyesőnek elszüküléseire a' gondatlan, erőltetell vagy 
fonák velebánás <tdhat előre alkalmat. 

Dc bizonyos hajlandós&g is szükséges hozzá ; és a' 
hugycsőbelí megvastagodás, az illyen vállozdsokra való· 
elkészűltség nélkül, mínő a' görvénynél és a' küszveny~ 
nél találtalik, 'Iegkevesebbé fogna támadni. 

Mindeo okot adó . ártalmak közÖLt az izgg_fó, kö
-zönséges helybéli orvoslással való vis~zaélés, és az ólom
szereknek bővebb al.k.almaztatása, fő helyen· áll. Több 

~ egyma8ra következő kankuk is könnyen adhatnak a' 
hugycső' elszüküléseire, kivált a' görcsös ösz~ehuzó~ 
·dásbélire' alkalmat. 

61. §. 

E l ő r em o n d ás 11' h u g y cs ő - e ls z ü k ű l é s n é l. 

Ezen történet a' kankunak legsürgetőbb 's legfon
tosabb rosz következései közzé tartozik. Kezdethen az 
Orvosnak-ügyessége a'· Betegnek tü1·ödelme mellett gyak-· 
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ran hamar segíthet; de ha már a1 hngy cső nnnyira 
elszú'kíílt, hogy a' legvékonyabb vizellet-sugárt ·sem 
eresz ti által: akkor az innen sziikségesen szármozó, 
ln1gyrekedés (ischuria) az él elet szcmhe liinő veszéllyel 
fen y egetheti. l~a ekkor a' r~k edés e.l nem h á'rÍllati k ; 
ak kor vagy a' hólyag pukkanik- ~1 , vagy ezt a' szél 
til i-me~ , - vagy U: vizellet a ' h ó lyag' nyn ka és a'. gör
qsös elsiiikiílés k özölt meggy íílvén, it l a' hugycsőt ki• 
terjesz ti és gy úladás t , cvesedés t okoz:; utóbh a' k özel
iévő sej tszövethe veszi magát, ső t néha a' tükzacskó
JJa l e , és i t t gytÍladásokat , ev!'sedéseket támaszt~ mel
l yekre üszög következik, vagy igen soká tarló é; Ina
kacs· t ályogok és cső fekélyek a' középhusban. A' Beteg 
az első esethen vagy meghal hamarjában az üszög mialt~ 
vagy szerencséilen körny íilmények közö lt lassabbari 
ugyan de szintolly bizony osan ballag, sorvasztó hideg
lelésbe esve, a' halál' karjai közzé. 

62. §. 

' . O r v os l ás nl ó d j a a' h u g y cs ő'. e ls zük ű l é
seinek, · · 

Az Orvostól -rendszerint a' hngycső-elszükűléseknél 
csak akkor kérnek tanácsol, ha ilzok már olly nagyok, 
hogy mialtok hugyrekedés támad, midőn osztán két 
fií dologra kell vigyáz ni ; először a' jelen való ischuríát 
vagy dys uriá t min él hamaré bb el kell hárítani, és osz
tán azoknak legfőbb · okát az elszlik ű lést megorvosolni· 

A' .hugyrekedés ellen részint ,a' 4t., §ban már em
lilet.t 's ajánlolt ·szerek javasolla_lnak .. ' H-il~_ a' hugyreke
dés már egy- darabig tartott : a:kkoi" ·a':-g-yüladékonyság
nak némel ly nyoina1t gyanÍlha~ní, és így · ezeket kell . 
a' gyúladásellenző ezétarányos orvoslással elhárúni. A' 
gö rcsös öszvehuzódáskor is könnyen támadhat gyúladá
sos állapot; azért ide valók: néhány pióczáknak u' gá- -

. tr c~ yaló feltélele 1 pépboríLékok, félfördők. és giízök. 
- ' . 
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Bel~öképpen a' már fölyebL említett mákonyos föjc
tel adhatui, mind addig mÍg a' gyúladásos 's utóbb a' 
fájdalma5 történetek meg nem kissehbednek. Ezután 
valameily hajlós kathetert vagy viaszszál~t kell betoL 
ui próbálni, a' hugy' kifolyhatásának eszközlésére. Csak~ 
ha mindenek a' legnagyobb vígyúzaltal és szorgulom
mal megLétetvén, a' hugyhólyag' veszedelme mégis p őt
tőn nő, lehet a' hólyagszuráshoz folyam~dni, melly az 
együllérzeles hugyrekedésnél adott szabások sze~int t.el .. 
jesiLle tik. 

A' hogy' folyásúnak b~állása 1.1Eán azo~nal a' hugy
c~ö· elszlik.ülésének elhárításához kelf látni • .lVIár fülyebh 
mondók , hogy . men?él egysze~·übb a' viaszszál, annál 
alkalmalosabb ezen czé~ra ; vii.lamelly csekély gyúladé
konyság' gerjesztésére a' betegesen m"egváltozoll részben . 
é~ így a' rendes állapotna~ visszaállítására.,. nem súik-
séges egyéb , állandó .nyon:lásnál. Minderl rágó s~erek-' 

nek bevitele a' Hunter' szersiámá 's más készülelek ál
tal, könnyen tetemes kárt okozhat, mert a' merevény 
rágó szerck töredékenyek, a', folyók pedig a' legoa~ 
gyobb vigyázás mellelt is szélterjednek és a' közellévő 
részeket meggy.úlasztják. Frank József (C. ~ei(e nad) 
;~'ari~, ~onDon "· mlien 1804. Jter !t(J. pag • .233.) azt 
álütja , hogy Home Edvard, Hunter' veje , a' Sz. 
György' ispotálydb.an uagy szerencsével használja a' 
hugycső' szii.kűléseinél a' rágószereket, a' n~lkűl bögy 
ezeknek alkalmaztatása' módjáról bőv~bben : előadná, 

a' hol azt is előhozza, hogy az azokra következő f4j-
, dalrnak, mellékheré-gyll.ladás, és vérfolyások a' kez
dődő gyógyt1.lás' szerenesés jeleinek tartatnak. Legtöbb
nyire az .ángoly Orvosok , .a' mint .mondja, igen sze
retik a' rágószereket. ezeu esetekuél elővenni. De ha 
ez egészell úgy van is, más 1gen tapasztalt Orvosok 
mégis ez~n orvoslás' gyakorlásábql nagy '.károkat l&Llak 
szármozni. Igy Saviard ollyan példákat hoz clö, a' , 
iml ..JJ.' Betegek 24 óra múlva a' betéLeleLt 1·ágószerek 

l 
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ut&n mcgh\1llak: ju ugy311 <~z életmi\'íi~ég' érzékenJsé
genek . igen nagynak kelle lenni , ele szeren csétlen kör
nyűlmenyekbep mégis lehetséges. ff7itl.:0,son. említ egy 
esclet, me ll y ben a' ten y észned v' ki nem löködhetesél 
ilZ elszl"ikűl~ hugyasöbe ,;itt rágászerek okozták. MinJen 
ellele rágó1;zerek' he\' Ítelére való készűletekről azt cll
líthntni, hogy h;tsznúltatássokal könnyü hallani de ne· . 
ju}z teljesíteui. 

Még rosszabb alkalrnazlalású és kirnenetelü a' leg
újabb :rnód, rnelly szerint az elsúikúlt hogycső holmi 
p1ctsző hegyü bougie-vo.l tágíttatik. J. Williams (l. 
p1edical, surgical et pharmaceutical Repository 1814 .. 
Vol. ll.) említ 'egy illyen halállal végzödölt esetet. A; 
holttest' felbontásakor kitelszrlt, hogy a' mestersége

';.;en ejtel.l vágás nem a' .szorúluton kere~ztííl, ho.ncm ol ... 
dabst ,·alo.melly betegcsen támadt cso.tornába 's innen 
a' hólyag' nyakáho. hato lt. A' hólyag' hártyáji megvas
tagoava, úszögös foltnak és evességgel bevonva vol ... 
tuuak. 

Azon készíilet, mellyet a' hugypsö' elszükülései· 
nek gyúgyításúra Ducamp talált,..fel és Dubou.chet a' 
legt~tjabb időben ,még ismerelesebbé letl, igen derék 
haszntí, Több ige'n fontos és nehéz illyen hajak adták 
clö magokat a' legtíjabh időkben, metlyek ezen készü ... 
lctÓek .ügyes ésfoLytatutt alkalmnzla~dsu által ·meggyó
gyúllak, Ezen eszk üúikeL. ts Herbst pálung igen töké.,. 
lotesen tudta elkészíteni. · 

• u 

Legjobb a' viasszálat regvel, a' hólyag' kiiirítése 
után, és a' Beteg' hunyatt fekvésekor alkalmnztatni. 
Először valameily ht'trl kell betuini prób:Úni, és ha ez 
elsült, ;lkkor a' Beteggel múr j<il van a' dolog. Csak 
}wgy illyenkor a' hékés l:lirés igen sztikséges, mert néha 
több i1apokig sem sül-e l, 's végre mégis hevílelhelik. 
Arra is igen kell vígyázni, hogy vele tÍj oséi ne fnral
tassék. A' 'PicJ;et' és Herbst' gyerlyácskújinak elöl 
gombjok · val!·, 's igy :könU.)'eu mc~crt>sÍllclhctnck; a 
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hol a• gombocska hibázik, ott .n' vinsszálat· meg kell 
hajtani. EtejéntEl a' húrok lanácsosabbak, mert véko
nyakat l~het kiváiasztani, és a' hngycsöben megdag·ad
vim ezt lassan kiterjesztik. 

· · Ha. minden szerek, az elszükülés' elhárítására , si
k.eretlenek, és a' veszedelem a' hólyagra ~ézve tetemes 
kezd lenni, vagy már a' vizell.ct a' sej tszövethe is el•' 
sziv.irgoH: akkor nincs egyéb Mtra·, . mint .a' · hugyeső
nek az elszlikűlés1 helyén hosszában felhasítása, ' osz
tán egy viasszdlaL behuzván a' gyógyítást annak rende 

' .azerint ·intézni, mellyel ~émi .veszedelem és sok nehé~
ség van öszvekapcsolva • . 

63. §. 

F e k é l y .. a' h n g y cs ő b e n. 

Már a~ kanku' lefolyásakor lehet valamell y fe kéTy
nek szármozbatását gyanítani, ba a\ kanku a' .Betegnek 
helyes magatartdsakor is igen sokáig és erősen tart, ha 
a ' vizelléskori fájdálmak b1zonyo.s h~lyen igen nngyok, 
és nem csak &' csónakforma árokra, rn·int a' kankunak 
tulajdon fészkére, hanem hátra felé is elterjednek; 
továbbá ha a' kifolyásban sok vén•ooások látszanak, és · 
a' fájdalom a' külső nyomáskor mindég egy helyen ér
ződik. A' hetolt viasszál a' .\eké! y' tá ján fújás l okoz, és 
rajta , ha az ev' igen bőven választódik-el, ebből egy 
kevés marad; és a' .kifolyás itt mindég igen kevés, 

1
m ert 

a' legkiterjedtebb fekélyből is nem igen sok válaszLód
halik-el. Gyakran megesik, hogy .a· fekéllyel vala
rnclly szQkoLt utókanku van egyiitt, a' hol osztán az 

elrálasztódáll' mennyisége semmil sem ·határo~. 
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64._ §. 

~' h u ~ y c s ö h e l i fe k é l y c k' fr a n . c z u s t c 1· m é
. s z c t é l. ő l. 

· Mivel a' hugycsőbeli fekély' tüneménye csak az 
elragadás által kapolt kanku után vélelik észre: azért 
azt ft·anczus formáoak k ell tekinteni. Ollyankor, ha 
a' katheternek vagy viasszálnak ügyetlen alkalmaztatá
s~ ú! tal sérlődik meg a' hngycsó, a' megsértett ·hely, 
minden fekély' hátramaradása nélkiíl, be fog gyögyúl- . 
ni; és ha ezen gyógyúlást valamell y jelenlévő franczus 
kauku gátolja: akkor a' fekély a' franczus anyag míatt . 
emennek támészelét veszi magára. 

65. §. 

A' hugycsöb e li fekély' okai. 

V:1lamelly franczus természclíí· erős gyúladás szo
kott a' · kankunál a' hogycsőbeli fekflyekoek leginkább 
oka lem11; míndazáltal mechanikai ártalom is ' okozhat 
a' franczus ka ~Jku'jelenlétekorollyan sérelmet, a'melly 
osztán fekéllyé válhatik. . · 

E l ő r em o n q ás a' h t(g y cs ő h e l i fekély n é l. · .,. 

. A' Ílllgycslíheli [eÚlyt ollyan .formabéli romlás
nak kell tekinteni, mellyhől az egész -élelmíviíségr e 
nézve a' francz~s állapot ) gen könnyen szármozhatik. 
Soha ~e ·kell tehát az illyen fekélyt meg vetni. Lehetsé
ges ugyan, hogy voltanak a' hogycsőben ollyan feké
lyek, mellyekre nem következell franczu; azonban 
j.,.00 ki:innyű az é:lféle egyes példákat megmagyarázni, 
b . 

és ezek a' közönségescn helyhchugyoll nézelet soha meg 
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nem gyüngíthctik. Egyébardnt a' hugycsőbeli fek.ély 
többnyire lnssan gyágyúl, mivel 3' rajta folyó bugy

nak izgatása arra kár-osan hat. 

67. §. 

·Aj h,ugyosöheli fekély' orvosl&sa. 

Minthogy a? hngycsöbeli fekély eredeti fr-anczns 
fbrm&nak tar-tatik: az orvoslásnak is belsőnek és klil
.sönek kell len~i. Belsőképpen Higany- készitmén yek 
adatnak , · leginkább az enyhe·'sósavas Higacs , a' Hahne-, 
mann' készítménye, és TÖbbeknek javallása szerint a' 
fojtósaYas Higacs. Az utólsóbál készítell Nedvből nnp .. 
jában 2szer-egy osöpp adatik kevés ' lepárolt .vízben · 
vagy a' következő módon. : 

Rec. Aq. destill. simpl. unc, vj. 
Liq. hyd1·. oitrici gntt. xviij. 

M~ D. 
Sig. ' Regvel és estve egy evökal&nnal adassék. 
Őrizkedni kell ezt a' higany- készítményt vala ... 

me ll y igen ös~vetett keverékben adni. 
Helybéliképpen a' viasszdlak kiiiünösen aj&nltatha., 

· tók. Minden egyszerű viasszál (gyertyácska) itten izga- · 
tdst okozhatván a' fekéiy' lapját felgerjeszti. ingedi . 
's jgy a' .gyógyúlást eszkiizli: azonban a' Hahnemann' · 
felolvadh,.ató gyertyáoskájí, mellyek · híganytapaszbó l 
készítletnek, ide igen jól illenek. Meg lehel a' viasszn-

- lak' ht>gyét ·higanny-írrel', vagy a' rúgó sósavas hígany
nak, a' hugycsö' egésséges faltit r;Jem bdnthatá, györ:1gr, 
olvasztékával is -kenni, és így vígy~z;a helolni •. Befecs- , 

' kendésüliszinte'-a' sósavas vagy fojtósavas fHganynalc. 
gy&nge Q}nszlékjái\ hasz'n~lhatoi. • ~ 
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A' p t~ ll m i d g y' m e g k e m é n y e d és e. 

Rés~i nt az .együttérze ·es diilhnirígy·· gy ú l adásra, 
, (37 . §, ) részint e' nélkül is, csu pán a' kanku után szO
kolt a' diillmirígy' daganatja (Prostatocele Swediaur.) · 
'következni, Minden erőszakos ~ankunál ez a' mirígyj§ 
tö b'bé vagy kevesebbé szemred, a' mire a' megdag~dt 's. 
fájtl almas köz~phus mul:al. Mál' fölyehb említök, hogy 
ez /a' baj csak igen lassan fejlik ki, azért sok Betegek 
'a~ t -va lamel~y, 10,15 évc·k elölt talán jelen volt kank.tl 
következésének soha még képzelni sem tudják.· Ez Q.' 

haj nem is éppen l'llka. és Girta~ner-nak igaza lát-.· ' 
szik lenrzi, midön a' nehéz vizellest az öregebb korba~ 
nem 11 nny ira a' vénséget kísérö hajnak, mikénl sok él,. 
t es emberek vé l1k , hanem inkább <~.z illy kentényed·ésJ 
kövcL~ezi~sénck tartja. • 

69 •. $· 

Megismertetése ezen kcményedés'nek. 

GyauÍl halni ez~n daganatol a' gát f~lölt lévő ayo'" 
más' é§ ne.hézség' érzéséből; .a' nehezen vizellhelé:d)öl, 
<!.' tenyésznedvnek fújdalm~s ki~ál~sztódásából; JJizo-

. nyosan megismérhetni, ha a' meleg olajba márlolt ujj_ 
a' végbélhe talalik, :~' hol a' m(!gnagyobhodott és ke., 
ményedelt, düllmirígyet könnyen tapinthatni. Le D ran. 
ezen daganatra nézve ismértetőjelül azon környül-. 
~ényt veszi-fel, hogy illyenkor 11' véghurkáhúl kijöv&' 
ernészleten a' megkeményedett düllmirígy' oyom;1 lát.., 
szik. Ez a' tünemény igen os,alfa és nehczea kieszkö~öl .. 
tethető; azért bizonytalan is. Nemeily , tünemények; 
az Orvost és a' .Beteget gya.kran itt valamell y k:ő' gya .. · 

11 
ít.isára v iszik · azonban ezt a' csa latkozást is a' szoro& 

'-l ' ' l ' 

v is •ál ás clmellőzi. 
~ 

/ 
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E z e n me g kemén y e d és' ok a i. . -

A' kanku egy legfőbb oka ezen dagauatnak.; de 
·11em egyedül. A' görvénye~ és köszvény es személyeknél a' 
düllmirígynek dféle daganatja mint melastalikus Liine
mény ig~n lehetséges, 's ekkor osztán éppen olly~ n tü
nemények: mutatk_oznak, mint IIJikor azt valamel! y. 
k~rábbi kanku okozta. Ama' . hít·es Orv~s Fothergill 
léső ~vé~ségében hugyre"kedés m1at~ holt-meg, mellyet 
nála egy Prostatocele [u11gosa okozolt ., · a' n.élkűl 
hogy valaha asszonyi személlyel közö.sködölt volua. 

71· §. 

J ó s l a, t a' D ü ll ~ i r í g. y' ke m é n y e d és é n é l. 
l· -

Ezen daganat a' legmakácsahb hajak közzé tarto-
. zik, mellyét csak legelső kezdetéhen lehet némi bizo

nyossagú jó kimenetellel orvosolni. A' hol ez a' daga
nat már lete~es n~gyságúvá leu" ott gyakortd semmi
re· se lehet Yele menn4 Néha meggyülad az illyen da-

. ganat, ·és igen sokáigtartó, fájdalmas fekélyek ii'lik meg. 
Petit J. L. egy ökölnyi illyen düllmirígydaganatotlá:
toU. Hasonló,eset jött 'elő itten_ néhány évek elöLt egy' ·· 
67 esztendős úron, a' ki meg~olt, mivel a' hólyagszu
rásl meg nem engedte. A' bonczoláskor a' düllenirígy 
~gy lyuktojásnyira volt daga.dya. A' bajnak illy ·ma- · 
kacssága mialt gyakorta elég, ha a' legsürgetöbb tüne
mények elhll'Ítlatbatnak, a' mi· sok iz ben , miként 
Frit" helyesen megj~gyzé, sziotollyan nehézséggel 
j&r. Gyakran a' hólyag; zárizmainak, véghur.~ának és 
az al-végtagok_nak szélü.tése járúl hozzá; a! mitöl a' 
.szenvedá á vészeaelem még nagyobbodik. 
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72. §.- . 

Ö r vos l ás. 

Mivel ezen történetnél is az orvo~i segedeimet csak; 
akkor· kereaik, midőn már a' hagyre~edésnek első je
let~ségei kínozzák a' Beteget: azért miudenek előtt a' 
hólvacro t kell, a' . symplomai gyógyjelentés szerint, 

J o ' 
minél előbb kiiirÍleni. Igyekezni kell a' kathétert he-

·vinni a' ·mi hoO'y kÖn~Tebben történjék, lehet helsö- -
' o • 

_ képpen a' Beteggel Belind~k-vonatot bevhet ni, máko-
ny os Í re ket kivűlről bekenni, és olajos, nyálkás főze
tekből készűlt klisztéreket, mell,Yekhez ·2, 3 grán má
kony is -télelhetik, alkalmazl.atni. Erre pedig hajlós, 
rugós bt hétert legjobb elővenni, mellyet néhány na
pig a' holyaghan hagyván , osztán újabbal 's tisztával 
válthatni-fel. A' Hol azt be nem tolhatni, vagy vele 
nehezen holdoguJhalni, olt tígy kell cselekedni, a' mint 

' h k d ' 'l . . k . . l a ugyre ·e esne tanitotta • 

· A' daganat' eloszlatására több s7.erek javasoltatnak, 
de a' mellye~nek belső és kiilső alkalmazlalása nem 
sokat ígé_1·. Ollyankor, l;ta a' dtillmirígy' megkeménye.:. 
désére a' göl'V.ényes testalkotás adott alkalmat,- legczél- . 
arányosabb a' Betegnek bii.rköl, nadragulyát. t}a 'ranc.~
színü kén- dlh·dacsot, és égelelt $zívacsot (spoogyiát) _ 
ad·ni-be, A! köszvényes dyskrasiá?an a• gaják, dúr
dan y, sisakfű, és a' boroszlán héj' fözetje tehet jó szol
gá~atot. A' fr~nczús kankara következett megkeménye
dés ellen higany- készítmények jelentődnek belső kép
pen. Külső haszonra ·hugyagos kene_tek, a' higanyos d~ 
terpeti.nolaj _, a' g iH ra feltelt hólyaghuzók , és o~a j jal 
kent v1assz:ílaknak a' hólyagba· vitele, ajánltatnak. Ha
sonló végre még a' zuzott hurökfű, vagy az' altató na- . 

· dragulya' gyökere is javasoltatott. Továbbá a.', tenger. 
víz-fö.rdők, galvanis·tJ,lus. electdeitás ~ és a' g&.tra fel~ 
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~akotl nadályok. Dc vígyázni kell, hogy a' sok és 'iz
~ató szerek óÍlal a.' megkeméu~·ült diillrpjrígy meg ne 
gyúladjon, mert !lhhöl 1gen gonosznem·fi és fájdalmas 
evesedés származik. Mihelyesl ez történik , azonnal a' 
meslel'Ség' szaJ:>ásai szerint kell ve~e ,bán~i, 

73. §. 

A z a s s z o n y i k a n k u r ó l, 

Állalyába.n erre a' fo.rmára mind az illik, a• mit 
n' férj fiak' kaokujáÓak ·eredetéről, saját természetéről, 
's annak megelözéséröl ' 's orvqslá.sáról ~ondot tunk ; 
'csak az asszonyi nemirészek' élet mives alkotáscinak kü.,. 
lömhsége, ·és a' , törtépeteknek onnan szárrnozó kúlöm
'hözése, tészen holmi módosÍ!ásokat sziikségesekké, 
mellyekröl ilt fogunk bövebben értekezni. 
. A' fejérszemélyeknél is a' h(i.velynek és szemérem"" 
ajakoknak erős viszketéséyel szokott a' kanku kez
dődoi, míg oszláu a' gyúl;1dás előállván, a' beteges el
''lH<~sztódás bekövetkezik, Itt · a~ gyüladás a' szemérem ... 
n jakokra, csiklyúra ~ és a' hrivelyoek belső, · Gir
tanner.nak: igen helyes észrevétele sze1:iot, kivált fölső 
és hátulsó lapján terjeq-el. Bell-nek,niur.sen igaza, mi
döo azt · allítja, hogy a' franczus kanku' fészk e az asz
szonyokuál a' hogycsőben, a' jóféle fejérfoly1ísé pedig 

· il' hüvelyben légyen. A' hugyesőnek együÚszenvedése 
a• ritkább esetek közzé tartozik~: 's ekkor is csak 
együué~·zésbélíuek látszik. Mivel az eldlaszLó lap IL.,. 

ten nagyobb, tehát a' kifolyás is bővebb szokolt. len ... 
pi? é~ mik.ént a' férjfiaknál. szinére és st1rüségére néz
~e fiigg a' gyúlnd'ás' nagyságának mekkoraságátú!. A~ 
ehálas?-iolt nedvesség az egész lapot bev~mja; és ez 
·gyakran 'olly csipös és rágó. hogy szinte a' végbél' 
pyilásáig ömlik-el, 's itten fáJdalmat és székeröltelést 
(~' mít illyenkor végbélkaukimak neve~nek) ~koz, vagy 
u' czombok.' h~lsö oldalára folyván ill g) úladá.>l í:::. k!-
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pállásokat Lúmaszt, n' mi a' járást igen fájdalmassá és 
az ülés t is hajossá teszi. E zen állapotban osz tán hi~eg~ 
lelős törLénelek is mnlalkoznak, és a' BeLeg' hcly~elét 
i CuheteLlenné teszik, csa k hogy enny ire mégis ritkán . 
j ő , H.endsze.L:int a' r észekn ek taplós alkotása 's az innen 
következő csekély ebb indiv id1talis elfogadhatóság miatt. 
a' nyavalya' lefolyúsa ~zclíde]Jb , és csak, ba a' ki pá l:_ 
l .isok és fekélyesedések nagyobbak, m cllyeket valósá-

· gos franczns fekélyeknek vehetni, nevekedik a' késérő 
történetek' érőszakossága. Ri tk~~~ maradnak-el az agyék
hajlásheli "fcszülések, _és gyak01·'t:i ezekhez fájdalmas ér
zemény ek is j<lrulnak a' hagyhólyagban és középhus
ban, mellyeket _az együLt szenvedéshől magyar.izhatnt
meg. 

. . 
74. §. 

. M e g k ü l ö m b ö ~ l e t é s e a z a ss z o n y i k a n k u~ 
. n a k a' t> z o k o ~ t fe j é r fo l y á, s t ó l. 

Bár erre nézve gyakorta· tévedésels történtek: még. 
is a' gyakorolt Orvosnak nem éppen nehéz ezen bajra 
ismerni. Elős~ör is a' szármozás' módját kell itt tekin

tetbe venni; ez igen sokat segít , azután a~ franczus 
kankunak ime' k,övetkező, v.alóhan c.harakteristikus is-

m érlelÖ jeleire vigyázni. , 
A' . gytÍ.ladás' nyomai. itt.en nyilvánsúgosabbak ,. és 

a' baj' lefolyása is inkább éles (acutus); a' szemére!IJa
ja~ok dagadtq.k, és belső lapjokon legtöbbnyire kip:il
loLtak: az égelés a' vizelléskor, vagyis inkább utána, 
a' gyúladékonyság' legfőbb stÁdiumában doba nem hi
bázik, A' hó~apszám' folyása háborÍLtatlanúl marad, 
's iiJyenkor a' gyúladékonyság' történetei szaporodnak; 
egyébarán t . a' személy' állap9~ja nincs megzav,arva, és 
a' .színe ollyan mint egésséges korában. A' fejérszemély

nek virágzó ~zine lehet, ·'s :mégis iszonyitó ragadványt 

rejthet magában. 
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A' 'hosszas fejérfolyáslMn m inden másként Yagyon 1 
valamennyi tünemények. az élet miv űség' igetÍ nngy
letyhedtségére mutalnak állalyában, . de· kivált a' há-. 
velybeli tJyálka-elválaszló életmivek' elpetyhiidtségere. 
Eredei.ét mind azon ártalmak előzik-meg, a' mellyek 
az .illyen állapo-tol előr~ készíthelik és okozhalják; a' 
haj' hefol_rásakul· is rü:nclen tíillcrnények fontos gyön
geségre m~1latnak. Halovány pölfcdt úbrázal, könylik
ben uszó szemek, gyakor sa va nyú fe-lböfögés, étel n ern 
:kívánás ~s több, gyönge emésztésbeli jelek, kedvetlen- 
ség,'b:igyadt_ság, a' havúiszlulás'· rendetlensége vogy 
egészen kimar·adása, ágyékheli fájdalmak és huzá.-ok, a' 

..- gyúladásos története~' jelen nem léle, és bö de nem · 
csipös elválasztódás a' nemi 1·észekböl, szoklák kísérni 
a' )O fel~ fehérfulyásl (Lcucvrrhoea benigua.) 

' 
75. $· 

Jóslú az asszonyi ' kankunál. 

Már fül y ebb említettlik, l10gy enn~k lefolyása i U 

a·· tüneményekre nézve szelídebb, mi'nt a' férjfiaknál; 
~e ez csak a' kísérő consenswílis tüneményekre és a' 
.kövelkezési bajokra_ nézve iga~, mcliyek részin l töbü, , 
a' férjfiaknJI könny'en együtt szenvedbető, -élelmiivek' 
nem léLe mialt szükségesképpen elmaradnak, részint. 
ií' hüvelynek á!Lalyában kisebb 1 elfogndhalósdga· minlt 

' ritkábbak._ De WaLclL-nak állítása , hogy az clnyomo Ú 
.kankura jövő szemgylÍladds (Con JUDetiv i lis ex Sli. p pre3-
sa Medorrhoea) az asszo.nyoknál elő nem fordtíl, nem· 
igaz; sőt ez az esel oem éppen ri tb. _ 

~a nem u' történe~ek' gyö.ngébbsége miatt ·az asszo
nyi kanku könnyebben es gyakrabba'n szokoll más_od
.szori fraoczuba általmenni, minf a' fé.Pjfiaké. Az arnolt 
olly sokszor elötoí·duló kipáPások és fekélyesedések a'· · · 
másodszori b~jakórságnak fölötte kedveznek:. A' .iv1e- . 
dorrltoea cllronic:a:.ba raló álmenetel is, a~ nyálkql:r 

l 
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ilt hö,:en clválaszló élelmivek mialt, igen gyakran tör
ténik, és ezt az orvosláskor mindéu szem előtt kell . o 
tarlan i. Már Boer!Laave·igen helyesen megjegyzé, hogy 
az as.szonyoknúl a' kaok.u ngyan kcvesebb_hajt okoz; 
d~ tovább tarló és makacsabb, I? in t a' fé~j fi aknál, 

76. §. 

Az asszonyi kankunak orvosoltatása. 

Altalydban az assz.onyt kanku' gyógyítását a' kan
kunál adott kiizün,ége~ rendszahások ·szerint kell intéi
ni; a' 26. §ban fel\'elt gyógyjelenlések itt 1s egészen 
kelendö'k. Az izgató, és a' .ragadvány t ell·öuló hefecs
kencléscket égető Harnagból és rágó sósavas Rigagból ' 
itt, a' kisebb é~zékenység mialt, sokkal könnyebb al
kalmaztatni, mint a' férjfiaknáL 

Mihelyl a' gyt.'1_lndékonyság ki van képzödve, azon
nal helye van a' gyL'IlaJásellenzö orvoslásmódnak; de 
véreresztéshez csak igen ritkán lehet fogni ~ mert a• 
l egnagyo bh s.tádiqmban sem olly erőszakos a' gyúladás, 
llliul a' férjfiaknál tápa~zlaltalik.- Azért iLt, a' férjfiak' 
kankujáuál a' legna~yohlJ gytíladásra nézve annyira Li
lalmazlalolt be fecskendéseket is, basználhatni, egy ke
''és langyos Léjböl magányosan v:~gy kevés mészvizzel, 
\'agy az ólomczukoruuk igrn felereszlett olvasztékjá
hól Erre legalkalmato-abb vagy a' szokolt méhfec.;
kendő, vagy vaiahi~lly clomburll és lukacsos végű her
gerfecskendő, vagy végt ére a' Girlanner-tól ja\'asolt, 
melly egy, 4, [) hüvelknyi hossztí, csak 2 lineán·yi<Íl
mél;öjü vagyis üregű, és 6 vagy 8szor ~Llyukaszlo.LL fö
de líi elefánlcsonl-c~öből áll; ezen utolsó1·a egy rugós
mézgából készült palaczkocska, mellybe minLegy egy 
csészényi folyósóg fér, van csinálva. 

A' lágyító, - enyhítő gőzök itt különösen afúnllat
hatók ; mellyeket Swediaur' j.avaslásaként valamelly 
spoogyiánál fogva , lehet alkalmazlatnr.- A' czombok' 
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belső lapj:inak kiúbeseué.se ellen · a' Swe(Ziaur-tól ·aján ... 
lott ír ·, 1 unczia iirűzsirból és 2' uncz_ja édes olajból; 
igen jó; a' Horgaggal vagy ólomfejérrel ké~zült fris 
írek sem megvetni valók. 

1\'Jagokal a' szemérem részeket, mint N émellyek la-' 
nácsolj.ik, kenegetui <Írtalmas; de ha raj Lok fekélyese
dések vannak: akkor azo~ra egy kevés szlirke l1igany .. 
irt, vagy' egy scrupulus eny h~ .·~psava.~ . f-1igacshól, és 
egy lat Rózsaírhől álló vegyítéket lehet kenni. · 

A' higannyal (kénesövcl) él~s .oz ass.zonyi kanku
nál; a' t;ná,sodszóri hujakór.sút' \'et zedelme rnialt, miu~ 
denkor tanácws. J-L, k.ifekélyescdések vannak jelen : ak..
kor .mingj~rt elejénte a' bígy:lllyos. ktírcit kell elöven
n,i.; egyébbaránt _a' ,higanyos Ol'\' osUs mintegy 16 vagy 
2Q_ ~apig farthat; illint a' két esetben a' szelídebb ké-
szítm~ny'ek, millyen a' Ranemann,-é, é~ az enyhe só-. 
savas .hígacs, vál~sztal!lak. . , 
, . _}-~.' gyúlauékonyság' vége felé, . és ha kivált a' test- . 
s~erkezet .a' kifolyá~t sok áigtartóvá tehetné~ akko~ to- 
nicus és öszvchuz.ó JJefecskendések jelenlödnek. A' férj
~ak' kankujándi e' vég~e ajánlott . szeteken kívííl, lehe.t 
a' Sn•ediaur' ~ef~c~kendéseit is mészvizlJöl Léllel (bor
szesszel}, vagy a' .Uék . Gálicznak lcpár0lt • vizben való 
y~kony olvasztékjával (5, 6 gránt , 1 font vízben) ha~ 
szonra fordítaní. A' méhhüv.elynek elszükíílése ritkán 

. . ' l 

j ö elő; és h.a történnék is., nem lep,et tőle félni, m ert 
soha sem olly !}agy, hogy a' jöven~.qb,éli sziilésnek te...
temes akadályt y_~thetne. 

' . 
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A'_ Makk' kankujáról. 

77. §. 

E' fo J' m á n ak me g h a t. d r .o z ás a é a l e fo l y ás a. 
A' makk' párkányának vagyis koronájának vald

melly nyúlós nedvességnek elválasztásával járó gyúla· 
dása, neveztetik MaUankunaJ.: (Balanitis) Blentwrr
lwea ba/ani. . 

E' form<lnH a' fájdalom a' szenvedés' helyén és a' 
makktyt1ban vagyis előbőrben érzi'k, ki\•dlt a' hol emez 
a' gyúladékonyságot füdi, mellyben mindég valamen
nyire részt vesz; rendszeriul a' hugycső Í ll -nem bán
tódik, azér l is a' v'izellés egészen szahad; azonban van.,.. 
nak esetek, a' hol a' makkgyüladás (Balanitis) a' kan
kuval egyrnasl felvúltogatják, vagy egymással párosod
nak, és ekkor az ulolsónak történetei forduln~k elő. 
A' monybegyeredések gyakran fújdalmasok; mindazál
tal ; ezt a' keHemellen érzemény t nagyobbára a' gyú- • 
l,adt előbőrnek feszülése okozza. A.' makk' párkányá
nak gyúladt részén nagy viszketés közben 1:1' nedvesség 
yagy kö~vetellenűl a' meggyúladt helyből szivárog-ki 1~ 
vagy, bőrlcpállások löt·ténnek·, és czekb'ö~ ömli_k a' ned
vesség, de a' kifolyús mégis mindég a' ma,k,k' púrká
·nyát környező mirígyekböl veszi eredetét. Az előbőr 
hált·ahuzaltalván, valamell y fagyuforma boriték tünik: 
~zem be. 

78. §. 

A' ma kk a ok~· o k a i. 

Elö1·ekészít9 oku ezen formának a' makk' nagyobb 
érzékenysége, mellynek az igen hosszú előbőr különö":' 

8 
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• sen 'kedvez. Ritkán fordul P.Z n' forma elő ' a' rövid 
·~agy 'k.örpyü\metélt előböríteknét 

Alkalombéli ok~. mind az, 'a' mi "Q' tmikk' pá'rkd
nyát és kidlt nz ezt környékezö. hardiclát felizgalhaljtt 

- éi gvt1l.1dúsba hozhatja. Tiszlálal;mság, · a' testlel. való 
nem- gondolás, sőt talán Q) ·rosz ·és sz~k tápiállatás is 
okozhatják ezen formát. De legioká bh a' francz_us anya-g 
miYeli ezt. a' melly más szemtHyrol a" makk' 'párká
nyának valameily érzékenyresMte vivőrlvén- iilta1, il
lyen gyúladékonyságot gerjeszt, 's egyszersmind ezze1 
az elragadhatóságo t közli• · . 

· A' nÚkk~·~ un'ak feitetel'es oka a' ma~k'' párkánya' 
mirigyeinek gyúladékonyságában áH, 'hlelly n' csónak
foima árok'beli kankun·~t lé~öhöz ige~ hasonló. 

A' franczns· es n·etn' 'trab'c·z·U'S, makkank~u 
k. ö z ö t t 1 é v ö. 'k ü 1 öm bs e~· · 

. Minthogy ezen kérdésnek elhatároz~sa ·: mennyire 
Jégyen a' makkanku valameÜj jelenlévő esethen ·eJra .. 
ga d ható? egészen a' makkan ku' sz oros isméteJétől fiigg-: 
azért a' Diagno~isn!~ igen fontos anna~ meghatározha
tása, miJlen küldln'h'ö~zek: tulajdonképpen a' fra.nczus 
makkank'ij á' nem franczuslól. 

Azon gyúladás, melly miodjárt vala!_Delly 'g)1m11s
elhálásra következik , hamar kiképzödik és kipállások
kal van együtt; rendszerint franczus makkankunak tar~ 
t4lhatik. Ez magát niakacs lefolyása által külömbözteti 
meg leginkább. A' nem franczu& formánál legtöbbnyire 
igen hosszú elobőr és sundaságra való hajlandóság vé-
tetik észre. · 



su. §. 

Jövc~dölet a' mnkl:n.nkunál. 

Bár melly csekélyek sz ok tak is a' makkankunál ;t' · 

tünemények lenni; mégis ezek' a' frilnczus természetü · 
formáuát' és jelenlévő kip;illá;oknál igen fon[osak le
hetnek. Ha a' gytllJdékonys~g elterjed: az egész elŐ
bőrt is könnyen elfoglalja, és . ekk~r ez vagy a' makk' 
előtt záródik öszve és Pflimósis; t (makkbezáródást) 
formál, vagy gyakrabban, a· .. ~áródás a' makk mögett · 
történik, 's innét igen· VC!!~~-~elrnes Paraphimosia 
(makkizáródás) tiitnad. Továbbú'·a· .kipállások fe.kélye~
ké fajulhatnak és a' makk' hálulsó karimája körül lévő 
rákfekélyek (Sehankcr) ilz tígy.nevezctt (Corona vene:. 

.ris) _véÍms' koronájál képezhetik; a' mi nem csak igen . 
fájdalmas betegségel szül , hanem a' rnásodsz·ori hú
jakórságot 'szinle elkerülhetetlenné teszi. 

Ezen formánál, rnint következesi haj, a' makknak 
érzékenysége hetegesen annyira nevekedhe~ik t hogy a' 
legcsekélyebb gyako,rta kimugyan1zhatallan okra is a' 
makk' párkányán könnyen gyúla.dékonyság, vagy va
lamelly kölesfot·m~ · viszkető kiiités. támad; kivált ·a· · 
dörsölés a.z egészen tiszta elhálás alatt is, Üpes az il:
lyen mát• elenyészett k.övet.k:ezési hajt újra elöhozni. 

81.-'§. 

A' makkanku' orvosoltatáso-. 

A' közönségés nézetekből azon gyógyjelentéseket, 
mellyek a' fra:nczus makkankn' gyógyítást vezéreljék, 
nem nehéz kifejteni. Mindent a' jelep.való formának 
gyógyítására és a' másodszori · bujakórságnak megelő
zésére kell intézni. E' két gyógyjelenlés tel-jesedik miu
denek elölt a' lcgszorosa~b Lisztaság által, mellynek: 

megtartása a' makkankunak megelőzésére általyában' 
' ' • 
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szükséges, ésf a' ruam fr:~~~1s makkanku' :gy-6gyitó~:í_: 
ra különosen elegendő. ·E' végre valameily, mészvJz
Ml és téjből álló ·vegyíték, vagy jól ~~!eresztett .ólom- , 
víz haszn&ltatik. A' hol az · elöbört nehéz hátraltuzni: 
ott a' fönn nevezett szereket az ·előbőr ·és makk. közzé 
kell fec~kendni valarnelly kis fecskendűvel, míg osz
tán a' par~phirnos is' 'fenyegetődzése nél'kül az előbőrt 
Ismét 'hátrahnzhaLni, Ha illyenkor kipállások ,tünne'k 
szembe, mellyekneK színe szalonnás, és t-ovább tov-:í-bh 
1·ágódnak: akkor a' rágó sósavas higagnak gyönge. o-1-
vaszlekját, meUyltez -kevés mákony-'feslvéoy is i-éteLí-k., 
lehel tépéssel felrakni: .' 

Reo: Hydr. muriat."·corrosivi gr-. ij • 
. solve in 

Aq. destill. simpl. noc. lJ. 
··et -adde 

Tra e op. simpl, 3 j, 
. .M. D. Sig. 
Külsöképpen alkalmazlassék, . 

Lc~et a' foj~savas higacsna:k ·igen feleresztelt ol
V<Jszték}:ít is :( L_csöp foj-tósavas higacs nedvet \e_gy un
czin . 1!3p:ÍrQlt vízben) e' végre l1asználni, Némellyek a, 
gyé;nge vörös higag-írt is a jáulják, csaHogy ez a' na-· 
gyohb gyiíladékonyság' jelenletekor gyakran ígen kár{)s 

"következés it l~he t. 
Az ~d dig leír ll történ~tek a~ fran<:zus makkanku' jc

lenlétét nyiiván mutalják, ha a., venus' /.;orondja ki
..k .épződve latszik. Hlyenkor mindég a' higannyal' való 
élés jel«:ntödik, Leginkábhadatik az enyhe sósavas hi
gacs, a' Hallnemann-é, és a' rágó sósa·vas _b iga g ; e' 
mellett az f:lső napokhan a' gyúladásellenző diaeü~ t, 

· utóbb• pedig' a' higannyal éléskori még szorosabban 'meg-
,határozandó magatartást kell követni. . 

Jó, 9z orvoslás alatt a' ·nemi részeket valamell y 
1arLóban hordozni 's felkölni, és a' Betegnek a' töbh

szöl'i nézegetés t és tapogatás t azokra néz ve megtiltani. 
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N b~lau~ .. ak. kö.\'~lkezési JJ~jaii·a, ú. ~l a~ makk 
koro.nájának ~!ndcn~ .. O.:i &_Y,úladékot~yság:lra és a' kö
lesformil börkiülésre való hajl~ndófág el~en , hasznos a' l'· 

Íojrós:iv·a_s ltig.acs' nedvével. való kt:il~ö elés. Még egy 
ig~n c!1émiátlan_ de e.rös ~s' igen foganalo~ ér~z~s v_egyí-' 
t~~ i~ ajánllalik':. · ·.-. · · 

'· Re~. Hyd'rarg. muriat. qorros_i,·i gr. jv.' 

_ ~l~m.b! acelicj 3· (1. 
· solve in 

Aq •. d~'ÚiÜ. simpl. u.nr.. JV· 
',. et adde · ··. ·; · 

Z!tJci ... ~X);~~ti albi 5) i:. 
' M. D. Sig. · .:\ · 

J<'•l felráz~a napjában ~ vagy 3.~Z01' k~l~ök.éppcn 
alkaltnazlassék;· ... · · ·· 

'\ . 

_, .. .- . 

~-'-. fi~a1_1~~~s . f~kélyr6I ( S~ha~tker 2. 
. . • . ... ~ . • ~ t • l ~ 

82. §. 

A' fra n c.z)us f:~ ~é. l y n c:k ~?;J_ C gJ1. a ,tá r_~ _:,ds a._ 

A'(i il t szóban lévő, rnél y re és szélesebln:e gyorsan 
elharaJ:Íuzó', sza!O'nn&s' fölsejű· , kérges feleinelkédelt 
szélű és egyenellen piros fenekű fá'jdalmos fekély; n.e
v~iletik eloszöri bujarál.m:a/.;,' buj~Jenének, .vagy r~ik
fekélyne/.;, . franczus vagy bujafeÍélyne~. ( primaÍrer 
Schanker.) Nev'e a; cáncer szóLól látszik~ · szárrnozni·; 
hibelőleg azon sa)út' és a' rákfenével is közös tula'jdo~
s!.gálól, · hogy a' kö.?.ellévő. élcln;Ji~czctc~ gyors~n cl· 
~:ontja' vcllc czcu. ncvcz.~lct. . . . . 
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u .. f. 
'A' történetek' leírás':!, 

~z. élétmitítségnek minden igen gerjedél;;eny r~ ... 
•ein, ha ezeket a' fra.nczus anya~ igen közel és szinle 

, dörsölődve érdekli, támad. hat {tan ez us feké~,y. A • csu p~ 
. érdeklés azonban crt·e ne.rp mindég látszik elegendő.., 

nek. Ha teMt ezen okbul valameily franczura hajlan
dó személynél a' ragadvány megfogamzik~ ak kol," !:end"' 
szerinl a' második és hatodik nap .közöll holmi derült 
)ledvességel 'teljes hó.ly_~gocska támad a' ragudyán:ytól 
akármiképpen érdekeW~_~elt hel~eJ;l. Azonban némell y ek 
szerint ez a• hólyagocska már 12 óra ~.u~ va, mások 
szet·i~t pedig csak a' sd.ik nap körül képzödik. E~ osz
tán a' hör folölt felemelked vé~ elpuk~anik, és ekkor 
egy kis béír kipálláshoz hasonlik; és gy :ikra n ~s(lk most 
-vétetik a' Belegtől észre; ezen utolsó válik osztán az 
elöbbi'§ban leírlt tekéllyé. Néha ez a' fekély nem vala
Jllelly \i&z.ta nedvességgel teli . hólyngocskából sz~rmo';" 
~ik,' hanem a' makkon ~q~mi szivóér:.~uroknak egy 
lis gyúladásos daganatja támad, mellyet Scllmidt tiz 
előszöri franczúnak egy 1íj formája gyauJnt terjesz te
elő, és Buhon~?us-nak nevezett. F.z a' daganat fájdql
mas, és végtére igazi, több n y ire igen gon osz féle, mél y ' 
és hirtelen harapozó fraoczus fekéllyé válik, mellynek 
hihetőleg legelső esirája is. De {l~ ~gynevezett BuboJw-
11+;8 t;~em ig~o gyakran fordúl-elő, és csak a' legritkábl> 
esetekheil, r h 3 a' bujarák a' m~.~k9p. vag.yon , V'rtetik 
észre! A;r; illyen ~uhonulu8 n' kankut is szo~ta· xne"'-.. ' . . , . b . 
,Iözni. _ . . 

· Az elbálás után kevés órák rnulva megjelent b~1jo.7 
·· .feUlyelc, millyeket Hunter, Bell é~ Swediaur lát.,

tanak, Lagneau-n a~ hely~s észrel'élele szHint, ~a~ 
biir-pá_lláspknak l~nni .~áts~ana:jc~ 
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S~- §. 

J~ru.ért-e, tó jelek, me}lyek. a'. bujad,kot 

1~1i~den ruá:s fekÚyektől ~egk. ·ii. l~ .~bö-z· 
' . .... • t·. i ... • • 

t e t i.k. 

Mivel a' helyes diagnosis (nyavalya-megismérés) és · 
a\ franczus fekély'·' tula)ddn r_nivollának t!s természelé
~.ek aüól függő m eghatározása ignzí~ja-el a.' prophyla
C~Ikai' és therapiai orvoslásnak gyógyjelenl'éseit: azért 
mindea bujarákhoz 4asonh) .'s vele roko~ formá)<at 
s'~oros tekintet alá kell von!Jr, ,hogy az itt annyira kit· 
rös élcserélésnek helye ne lehe~·seu. . . 

' . Mindenek. előtt meg kell az előszöri (primair) fe
kélyt 'ezektöl külömB'özfetni, mellyek a' másodszori ~ ., 
hujakórság' tünernényei szoktak len'ni t és kövelkezési 

.(consecutiv) fekélyeknek hivattatnak. Ezek azállal kü
l9mbözletik-meg magokat, hogy leginkább az oHyau 
reszeken támadnak , ·a' 'hol kőzcl csontok vannak, p. o. 
a' féjen, a' lábszárakon ,· á' száji1regben és az orron. 
Minekelötte e~en fekt!lyek meg'j-~le't'lnek, már más fran
c·zus tünemények menttk-előre : itt a' bőr csupán rtít
sZiuü és ap1·ó hólyagocskákkal t van behintve, végtér~ 
kifak:adoz é.ci gyorsan körűlharapozó, ' in'kább sz~lcse'n 

·mint mélyen te1·jedéS, n 'em igen ·fá jdalmas fekélyeket 
form4l ·, D1eilyekböl csipős genyetség ömlik. -- · ·-

A• sü'iyü.s (skorbutos) fekélyeklől il7. 'elöszüri -hu.,. 
jarák annyihan üt-el, h~gy az e b öknél a' sí:ilyÖs ros.z.;;. 
ned\·üségnek több . vagy . levesebb nyow,di tapasztaltat
nak, lÍgymint: holmi futó fájd'álmak / 'kivált a' ·l::bak- ; 
han, több ·sötétpiros fájdalmas foltok a' bőrön, büdös 
lehellet, -fekét~s fogak l taplós' kék , könnyen vérző 

. fog h us A' síi:lyös fekélyek magok is taplós, - kékes , 
könnyen vérző szélück 1 IUilllcgy k"irilgollak é.~ - fekc~és 
J1!!dös fölí.llclüek~ .... -. · 
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• A' gönényes fekélyeket nem nehé~ nz előszöri hu
jaráktól megk~l~mböztet_ni: mexl azok mindég többé 
vagy k.e-vesehbé görvényes test~lkot~ssal ~apcsolódnak 
egybe, Ennek jelei: a' _sáppadt szín, - ~as tag fölső aja~, 
pöffedt o.rr, és kemény felfuvódott. ha,s, azonkivül a' 
bö~. ~s. tisztátala.n és rajta k.ülöm.hféle sokáigtartó kiüté .. 
sek; látszanak, az orr is · több ny ire va ras és a.' szemek 
~;)ngék., gy~.k;ran. köl)yczök. A.z' e)Iéle fekélyek nek széke 
;{ nl,i,~ígyek szoktak lenni, leginkább a' nya.kéi és. a' 
i\t~s.ö. 1;égtago'l\éi ~ ezek fölííl~tje fonn_}la.d;t és h.alo,\•:iny 
~.in.i~, sz~lei'k pöfl;edtek, és belölök c.si pös ,_ ragad.ós" é~. 
~ al.tl.d,~ téjh,ez hasonló n·e9,xess_ég s~iyárog., , 

· Igy k~lö~hö~ik a' ,ki)szvényes fekély is a' lestnek 
lözö~~es. alkotása. és a~ helybél'i látszalja állal a1 b.u'7 

- jaráktól. IllY.enkor ~z ÁZbajlásokban (ájdal,makat v~;nu~ 
és~re, ~el\_yek h,ideg i.döhe~ nagyo.hhodnak '· tpelegbe~ 
pedig etiyh,lilne~. A.zo.nkivül a.ltest~,éli hQjo.k és a' kösz't 
téllJ'eseknél annyira kitetső ros~.zúl emésztés is j_~;l~n va;:; 
gyo,n. A"'· fekélyeknek széles, egyenetlen, és \is.ztát~la~ 
~enek_ét pöf;\edt halovány, gyakrar1 kél-ges szélek kör-: 
J,lyezi~ l és igen ~ip~,s .t;.i.gú' vizes' és a' ru,hada~abo-:; 
\at gyakran feketére festő gcr:Jn.t~~g szivárog be~ölök., 

A,' feqés fekély J 11,1elly hírtelen elharo;~pózá,sá ra néz -:o 

te ~·, bujarákhoz valam,ennyir'e · J:i:asonló, · mégis ell.ő~ 
:n:tegl;~lö~.bÖ;Zt~li wag~.t a'· maga ~cljdalwas kidt'i ll~d~ 
~.zélei ,_ ige~ egy~n~;tlen. ~ő~,bnyi1:e taplós, .ká_rlili?.l_a., 
form,a, ~inövése~~e~ · q1,egra.k9tt folűl~t\l á~ tal, ~ov:! h b~ 
•'· vékony ab~:\ , és sötét s~ín,ű gen,)· , é~ ~ivá.~~ . a.' ~~löl-: 
~é~.bi s~uró. és. ége~ő fájdal~ak ál t~l. 

A..'1 f~an.<?Zus, kiv~Ut m,~sods.1.ori b1,1ja f~kély~k a,' 
~~j' ta.pl~~ k~f~kéln~.edés~vel (<;t.P.?.\~.~.~)J gy a krar:t f~i-:, 
~etélö~~~tue~. ~~~ ,tlogy emezeknek rövid ideig tar-: 
tása és jóf~l~ \Ulaj~o~sága a'· kétsége~. h,amar ~l~árítja•. 
A~. s~~j.~reg' t~pló.~ f~ké~ye~s~éJit::~.ek nin~~enek ~emm,\ 
s~le1, hanem cs~k csekély~n lapul va látszanak az Íf?yen, 
~ t\~~ is ~!i.gj.á~ m,ngo~(\t ~i~dé~ sz~~~se,t>,bre ' · h.at:J,~-11\ 
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ink:ihb úja bh fakadékok' · sz.ármazása által . esik- mC'g a• 
toníbb terjedés. · ' 

S21intolly künnyű, szoros meg,• isg~lás mcllelt, a' · 
fNnczus fekélyeket az ollyan nem bujakórságos fcké
,lyekt&l is rnegkülömböztetni, me ll y ek néha a' tiszt:l
l~laq~ág mialt a' Viselösök' csecsein, mutalkoznak:, vagy 
~mbár igen ritkán1 c~ak a ' Négerek' nemir észeiken szokr 
tal; támadni~ Az utól említett fekélyek a' legrégibb idő
he~ gyakortábbak lehe LL'ek min L m os l . iVl erL CeLsus so
k~ l h eszéfl holmi fekélyekt-ö l, mcllyek -ki\•ált uyárbao 
~· nemirészeken támadtak. 

Az .A.~~:tenriet/f s~erint csinált b orkö,·es Írnek ul
ka lm:•ztatásakor szár~azó fekéÍy eket is franczusoak tarl
hatnák a' t~datlanok 1 ki vált ha azok t mint gyakran 
~eges ik, a' oemir~>zek körültámadnak: azonban nyit
v:\ u külUmböznek szármQ:dsokra és k ü lsejökre néxvc, 
mellyhen a' lJo rk öves írtó l lámaJ c', l"ekély ek, oeminc
~,üképpen ~· védl~imlőkhez h asonlók. 

J\z úgyneve2éelt ké 11 esöi fekély ek t mellyek a' hi
gannyal való fölöuébhi és vigyáli Lalan élés mialt szár
tnQzn~k, n~rq csa~ stilyfo cma, scorbnlos külsejek ál
tal ktüöml;öi~ek u' franczus fekélyektíil, hanem leg
~i vált az által is, h?gy a' higannyal vo.ló tovább 'élés
kot· naponként roszabbodn:1k 1 

.. E' fek,élyekt'ql majd egy alább küvetkezö §ban fo
gunk a' kénesői nyavaly~' elöLerjesztésekor bövebben1 

szóllani. ' . 
·' . \ 

85. §. 

K u l ü n ö s l ii P. cm é n y e i a' b n j a l" á k n ak. 
l 

Tagadhalatlan, hogy m'inden érzékeny helyeken, 
. 111ellyekeq a' fQlbör vékonyahiJ, és lazább sokedényű 
a t'kotás lá ls zik 1 'ba q' fraQCZLIS ragad Ván y lÓ l köZ\'Clcl
}enitl érdekeltel~e·k ,· P; o·. ~· f~rjliaknúl a' mak ko n, 
p.l ~o.kk' párkúnyán' és kötöcskén! a' fehérszcmélyek

r.~l pedig a' kis és nagy szemét:cq~~j kakon, a' ?stklytíu. 
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cs csecs'Lambókoo, tová 'ha nz aJakakon cs \1 szaJ szeg..:. 
letein éS az ujjakon rom l J.l' két Nemnél ~ támadh~t hu':.. 
jafekély. mégis a 'to posztaMs ~anílj.l ~, hogy a.' férjfia ~":' 
nál a• ·bujará~. i.::-cn·rilldn támad az aunyira érzékeny 
·makkon, hanem ink:íbb az elöhOrn.ek hclsp lapján és 
a' kötöcskén ;. melly környúlmény ana Ind! tá Hun., 
teF't, ·hogy az cibáláskor a' ~akkhól egy olly on zsú:o~ 
olaj form;~ ne~h-ességnek ~~. ne•~ hizonyílo~l ki!zzadds.:.t 
tenné-fel, melly a· r •gndványt. hehatm nem enged C 

Girtarwer pedig e' tüoeményL úgy · magya1·ázza.,., 
hogy a' ragadvány a' makkon nem elég sok.á1g marad, 
hanem· h ·m.u· lcLi.J,; lödi k~:és lemosódik, ts .el.lenhen az 
elöbörön és k!>Lőcs~.én ta'p~dQat-me~.·. · ' · · ' .. 

A' hos~zú előbőrrel bí~ó f~rjfial:;:. Jegiq.~áb)? télet
nek. ki a' hujarák.nak, és általyában a'· ·nein · franczus 
fekélyekre 1s hajlandóbbaknak láL~.zanak; ~zérl is ~· 
~é~ere~ Afrik~ban a'. környülmctélést inkább tiszla
lágbul és ;,',ft:kélyek.nek. j~l?p el~.~rülhelése ~égelt, min\ 
n\ame\ly vallásbrl i lil r1ény szerint ~y Qkoroljá~.; a~• 
mi ·t Schott beszélli. · · ' 

.AzQ.nb.an a'• tapa~ztalá.s dllill annyiszo~ bebi.zOJ?YÍ-; 
tolt előbbi rn~gjt'gyzés éppén nem zá~·ja ki ~; rn~~ko~. 
lrhelö .bujardkot is; itt is tárpadhat .. JC·~tségkivüi ·vida
melly elöszÖn fekély, m·e~ly nragál je,! es gonosznernű
sége és a' beteges ·változások' tcrmékeny~1~~e által kü
lömböztet!-meg. :Az illy bujarák leginkábL' mélyre szo~ 
kott harapozni, és vannak példák, a' hol kevés napoK 
in.ulva a' makk nagyobb részint elveszett. Az illy'eh-:-· 
kor tám'\dÓ fa ltyunövések igen hasonlan11~ a' ~;~_rtifio- · 
lához és azért franczi:íul clwux fleurtJ n~\'Ct viselnek. , 

Az Qsszonyoknál a'· bujarák . többnyi:re a' szemé ... 
rem.ajkakon é3 a' büvdy' elülső réslt~n foglal helyet ; 
ritkán vételik ész;~. a' hátu.isó felében , vagy közel a• · 
méhnél; A' gyanus fehérszemélyeknek ' 'Ísgálásakor nagy 
szem11sség kivántalik meg, mivcl a' frkél~· ek gyako~·La 
~· hüvely· ránczaiban mélyeu r~jlczuek ., és a' kcv«;:~b~ 

\ . 
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bú ''igy&zó szemek~l hamar kiker{ilik. Leggonoszal)
l~ak sz ok tak lenni az ,a jakkötőnél ; a' holtapasztallatin k 

· már ollyau bujafekélyek is, mellyek az egész gátot cl
n>.nlo,tlák és :..• két nyíl4st eggyé tették. 

~· ~n gy gond!lllansftg, iigyetlen velebán;ls és egyéb 
111é·g szorosau meg nem halározoll környülállások 
mialt a .. bujafekélyek úgy megszaporodhalnak, hogy ·a• 
czomban knríil szinle a' se~g ~ ~ huzódn.ilk, ~s ilt_ ama' 
rút, vén u~· öyéne~ (cingulum vencris) nevezell formát 
~épzik. · 

Szármozásnra nézve sze~betünö külömbsége a' bn
janlknak oz, hogy ·tléha va1:ral jelenik meg a' mak
kou. Az e!öszöri fekély' e~ Úinem6nyér1ek több tapas;-;
talnsok szerint a' következesi (consecutil') fekélyekre 
~a ját befolyása vagyón; ezek L i! rendszerint nyilt C\~c
sedésscl ;íllanak elő, mid ön amaz eléíszöriek var- kép
pen j~lentenek m~g; ha pedig, minl többnyire s.zokutt 
li'\nni, az elöszöriek jöttek cvesedve, akkor sokan a' 
cu:1sccutiv félék. J,:qzqll varat mulatoak. · 

A' történ(!le~' nagyságúra nézve némi külömbséget 
l:ltszik szerezni . a' ragadvány' feh•ételének módja is. 
Ha a' franczus anyag már kisebesült helyekl-e vagy nyilt 
fekélyekbe vitetik állal: akkor igen fájdalmas, makac" 
és gQnosz fekélyre dd okot, és illyenkor a' másodszori 
bnj~~qrs~g is· keméqiebbé váli!). és makacsabban tart •• 

86. §. 

4' b !l j 4 rá 1-.' m i v q Jt a: 

Bármi nagy tekinleltel hirjanak is Hunter,J He
cl:er, Bell a1 franczus nyavalyáhól való tanításban: 
mégis meg kell jegyezni, hogy az ő vélem~nyök a' bu
jadk' t.elyiségéröl' mellyre osztán annak csupa hely
))eli orvos lását is építék, egészen hamis. Ji almemana 
Fridril;, Doctorságra lett emeltetésekor 1812 heu ki a.: 

P,. ott' éJ;tekezésében e' ~árgy f~lől, ii1 buj'!-rák.1 hclyiségé-



rö' fc::Ul-'l.oll rt•gihb ,·é!cm~.uy4cl~cll szcr ncsése~ v.iYoH, 
és Htséget se szenved, hogy a' hujar_4k az egész élel
mivüsrgnek .ny:n·alyája képpen jelenik. rncg , h4r t;nel~y 
csekély liineméoy álta.l nyilalkozt:pja is rpagát. A' bu
jarái: az. l'gé.,znek megfert.óztetésére .mut a_t, a~ (!r~. 
:voslá:~t is. teltdt a:. egéaf.re J.;e_lf al~q,lnw~tatni. 

· J ö v c n d ö l és a' _h ü j ·a dk n á l. 

Az r· :f>r~mnnd:í~t a' bujar4k' helye 1 tart:ls.a. és gyú, 
't Jadékony.•ágdnak. állapQtja; határozza.. lpeg. A' 'fer jfiak-, 

nál a' makk 's ennek párblnnya, az asszonyoknál pe-· 
dig a' l'Zeméremajak(!.k, a' legl:eszcdell't)c:.ebb helyek. · 

Mennél f:okább:. tartott a' 11ujaf..ekély. ~nnál el~.~?-. 
:ríilhetetlenebbr a' másodszori fra n~~~~· veszedelme. Men- ·, 
nél betegesebb 's érzékenyebb a' .személy , am~ál gono;-· 
Ezabbá }ehet a'• buja~ák, ~S \"annak. ol\yan eselek, a~ , 

hol az'· ki.vólt ~· küls.p •. rdgq_ .u,ereH~l vnl_o orvos- < 1 

lá,J.:or, fené.:J látszatúvá é~ igen gun~sz l~;folyásuvá 
\'álik. . . l 

A' ~aras bujafekélyhez, ha igen izgatólag, ~~l~r..,_ 

1>r.1iképpen orros.ollatik , kunnyei:J : ú'szőg iitközhC'lik." 
Valamíg a' bujarák holmi. ~önuyű gJ' ÚiadéJ.:onys.ág' cll
lapotjába u ta1.·tatik, mmc( addig. a_z eg~sz életmivílségre·· 
nézve helytartói munkásságot szokÓÜ ·viselni, 's ekkor: 
:l. rn;bodszori franczu elő nem tün_í~ ~ azért L'!nácsolja:· 
.Qu.ari'n is Animad.versiójinak. 2dik . részéhen a~ olly an 1 . 

bujafekélyeknél, mc:>llyck M evesedé~heri -van.nak , a.' , 
kénesőnek egészen va IQ · félretétclét-, azt.''reménylvér:i. 
(csak hogy igen hel.)otelenül) hogy. e~en ·Emun'ctoriuin; 
naturtze a' másod~zori ' franczunak minden · további kt-
Ültetését el fogn& mellözni. · · · · 

· Gyakran vetekedtek m:írarról, vallyon a' .hujaráJs 
meggyógyt'llhat e' önként. Ha a' gyógyúl&s a_latt nem 
a' 1·agadványuak 's az ez által Lámas~L<;JlL dyskrasiána~.' 
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elen.yésztése, hanem csak az egé.;z nyavalyafot·mtlból 
eredő valamelly külön tiinci11ény nek megsztiné~e értr
tődik: akkor igen is ·az illyen önként ' való gyógyúlú
sok~ lehetségesek. }..' mi egy helyiitt elenyészik, az 
másutt megújult alakzathan tiinik-elő. Nem is tapasz
taltatott hogy az önként eltii.nt bujafekély a' ,testben 
elterjedt franc;o;ut va ló ban elhárította volna. Csak ke. 
vés, nem eléggé bizonyos esetek vannak a' bujadögnek . 
tígynev·czctt öngyógy\Íl<isaircíl a~ Orvosok' irásaiban 

· feljegyezve. A' bujarák' veszedelmességél még némelly 
igen alkn l rn ;~ t1an egyt1Llérzde.s form ;í kn,•k, mii:Jő a' 
Pltimasis, Paraphimosis é.!l Bubo, nagyon könnyü 
·megjelenhetése is ·neveli. 

A' meggyágyúlt bu'janík' helye ·,soha el nem enyé.:. 
szik; valamint a' bujaFekély miatt elromlott kötőcske 
sem pótolódik vissza l&bbé. 

SB. §• 

A' buja d~' orvos_oltatása. 

Egy franczus eredetifforma sem kí\•:ínja meg olly 
nyilvcin a' védő (propbylact1ci!) orvoslás mellett még 
a' helybéli és közönséges gy ógyítást, mint a' nnjarák. 
A' közönséges on·o~lás itt elt...eríílhetetleniil sziikséges, 
A' helyhéli ápolgatás1·a nézve állalyában tanácsos, :i' 
higanyt nem csak beLsőképpen adni, banern kulsökéF
pen is alkalnwztalni j így az, a' fekélynek saját ·ter
mészctére is munkálallcl és u' franczns m un ldsságotha
tárba fogja szorítni. Az o Ilyan e.selekbcn pedig, a' ho~ 
a' szem•edő rés~ nek indi v id u á lis nagy ér;o;( ken y ség c, vagy 
más, az 'életmi1·üségbcn és a' Brteg' környiíldllásaiban 
fundálódó okok a' k é Jt P.,Őllek külső nlblmazla tdsclt me"' 

.l:> 
uem engedik és "némel! y utóbb bövebben előadandó mó-
dosítdsokat kiv<ínnak, olt az e' szenel való belső éiés 
bizonyosan elegendő lészen a' franczus dyskrásia eltör
lésére, azért illyenkor az előszöri hujarilk csak egy-
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• szerü fekély gy3ndnt .~nosÖlt3rik , és. ha n3gyobb vol
lHl \'ágy igé u tisztdtala r~., a' leggyöngébb digestivumok.-
kal köttetik-be. · , . 

Hizon_y0s, hogy. a' franczus .fekélyre kii~sőképpen 
alkalmazlalolt Fiigany valóságos millyeuségi vonzödás
ban · vagyon . a• vissza pótlód6shoz (reproductio) ; és 
r17alcll-nak is iga:la .látszik leoni' midőn .a·· pokolkő-

. nek és rágó hftmagnak annyiszor tapasztall s:terenc,sés 
munkálatjair1jl is ug)'anazl gya~ítja, és ebben az ér
cziség' fundamentomának, a' mennyihen a' tápláltatás' 
körével bizonyos öszvek ött~tésbén áll, sokat tu'lojdonít, 
Berlingliieri volt Jeginkább, (!' ki a' h~jarúkol hely
béli bajnak állítá, és csupán hely bélileg tanácslá ono'-

' · s~ltalni. Ennek ,igen ~ok k.Qvclőji vagynak; legtöbben 
eg)'ezni látszanak abban, hogy elejé.nlén a' ésupa hely
béli onoslás eleg~ndö, de e~en alaptételae/.; helyes 
voltát állalyában meg 1tem engedlletni. 

A' buj:u·áknak csupán helyheli orvoslúsmódjai hár
m3n ismérelesek : 

A' buj3rákn3k kimetszése ; csak hogy ezen régi 
szer, a' rés~e.knek igen érzél.:enységP., ismét a' nagy \'ér
zés és a' vi:;szamaracÍni. szokott ·mély sehhely miatt,, 
megvetendő ; 

A' széleknek elrágat.ísa, hogy · a' bujarák tiszta fe
kéllyé váljék ; azonhan ez a' .mód fölötte ongy vigyá
zást kíván és a' ki Lelszöbb gyúladékonysóguál ige u ká.., 
ros következésü lehet. ,' ' 

A' higanyszereknek alkalmaztatása.; mcllyeknek 
szükséges voltáról a' 1"3gadványra v-aló különös munká
latjok. miatt már bővebben szóllo~tunk : 

A' bujarák ellen ajánlo!t sz&mos szerek közölt, 
imezek tartoznak a' l• gbatbatósbakhoz. 

Girtanner n' rág~ sósavas ,higagot lélben felol
:vaszlva ajánlá, így; 
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. Rec. Hydr~ muriat. corr'osiv,. f!''• 

An;~monii muriat. gr. xv. 
solve in · 

Aq: dest ill. ·sim pl. tine. i j; 
, dein adde 

~pir. Ldvendul. compos, unc. j• .. 
M. D 

TTogel a' következőt aj:ínlja: 
.Rec. Aq. galcariae ustae fi> {1. 

Hy'dr. mtfrial. corrosiv. gr. xiij. 
Aloes 'Opt. dr. iij. 
Op. theb. gr. x. 
Mellis· rosat. dr~ vj. 

, M. D • . 

J~i 

. , Swediaur c' végre kétféle higany-vizet javasia , 
mcllyeknek egyike feketének, a' másika' sárgának n·e
veztetik. Az elsőben az e,nyhe sósavas Higacs mészviz-
tt·el van vegyít ve : · · 

Rec, Hydr. mm·iat. mitis dr. 'j. 
Aq • . Calcariae ustae u ne. jv. 

·M. D. · 
A' sárga nem eg)'éb n' régibb étetéi-viznél 

phaged~enica). · 
R.ec. Hydr. muria.i:. corrosivi dr. (1. 

solve in 
Aq. Calcariae ustae fi) jj. 

D. . . 

(a qua 

Rust is a' fekete élető-vizet pjánlja, mellye} Swe-
diau~ él ; csak hogy még négy scrupulus mál.:onyt ád 
hozzá. Bár melly sok :és aránytalan légyen is ~z a' pó
tolék; mégis tagadha ta tlan , h ogy a' mJkony egy igen' 
derék ·segítő-szerc az illyen higanykészítményeknek a' 
hujarák' orvosoltatásánál. · 

.Fril%e a' fojtqsayas ~igacsot javasolja ekkép.pen: · 
Rec. Aq • destill. simpl. nnc. ij. ' 

Liq. Hydr. nitl·ici gutt. x-:xx. 



l2S ·· 

A' hi gan y készitménveket ezen kivűl még }r, ~s 
porzó k~ppen is alkalrnazlatják. Ír gyanánt leginkább 
az enyhe sósavas higacs és a' vörös higag használ-
tatik: · . 

Rvsi imez Írl ajánlja:. 
Rec. Ca lornel dr. j. . 

Adipis suillae unc, j: 
Pulv. Op. imri ' dr. ~

M. D. 
Fritz e ·a• vörös higagot igy: 

Rec. H y dr. oxydali · ruhri dr. j. -
U n gli Basili ci un c: j. 

M. D. 
Porzó '"agy is hinlőszer gyanánt is a' vörös higag, 

.. dc leginkább csak 'akkor használtatik' ha a' fekély' 
kö'rü,lele nincs igen rnt'ggyúladva és olly 'vastag szalon
'naféle v~rfal van JSefüdve: hogy ellene egyeb szerek 
minu haszontalanok.. · 

A' higany-füstöÍ'ések, mellyek ·annakelőtte a' bn
i?rák' gyógyítására szokásban vollak , most e' végre 
nem alkalmazlatnak, ámhár a' legúja bb időkorban, ha 
nem a' bujarák éllen is, de a' ,megrögzött bujadög el
len a' GaLé készíiletéhen k1fejlödö léneső-gőzök nem 
ok nélkííl ajdn.llaÚak. · . ' · 

A' .higanykészÍlrnénycken kívül még más dg<isze
rek (Caustic<~) is aJánltalnak az előszöri hujarák' gyil
gyí~~sára , a' mell y ek a' czélszeríí franczu ell.enes belső 
or\"oslois .mellelt csak ugyan használhatnak is, · ha sem
mi ellenjelentések a' velek, való élést nem Ültják. 

Ide tartozik a~ rágó hamag' alkalmazlatdsa, továb~ 
bá a' kék gáliczé és a'· rézvJrágé ; meliyek kiválL az 
újabb időkben gyakorta elővéleltck • 

.Rec. Kali . caustici 3 j. 
· solve iu 

Aq. dcstill. 'si'rnpl. unc. iij-iv. 
D .. 



Rec. , Cupri sulfm·lci 3 (J. 
soh•c in 

Aq. destill. simpl. unc. iij. 
D. 

1\ec. Viridis aeris dr. vj. 
· Liq. ammonii causl·. unc, ij. 

M. D • . Sig. 
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Minden unczia lepárolt vizhez adassék hat csöpp. 1 

De ha a' hujará k' szélei igen gy ú ladtak, és a' körű
letc igen izgatott dllapolhan vpn? akkor tanácsos hely
béltképpen mind addig semmi rágászert nem ·alkalmaz
tatni, és az enyhe sósavas hígacesal való belső élés mel
lelt, a' bujaráko t ruind addig enyhÍlő és lágyító horo
galásokkal és egyszerű viasztapasszal orvosoini, míg a' 

. gy.tÍladás' erőszakossága le nem csillapodik • 
.1\z asszonyi bujaráknút ugyanazon gyógyjelenté

sek adják-elö magoKat; csak arra kell iLt figyelmezói, 
hogy a' helybéli szerek sokkal nagyobb mennyiségheu 
alkalmaztassanak; ezen okból tanácso~, a' szereket fel
ere'szlelt híg fo rmtiban alkalmazta t ni, me ll y végre leg
ajánltathatóbb a' rágó sósavas hígagnak és . a' rágó ha
magnak gyönge olvasztékja. 

A' · közönséges orvoslásra, a' melly, miként már 
'fölyebb említelttik, itten dkei-űlhetetlen, legjobb és 
l~gbúlorságosahh a' higany-készítményekkel való czél
·arányos élés. Az ollyau eselekben , a' hol a' httjarák.' 
származása még új, a' törlénétek csekélyebbek és a' 
Beteg az itt" megkívántaló életmód9t szarosan megtart
hatja, az enyhe sósavas hígany és a' Hahnemann' kén
esiíje a' czélra elegendők; a' sulyosabh formáknál pe
dig és a' holazillyszerektőlkünnyen szármozhatónyál
folyás kát~os lehetne , az orvosl&st, ha sürgető ellen
Je~entések nincsenek, a' r4gó. sósavas ~1ígaggal vihe~ni 
v~hcL . · . 

Mennyire légyen az ásványsavakkal való JJelső élés,
~agy a' Besndrd-Lól _ ajánlolt ft·anézuell.enes Festvény, 

9 
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a' bujo.K.órMgnak dltalyában és k.ülÖJ?ÖSen az ő előszöri 
vagy másodszori formájinak gyógyítására elegendő: cr
ről egy különös §ban fogunk 'többet szóllani. ' 

89·$· . ' 

.A' b u j a r á k n ak u t ó b b i o t v os o l t a t ás a. 

· Valamelly franczus fekélynek közönséges utágyó
gyítása abban áll, hogy az előbbi §han előadott hi
gany-kúra még a' fekély' hehegédése után is egy da-
rab ideig folytattassék. _. 

Gyakorta megesik, hogy a' petyhü.dt és igen érzé
keny testszerkezet xpia.tt a' bujarák valameily lisztán 
gyöngeségheli (atonisch) fekéllyé fajtll-el, minekutái~a 
az előszöri franczus .fekélynek minden bélyeges jelei 
·elenyésztek. Illyenkor jó, a' fekélyt holmi könnyü, 
·erősí lő és .öszvehuzó szer~k~el, p. o. limsóval vagy kén
·savas horgugga'l (fehét· gáliczczal) kötni-be. 

·Rec. 41u~injs crudr dr. ·j. 
solve in 
Aq. destill . .simpl. unc. ij. 

D. 
Ide ' 'aló kiilönösen a' Swediaur-tól aj.{.olott ve

gyíték is: . 
Rec. Zinci sulfurici , 

Spir. vini camph'or. singut' unc, (1. 
Aq. destill. fervidae fi> ij. 
misce et per chartam .cola, 

D. 

90· §. 

K Phimosis' (makkbezáródús) megfogat j a. 

Az előbőrnek o.' makk előtt való öszveszorulása ne
. vczteti.k PMmo&i.J-nllk.:Némelly azemélyeknél az igen 
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hosszú és valamennyire öszveszoruló előbőr csupán al-
. kotási hiba, 's illyenkor ez Pldmosis · congerLit a nevet 
visel. Ezen kivül más külső ártalmak, p. o. nyomás vagy 
útés által is ·okoztathatik az előbőrön daganat 's ennél
fogva néminemű nem franczus Phimosis; il.lycn lehe
tett az is , mel~yet már Celsus ismért. 

A' P h i m o s i s l e fo l y á s a. 

Az előbőr elején te viszket és lassanként dagad; 
csak ritka esetekben nő a' daganat hirtelen. A' gyúla
dás' , erőszakosságától ft1gg az előbőrnek külső látszatj~, 
a' melly vagy világos piros valameily csekély de fe
szíílt és fény lő daganattal és erős fájdalommal; vagy 
a' pirosság. csekélyebb 's 'nem olly fájdalmas, ellenben 
a' daganat erősel)h, félig· átlátszó, pöiledt és néha apró 
hólyagokkal van hehiptvc. Fritze egy illyen oedemát 
(hideg daganatot) az előbőrön 10 minuták alatt látolt 
származni es egy ökölnyi nagyságra nevekedrii vala
rrielly öszvehuzó hefecskedő szcrtöl, melly a' kanku
nak utolsó stádi~mában egy igen melycn hetolt hosszú 
fc cs kend ezövel alkalmaz ta to tt. 

A' nagy ü'szveszorulás mialt a' vizellet ki nem foly• 
hat, és mivcl az előbőrt hátrahuzni nehéz vagy épper1 
lehetetlen: az előbőr' helsö lapján lévő bujafekélyek 
vagy a' velek együtt: lévő makknuku a' leggonoszabb 
fekélyekké fajuln.ak-el, mellyck isszonyt1 híjdalmakat 
okoznak és a'' legrosszabb következésekre adnak alkal-

. ma t. Az előbőrnek állapotja, a' mint azt n~hczen vagy 
.éppen nem lehet hátrahuzni, indítolt némelly Orvoso
kat arra, hogy a' Phimosist lükéletlenre és tükéle
tesre osszák-fel; az utols'ónál rendszerint valamell y ke
mény és erősen megdagadt gyiü·ü (annnlns venereus) 
gálalja a' visszahuzha~úst) mclly gyiirűt az elűhör';nyi-

• -
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lósán lévő hujoníkfckélyck ., vnh oz oLtani zseitszöyct
hc lelt nedyszivárgás (infillrolío) okozza. 

92. §. 

A' Phimosis' okar. 

Az jgcu hossití előbőr a' 1egföhh 's tnl:ln egyct
Jenegy előre készit ö ok, . a' mellyeL ismerünk. Alb
lorubéli okok lehetne~· núnden izgató :Írlalmak a' kan~ 
.lm' vagy a' bujaník' orvoslásakor, .m ellyek ezen ré

szekben a' gyúl<tclékonyságot nagyohbúlwljdk. Jcle far
toznak Íneg: a' tiszlillalanság és e' mialt m egduguló ki
fply:ls , ingerlő lá plálékok , erős. mozgás , elhcilás, sz ií&. 
ruházat, Prös nyom!.s és hasonló behatások. E' furmá

nak mivollát rendszer·fnt valamelly orhúnczos gyúlaclús 
le,zi, a' melly csak az igen erős, lisztán élele res· gyú
ladásokra hajlandó. személyeknél szokol.t sötétebb pi
l'Osságot 's inkább phlegmonosus miriemílségct m agára 
venói. Gyakran !Így jelenik meg mínl nz előbőrnek 
halvány éles oedcmája, de a ' melly mindég löbl>é vagy 
kevesebbé o' gytilnclás bélyegét l'iseli. Ezen gyliladás' 
erőszakossága fiigg. részint a ' ragadvány' ])eh ntásánal: 

. erőszakjától, 1·észint o' Beteg' individnálilásától és oz 
előbőr' alkotásdtól, reszint Yégtére a' mintlj:írt elejénle . 
alkalmaztalolt onrosldsmótltól. A' consensuális phimo
sis' gyúládrk:o-nysdg:ll minclég gyöngébb tőrténelek ké~ 
si.rik, min t azt j a· me Ily <.z- e1öhörne k heh ő la y j :ín lé
vő sok bujafekélyek' j«;lenlétekor a' már bekövetkezelt 
másodszori fnmczn tó l veszi származásá t. 

Ha a' phimo.;is' háromféle áÍlapotj&ra tekintiink és 
megfontoljuk, hogy ezen nyavalya egyes eselekben 
~int phlegmonosus gytíÍadas, leg többnyir~ mint Ery
szpela8 oedematosum' és néha a' már régen elhárított 
acutos állapot után, ama' porczogpféle gyíh-ü által okoz
Latva, mi~1t chronikus ösz\•eszorulás jelenik meg ·: t1gy 
fogjak találni, hogy Burseri-nak ime' fcl~s'ztása, Plei-
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mosis sangvirtea Ph. serosa, és P!L, scirriL~sa, nem 
tú·es okhól lörlé·nt • 

......... · ... 

E l ő r .e m o n d á s a' P h im o s i s n á 1. 

A' cz-élszcríí és vigyázatos orvoslásra c :r.en gyt'tla
dás baruar és b izonyosan elos:dik ~ azonbau .mégis né
melly ko!· , a' hajnak erőszakoss,;ga \'agy on·oslási hibák 
és gondatlanság mia tl, más í gen szereucséLlcu kimenc
telek is lehetségesek. 

Vollanak esetek, a' hol a' tályogok ' a;.r, előbőrt ál
ful'lúk, 's így a' makknak tÍ.lat ny i toLlak. Illy enkor aJr. 
tíj nyílás alatt lévő r észe az előbőrnek holmi képtelen 
daganatlá válik, mellyet gyakran igen fájdalmas seh
orvosi munkával kell elhárítani. 11ec/.;er eg y olly an cse
tet Írt le, a' hol a' ph imosissa l v~tó nem go ndolels miaLt 
az elűbör és a' makk egy gyermekfej nagyságú formúr_ 
lan taplós daganaltá vált. A' makkhól Löb b nyitásokon 
tn éne a' vizellet, és csak a' tagnak el v ú ga Lá sa volt · azon 
egyetlen eszköz, mcllyhez illyen esetekben m indég 
nyúlni kell. A' legójabb időben egy egészen hasonló 
e><ct add elő · magát, a' hol a' gond alá nem vett phi
rnosisra kövelkezelt isszanyú daganalot sziu t tígy le kel-

·lett vágn~ • 
. SzerencséLlen környíílményckhen tiszög is Ülh~t a' 

sze n ved ő részhez. 
Néha az előhőrün holmi chronikns dagadás marad 

vissza, melly amazt hdtra ,nehezcn engedi búzni és cs<tk 
lassankén t hJrilla tha ttk-,el. Ha a' Det eg erővel · prÓ])dl-· 

gaLja az ciőböt·t a' makk on hálrahnzni; könnyen pa
l'aphimosist kaphat. Ei pedig uem éppen riLka ésel. 

A' phimosis' küvetkezései köz:té tarlo;.r,ik. a' makJ-.
nak az előbőrrel ös:tveu.övésc is. A' helöle szárma·:r.ú 
ba jok és romlások gyakorta kíuos sehorvosi Uluuk.cikat 

tcs:mck szúkségc~c.kk9. 

. ' 
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' 94. §. 

A' Phimo·siS:. orvo·soltatása. _, 

A' gyógyjelentések a' phimosisra n~zve imezek : 

1) Az. előbőr' gyúladékonyságáL kevesítni; 
2) az előbőr alatt 's mögött meggyült kif<1lyás-· 

nak szabad Útat csinálni, és 
3). mindeu káros következéseket elmellőzni kell• 

Az első gyógy'jelentést a' gyúladásellenes készület
tel érhetni-el, a' hol el~jénte 's kivált a' mélyebb gyá
ladásnál néhány nadály alkalmaztalhatik . 

Ez meglévén, zseJ?llye morzsalékhól Goulárd' vi
zével csinált könnyü langyos pépboriték tétetik fel. Le
het, ha a' fájdalmak' igen nagyok, lágyító speciesck
ből egy kevés bclindekfüvel 's téjjel készült langyos 
p~pe~ is a' tagra felrakni. ~elsöképpen a' szorosabh a~
tiphlogistikus készületre -ritkán lészen sziikség; több
nyire elég valameily vékony mandolatéj salétrommal; 
vagy a' czitromlével kielégített ha~ag. 

Az előbőrnek csekélyebb gyúladásakor; ha tisztán 
orhánczos vagy oedemás álla pot van jelen , lehet a' 
tagra a' 'lágyító párlatnak való specieseket szárazan al
kalma.ztalni. E' mellett a' Beteg csendesen· tartsa ma
gát, é! a' tagjátffelköL_ve arra való zacskóhan hordja. 

A' második jelentés te.ljesittetik, ~a· kellő vigyá
zallal az előbőr' nyílásán álta'l a' makk .es az előbőr 
közzé hefecskendések tétetnek, mellyek.et a' legnagyobb 
gyúladás' stádiumában ziliz v~gy Ihályvafőzetböl, vagy 
csupán téjből . és vizből készíthetni. Kissebbcdvén a' , 
gyúladás: lehet ~tirök - forrázalot, és ha a' rész oede- ' 
más és jgen kevéssé érzékeny, gyönge suhlimát- ol-: 
~asztékot fecskendeni-be, igy : 



l. 

Rec. Hydr. mnriat. corrosiv. gr. ij. 
solve in 

A q. dcstilt sim pl. un c. viij/ 
·_.et adde 

Trae op. simpl. dr. (3. 
M. D. 
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Leginkább a' tiszlaságra szorosan kell ügyelni, és 
a' hefecskendéseken ki v ül a' langyos mosoga tás is fó- · 
lötle hasznos. 

A' rosz következéseknek ell~voztatására, minden 
phimosisnál, a' melly előszöri (priri:Jnir) franczus for ... 
múval jár, I)Ztikséges kéneső-szereket adni a' már lÖ})b_- 
ször említett rendszahások , és k ülö n ös §ban még bő-: 
vcbben meghatározandó , módok szerint; elég pedíg a' 
1~igany-készítméuyeke1t belsőképpen venni, ámbár so
kan a' . higanyírnek kíilső hely béli alkalmaztatását is 
ajánlják. 

Az idején és vígyázv.a történt orvoslás által minden 
rossz következés bizo.nyos.an elm~llő~te~i.~, és az elő
bőrnek hatrahuzása ·lehetségessé tétetik. 

A' p_himosis' operátiója, mellyet némellyek a' leg
veszedeJmesebbik stádiumban ajánlottak, egy igen fáj
dalmas és még sem bizonyos szer . .t\z elöbőrnek· felha
sítása' midőn \ t. i. a' meggytiladt 's mennél hátrább 

, hnzolt előbőr háttilról elö"re egy rejtett) késs~! (bistou
ri · c.iché) hosszában felvágatik, szerencsétlen esetekben 
a' gyúladást csak még nagyobbá teszi, és az üszög' el
érkezését sietteli; azonbau, ha ·egyéb már nem hasz
nál, ezt sem kell elmtilasz taní . .t\z Orvos mindég eszé
ben tartsa, hogy a' gyúladásellenző l:észi'ilet, ·ha ko
rán és elegeqdő. mértékben bátran és yigyázva alkal
maztatik , minden efféle kétséges operátiókat szíikség." 
telenné tesz~ 

[-la tályog (abscessus) -támadna: ezl a' mesLerség' 
lizah\lsai szerint é1·lelni 's felnyitni kell. 
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A' hol :~z előhór rossz színű, és raJt~ sötét barnás 
foltok támadnl!k: olt az iiszög nincs t;ncssze, mellyet 
mindenképpen igyekezzék az orvos megelőzni. E' v~gre 
a' jéghidegségű horogalások ,' sőt a' jégnek és hó nak al
kalmaztatása is ajánllalnJ k; azonbau ezen orvoslás csak 

az üszöaböz közelítő igrn nagy gyúladásnál jelentődik. 
Ha a' bBr' színe már rÓl színű, akkor ez a' gyógyfe
lenlés czélaránytalan; hasznosabb ilt a' Chi ná t és tölgy
fahéjat péphorúék vagy p:írgolásképpen alkalmaztatni. 
Lehet hozzájok rothadásellenző fú veket: úgymint ta
rorját c ru lát, ~appanőrt, ürmöt és efféléket tenni. 

· Rec, Pulv. Cort. Chinae unc. iij. • 
- ' l1b. Rtllae 
- · fl. arnicae, singul. uno. j p. 

M. D. Species 
Sig. Forró borral csináltassék kásapéppé. 

Rec. Cort. Quercus nnc. ij, 
coq. in suff. V. per 1/2 hor. sub 
fil_lem coct. inf. per I/4 hor. 
Hb. Ahsinthii 

- Scordii, singu1. unc. j. · 
Colat. :H; j. rcfrig. adde 
Spir. vini Camphorali unc. ij. 

M. D. Sig. Langyosan párlat gyanánt használ-
tassék. 

Kíssel1bedvén n' gyúlad ás' e1:őszakossá'ga. , ha az 
elóbőrt vígyázva telt próbálgatás mellelt még ekkor 
sem lehetne llátrahuzni: illyenkor ezt vagy az előbőr' 
nyílásánál lé\'ő kemény gyiirü, vagy a?: előbőrnek . a' 
makkal törlént öszve nüvése, vagy végtére annak belső 
lapján lévő kérgesség ok oz za. Az első, esetben haszno
sok a' lágyító szerck, írek, ká~á~ és gőzö~; ha e?:ek 
elégLelenek volnának , nincs egyéb hátra a' gyürű' lc
v&gatásánáf. A' legójabb időbe~ néhányszor mát· tör:
tént, hogy az illyen kemény, az előbőröű lévő buja
rákokkal nem gondolás· miatt 's ehllől származó phi.-
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mosisnál táma'dott, gyiirű késsel lekcrít te lvén, a' haj 
hamar meggyógyúlt. A' második és harmadik cse then 
csupán rncchanikos szcrek használhaloak; il.len csak a' 
préselt spoogyiának iigyes és v igytlza tos al ka lma z La tás a, 
va"'Y · ha ez nem használna, a' sehorvos' ·kés e segít het. 

b. ' 
De ha i"'y scm• lehetne a' lenőtt előbőrt a' makk-

• b 

tól el választani, akkor némellyek annak lefej lésé L ta-
nácsolták. Azonban ezen operal i? csak oll lehetséges ' 
a' hol az öszve növés csak kis helyre haL<Iro~;ódi k. A' 
hol a' lenővés szélesebb, olt · a' lefejlés igen fájualmas, 
veszedelmes és mindég kétséges lészen. 

95.§. 

L e;íd sa a' Pa~aphimosisnak. 

Egy a' maga l>elso mi,•ollára nézve a' pbimosishoz 
igen hasooló ~ dc kiilsejére nézve ellen kezö forma, a' 
Parap/timosis, makk' kizúródása, másként spanyol 
gallér ; melly az előbőrnek a' makk' mögött lév6 ösz
veszorulásában áll. 

Az előbőr annyira megdagad és gyúlad, hogy'töhb 
helyen gyiü·üképpen l<i tszatik üszvehuzódva lenni , c' 
mialt a' vérforgás egészen meggátoltatik és az Üszögnek 
út nyittalik. Ez a' forma hirtelen kifejlődhetik, azért 
is minden előszöri franczus .formánál e' tüneményt le
h etségesnek kell gondolQi. A' makkitt egy meggyú
ladt 's gyakran igen nagy daganatot formál', mellynek 
érintése sok fújdalrnat okoz. 

96. §. 

'Ok a i a' P a r a p h im os is n ak. 

Az előrekészítő ok vagyon a' mÚkk' fölöÚéhbi ér
zékenységében és az előbőrnek ige11 hosszú és sz(ik vol
tában, mint a~ phimosi§nál. 
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Az alkalombéli okokhoz tartozik mind az ; a' mi 
a'' gyúladác;t nevelheti, 's ekképpe.n a' makk' vagy az 
előbőr' daganatját nemzheli. Illyenek: az igen izgató 

., diaeta valameily előszöri franczus forma' jelenlétekor , 
minden helybéli nyomás vagy dörsölés, és az előbőr' 
belső lapján lévő számos bujafekélyek, vagy a' makk' 
koronája mögött megjelealS sok fakadékok (pustulac) 
a' makkgytí.ladáskor. Kül,önös gerjesztő okúl szolgál a' 

-már fölyebb (93. §.) említett erőszakos visszahazása is 
az előbőrnek a' phifnosis' jelenlétekor; Ílt a' Ipásodik 
haf az elsőnél sokkal nagyobb 's veszedelmesebb szo
kolt lenni. 

Tevő okát a' makk' kizáródásának' csupán a' makk' 
és elöbör' gyúladékQnyság~ban kell keresni. Nyilván 
csalatkoznak, a' kik' e' formának legközelebbi okát 
görcsnek tekintik, A' gyúladás ilt is néha orbánczféle, 
azonban gyakran mélyebbre hat és phlegmonosussá lé
szen. A' petyhüdt alkotású személy.ekn~l hosszabb ideig 
tarthat, 's illyenkor az előbőrnek álla potját inkább va
bmelly savós nedvességnek öszvegyűlésében. és az ez 
által okozott oedémás daganatban kell keresni. 

97. §. 

E l ő r e m o n d á_ s a' P a r a p h i m o s i s n á. l. 

Ezen .forma a' legélesb '.s legv~szedelmesebbek köz
zé·tartozi~. Ha a' gyúládás igen nagy és az orvoslás 
nem czélaráoyos • akkor néhány órá~ múlva üszög kö
vetkezhetik és az .élet is veszélybeo foroghat. Ritkán 
ugyan és csak a' legnagyobb gondatlanság vagy igen 
helytelen gyógyítás miatt döntheti a' paraphimosis az 
életet veszedelembe ; de még is vannak példák , hogy 
pémcllyck. az. illyenkori üszögnek áldozat:jaivá. lettek. 

Az cvcsedés ezen formánál még ismércllen kimc ... 
pe~cl. 



·~ 

139 

Valamcll y hosszas ék telenség mtlraLllw t v issza né lia 
az előbőrön, ha ennek visszahuzhalásál hcvagda,Usok 
által kéllett cszközölni. 

98 . §. 

O r v o s l ás a a'. P a /a p h im 6 s is n ak. 

A' történetek' erőszakossága és nagy veszedelm-es;
ségc mialt gyors segedelemre van szilkség. A' fölöttéJ)
bi gyuladáskor legjobb néhány pióczákat tenni fel a' 
meggyúladt előbőrre; a' mi· ha idején történik, nem 
sokara az előbőrt könnyen előre ~ehet huzni. Azután 
jéghidegü horogutások, ólmos vizzel vagy timsó- ol
vasz tékkal vegyítve, vagy a' hónak és jégnek alkalmaz
tatása , használtathatók, A' veszedelem nagy volta még 
a' k_ankunál is kimen li a' hidegnek alkalmaz la tását; 
csak hogy az utóbbi esell5en arra kell vígyázni; hogy 

, a' paraphimosis elhárítása után a' mákonnyal vagy he
Iindekkel készÍlelt langyos kásaborogatásoknak tov·ábh 
folytatott alkalmazlalása által a' kanku mint határba 
szorított hngycsőbcl.i forma fön tartassék és minden Jon
tosabb consensuális baj elmellőztessék. A' pat·aphimo
sisnál rendszerint a' most nevezett langyos borogat:áso
kat vagy meleg szíkfü-üntettel való párlásokat szakták 
ajánlani, minekelőlte még a' hideg alkalmaztat1oék; , 
azonhan ennek a' tapasztalás ellent mond; menn~l n·a..., 
gyobb a' gyúladékonyság: annál hasznosb a' véreresz.., 
tés és a' hideg. Valameily ·kevésbbé !llély gyúladá:mál, 
alkalmazlalhatni ugyan a' langyos borogatásokat ; de 

· osztán nem lészen szükség, hideget elővenni. Mih,elyt 
kissebbedett a' feszülés, próbálhatni gyöngeszorítá::; ál
tal a' rnat;.okban á' megduzzadt makkból a' vért vis;sza

·. T:l~omni, és csekély erö"szaHaz' az előbőrt elő1;e huzo,i •. 
> . Ha minden helyesen teljesíttelik és a' munk6~kodó. 

(opc1·aLcur) elég iigyességgel bfr: akkor az előbőrnek 
' · visszahuzatása csak ritkán nem ' stíl cl; dc ha ez mégis 
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m~gesne, és az iiszögösödés veszedelemmel fenyege l-
ne: akkor nincs egyéb hátra az elöbö1:' felhasítástínál 
valameily üres szonda' (Sdol)lfonbc) segÍlségévc:l, melly
nck bevi11etése végett előbb az előbőrnek· , közel a'fc
szülésnél ,fe~fogolt, ránczán egy kis metszés tétetik. 

Ezen' munka után a' feszül~s azonnal megszünik, 
és nem szükséges az előbőrt töbhizhen előre huzni prÓ
bálgatni ; csupán horogatá3okat a' párlásra való specie
sekből, mellyekhez China vngy tölgyfahéj is adathatik, 
kell alkalmaztatni. 

A' hol az L1szög már jelen , van; olt mindent elő 
kell venni, a' mi az illyen esctekben hasznos lehet; 
a' china, kappanőr, klimfor, füszeres fil.vek és JJOr, 
belső és" külsőképpen alkalmaztatva, az üszögöt JJizo-
' . nyosan mérsékelni .és a' közellévő részeket megmenlent 
fogják. Ekkor csupán a' makk' vesz-cl, és a' b~rlangos 
t-esteket is meg lehet tartani. A' hugyesőnek teljes ~sz
ve növését illyenkor az által igyekezlek megakadályoz
ni, hogy abba valamell y ólomcsővet dugtanak he, mel
lyet a' Betegnek sok alkalmatlansúgára a' gyógyítlásig 
a' hogycsőben hagytak. A~ újahb tapasztalás ok meghi
zonyúák' hogy ezen kínzás sztikségtelen ; amaz ólom
cső nélkül a• mets~és hamai·é]Jb begyógyúl , és nz ösz
venövést a• vizelléskor kiürülő kogy eléggé gátolja. Ha 
az üszög már az egész tagra ellerjedett. akkor csak a• 
tagnak elv:ígatásától ''nrhatni segédet. Jóllehet a' férj
fitagnak mlndjárt a' fáa-ivnél való elmétszetésétől az ilt 
lévő ütereknek bajos lekötlelhetése miat.t sokan irt6z
tanak: mégis ama' két eset, mcllye~ről D~ondi (L i8cv~ 
trage 1. ~~.) emlékezik, megbizonyítja. hogy az iigyes 
kezek ezen munkát is szerencsésen végezhetik. 
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99. ~-

A' n :ufndob' megfogntja. 

A' franczus D ob (Bubo) nlalt vnlnmclly ágyéklHlj
Msbcli mirígynek dngnnalja érte tőd i k. A' daganal mind 
az .első mind a' második sorban l évő rnirígyct elfoglal
hatja. A' hely' klilömbségc a' dob' meghatároz:ísábnn 
senuni valódi kiilömbüzés t nem tesz. Fontosb azon kií
lömbség, vnlyon a' dob valamelly egyt'ittérzésnek! kü
vctkezésc , vagy a' mt\sodszol·i fraoczunak k'~pvisclője-e. 
l! z első esetben az consensuáfis ( egy üttérze ti), a' má
sodikban idiopalbiai névvel klilömbözlelik. A' doh 
1\532-dik évben a' közönséges franczu képviselőjének 
(9l~fl~~) ismérlelelt, és .lltl ass a ·JltJillóstól mind dia
guoslikai, mind therapini ~e kintelJJen szorosan Ic:.. 
íratott. 

100. §. 

A' bujadoh' lefolyása. 

A' Lígyék' táj:ín valameily kellemellen feszítő ér
zettel kezdötlik ezen \.laganat. A' Beteg a' láb' ki,nytij
tásakor és a' czornbnak befelé hajtásakor a' lágyéktáj
han f:íjdalrnakat érez; azért igen nehezen járhat. Az 
elejéute cs'!_k tapogatás által ismértethető cJagana~ las
sanként szemm~1 is láthatóvá lesz, a' tapintáskor ke
mény, és a' zsejtszövetben ide 's tova · tolathatik. A' 
gyúladékonys:lg' jelenetei _..szaporodnak, ol' :fiíjd~lmak 
tartósa kk á lésznek, és a' vörösség igen szembetünövé; 
egy vele járó estvéli hideglelés jelenti ezen környül
méoyeknél az egész életmivüségnek egytütszenvedését. 
Ba h izonyos esetben. ez a' daganat nem akar eloszlani, 
vagy gorid nélkiH hagyatik: akkór evesedés áll be, és 
a' fajdalom nagyobbodik, kop.ogóvá és 1;1yilalóvá lé
szen· Az illy Jl!irígy valahol meglágyúl, és~ {l' közé-
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-pen mcgcsuc~osodik. Így n' 'mindég l&gynhhod6 bőr 
alatt, n z c vesedéssci járó, 's n' gerjedékenyehb sze
mélyeknél gyakran igen erős, hideglelés közben' tályog 
készül, m_időn néinelly' még nem eléggé-hizony'os kör
nyülmények küzött, a' körűllévő zst'jlszö'•etnek ocde-

, mds dagaontja is ide szokott járulni. Ezen tályognak 
. kifakadása vagy fe~nyittatása után-, az evesedő mirigy 
mind tüneményeire, mina az 'egész élethez való viszon
nyaira nézve egy másodszori ü~anczus fekélyt képz. 

101. §. 

A' h u j a d o h n n k s z o r o s h m e g h a t á r o z & s a. 

Az ágyékhajlásban több . ollyan formahéli ·romlá
sok '9 an.nak, mellyek részint a' munkásságnak valamcll y 
-belső beteges változásÓhól crednek, részint valamclly 
erőse n munkáló külsö ártalom rnialt szármoznak. Van
nak 1agyanís esclek, ' a• hol a' franczus dob a' .lágyék
mirfgyeknek gör.vényes és hurutbéli . daganaljaival cse
réltetett fel. -A' ki a' he~eg emberi életmivííség' túnc-; 
ményeit nem egyenként és a' többitől. kiilön szakaszt
va ig~vekezik megitélnf, az nem esik . elféle tévedésbe . 

. A' göcvényes mirigydaganaloknál a' Betegnek 
.egész ;.alkotásán nyilván kitiinő Dysc:rasia scrophulo
lla sol . világosilást dd. Itt a' haj' lefolyása sokáig tarló: 
a' mir:ígyen a' keményedésre való hajlandóság -nyilván
ságos. 

A' hurutbélinél mindenek előtt a' franczus hine
ménye k' nem létele, a' hurutos formának tisztán éles 
lefolytisa, az esztendei időjárásra (wnstilutioj annua) 
.'s kiv1Ht azon környúlményre való tekintés, hogy rend-
szerint nz állkapcza alatti mirigyck vagy a' fliltőmi
rjgy is. megdagadnak, eléggé mulalják ezen daganalnak 
nem franczus) ~természe téL • . ' 
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A' lágyéksér4és kiilömbÖzik a' dobtól: 
I) a' maga hirtelenvaló és erSszakos testi moz

gásokra következő 'szármozása által; 
2) a' maga helye vagy szeke által; mert a' séi·és' 

daganatja inkább a' mirígynek fölső, a' dob ellenben 
annak alsó részét foglalja el ; 

3) tapogatás által; minthogy a' ldgyéksérés rend
szerint puha, rugós és fájdalmatlan, a' doh pedig ke
mény és fájós a' tapÍntáskor; 

4) a' bőr' színe által, melly a' lágyéksérésen vál
tozatlan és természetes, ellenben a' dobri'ál vörös és 
,gyúladt látszatú. 

102. §. ' 
A' b u j a d o b n a k o k a i. 

A' bujadobra való hajlandóságot lehet rés?. ént Ya
lamelly görvényes alkotásban, részént az előbbi már 
kiállott mitígy nyavaly~khan, és holmi inás még, ncm 
eléggé isméretes környülményekhen keresni. 

"Gerjesztő oka valameily előszöri franczus forma , 
a' hol a' dob v n gy előszöri cons~nsuali~ tünemény 'vagy 
o.• másodszori fr"anczunak képviselőjeképpen jelenik 
meg. A' dobot is franczus formának veszik ugyan; de 
minden fundalflentom nélkül és mindég . csak' lehetség-

. képpen. A' franczus dobnak közvetetlen megjelenését 
valameily gyanús elhálás után, a' most nevezett erede
ti formák' egyikének közbejövetele nélkül , se theore
tice, sc practice meg nem' mutathatni. 

A' kankunál a' dob consensualis, és mint minden 
együtlérzeti tüne.mények mind nzo·n .ál:talm.ak által okoz. 
tatik, mellyek a' gyúladást nagyobbithatJák és a' ki:j:., 
zelfekvő részeket ~gyütt szenvedésre gerjeszthetik; ide 
tartoznak különösen az erős testi mozgá$ok, az elhá-
lás és szeszcs italok. , . 

A' bujarák után sz~rn;~azó dob rendszerint a' má
sodszori franczuno.k képviselője; többnyire csak akk~' 
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9Zokott támadni, }Hl nz előszöri fekély egy darab ideig 
tortoll ~ vagy már heheged t, kivá.lt ha vele nem· g Ón- . 
daltak ,_. vagy csak hely héliképpen orvosoltatott. Kü-' 
lömbözik a' consensuál is tól, hosszasa~b származása, és 
oz evesedésre való igen nagy hajlandósága· által. ~ 

Ollyan esetek is vannak, a' hol egy eredetileg 
consensuál is dob valamell y új avval egy bekötlelésben 
lévő alkalmak álLal idiopathice támad. 

A' dob' mivolta gyúla<;lás, a' mclly hol nagyobb 
hol kisebb. Azon kürnyűlmény, hogy a' fölső sorbeli 
1ágyék~irígye~ a' magok nyirkedényeiket a' férjfiak
nál a' makkból, az asszonyoknál a~ gátból, a' mélyeb
ben fekvők pedig a' férjfiaknál a' végtagoktól. a' fejér
személyeknél a' nympháktól. v:agyis vizlány októl ve
szik, oka annak, hogy· a' férjfiaknál a' fölsö, az asz
szanyi nemnél ellenben a' poupal·t' kötőjéhez közel lé
vő mirígyek, gyakortáhb meggyúladnák, mint az alább 
állók. 

Vannak mégis példák, hogy az alsó _sorban is dob 
formálódik. , Swediaur és Moscati önnön példájiknt 
e"mlitik; az elsőnek a' nagy lábujján volt egy franczus • 
fekélye, , mellyre oz alsó rendben l.;ruadt egy dob. Az 
utóbbik mind ~a· két 1agyéktájhon ugyan azon követke
zést tapasztalta egy meleg lállfördő ?tán, mellyet a' 
kankunak fölöttébbi gy úladts&gakor használt. A' fran
czus anyagnak ú!Lal ' vitelét a' Mgyékmirígyekre, holmi 
peristaHi kos átvitel vagy az anyagnak materiális ván- l 

~orldsa áll.al ki ~em- magyarázhatn i, A' vi_sszapó.tló kör
re (rep1·oeluctiva sphaera} való közvetellen bemunkálás . 
ugyan HZt saját módoo hatja meg_, és így történik most 
a' tovább terjedés a' mirígyig, mint ·a' r issza pótlódás' 
közép életmivéig. · · 

A'. dobnál olly gyakran száqna?:Ó evesedés nem fLigg 
csupán a' gyúladástól, hanem a' dohnak · leabelsőbb 

;:, 

mívollától is; a' dob, a' melly ._consensualiler támad, 
ritkáu veszi ezen irányt, mellyct az úgynevezell idio-
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palhininál többnyire a' legnagyobb szorgolom mellett 
scm lehet elmcllözni. 

103· § . 

.J ó sl ás a' b n j a d o h n á l. 
'-

Itt az előremoodás fi.igg ~· beteg személynek in~ i- · 
vicltdlis szerkezetétől. Ha aunak testszerkezete erős es 
sértellen ,' semmi dyskrásia által elromolva nincs: ak
kot· a' dob hamarébb elos~lik, és ha megevesedik is 
jó és gyors lefo) y ása szokoil lenni; csak lwgy a' leg- ~ 
jobb esethen is az evesedés sokáig, 4, 5 hétig is el
tart és igen fájdalmas. 

A' petyhüdt gö thösszemélyeknél gyakran igen hosz-
·, sztÍ lefolyású a' bujadob ~ a' melly illyenkor vagy a' 

keményedésre hajlandó, vágy egy szüntelen folyó, 
csöves -, folötte gonosz fekéllyé fajul-el, kivált ha hely
telen orvoslás ezen szerencsétlen kimeneteire okot ád. 

Az' · evesedésbe m~nt dobot nem tanáesos tovább 
oszÍató szerekkel orvosolni. Némelly csetekben itt is 
lehetséges ugyan az eloszlatás, dc erre részi n. t nem le- , 
het számot tartani , és pedig ann.ál kevesebbé , mivel 
az osz~aló orvoslás néha csöyes fekélyekre ád ·alkalmat, 
részi ut azért is' m.ivel az efféle későn történő eloszlá
sok miatt a' formálódó tályog n~rn annyira a' .mirlgy
l>en, mint inkább az ezt környé'kezö zsejtszövelhcn 
:>zokott táml)dni. 

104. §. 

A' h u j a d o b' o r v o s o l t a t á s a. 

,. Itt kétféle gyógyjelentésnek van helye: az Orvos 
há d tsa- el a' gyúladást, és igyekezzék a' másodszori 
franczu' elharapozását megelőzni .. 

A' cvnsensuális dobot, melly. vala.melly elősz/Vi 
fr:10czus forma' ·gyúladásának ne\•ckedé:;e miatt, és nem 

. 10, 



a' m:ísodszori fraoczuhól veszi szárnipzását, mikénl 
már fölyebb emlíLök, könnyebben 's bizonyosabban 
ellehel? oszlatni. Az eloszlás itt olly sajáL és bizonyos 
kimenetel, hogy az érlelő szcrek által sem k övetkezik 
evesedés, hanem inkább felsz'ivód.;s (eloszlás.) 

Mihelyt a' Beteg az agyékhajlásában feszülés t vesz 
észre: larlsa magát mennél csendesebbeo' és gyúladús
ellenes élet~ndet kövessen. Valamelly híves, zsern
lyel>élből Gohlárd' vizével készűlt kásaborogalás, vagy 
eczetből 's vizből álló hívesúö párlás a' ruég nem igen 
elh.atalmat:ott formára nézve elegendő. Ha a' gy úladás 
mcssze haladolt, a' Beleg' lestszerkezeté erős, a' forma' 
mivolla az titerek' nagyobb munkásságából eredeu ; 
akkor lehet a' folöLLébb gyúla'dt mirígy kürLil · néh:íuy 
pióczákat rakni fel, és osztán a' bivcsitö horoga tdso
kat, a' mint előbb ja vasoltatott, ' eH~-venni. Az igen 
erős személyeknél a' gyúládás nagy volL;~kot· et·et is 
vághaLni. A' szoros gyúladás ellenző diaet~n, ,és a• has
nak windeokori uyi!y~ tarl~sán kivül, uém szükséges 
egyéb belsőképpen, mint a' mit a' jelen való előszöri 
forma megkíván. 

A' hol az- egyiittérzetes dob bakuval jár; olt ta
nácsos, a' tagot langyos bo.rogat4sok által őrizni a' hi

. deg' he.folyásától, willyeneket a' dob szükségese)' ké 
tesz. · 

Ha a' gyúladás nem nagy, a' forma inkább or
hánczféle, és a' .Beteg' szerkezele gyönge 's érzéke u y : 
akkor a' hídeget távoztatni kell; illyenkor a' zsemlyé
hől tejjel késziilt meleg pépek , mellyekhez , ha fölöt
~ébbi érzékenység volna jelen , bürkö,t, mákonyt vagy 
helindP.ket Í3 adhatní, v.agy .a' kásának való specicsek
ből .ugyan azon pótolékokkal csinált J1orogatások, jú 
szolgálatot lesznek. 

Midőn a' dob ehrooíkussá akar válni, és a' gyú
ladás' törlénelei lass~ u ként, a' daganatnak szembetünő 
;~ padása nélkül, elenyésznek: akkor hatalmasabb ·Osz-
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la ló szerekhcz nyúlhalni . E' végre' jtí a· rózsaírt egyen
lő résznyi röpülőkcuellc l vegyÍleni, vagy helyelle kön
nyű kénesőhet alkalmazla t l'IÍ: · 

Rec. UngLi Davi unc. j • . 
Hytlr. ciuer. unc. p. 
M. D. 

mellyből napjában 2szer a' czombnak belső és <>lőlső 

lapjára lehet egy részecskét bekenni. Az oszlató lapa
szok (Aastt·omok) is,. mcllyekkel az előbb mondott cse
tekben a' csupán megdaggut de nem gyt'tladl mirígyet 
keU befödni, igen hasznosak: 

Rec. Eml)l. Conii 
hydr. ciner. 

- liLharg. compos 
singul. unc, (3. 

Maia x. 
D. Sig. Bőrre vagy irhára kenve alkalmazlassék,_ 

1 A' hu jadob' eloszlása után, ha az előszöri forma 
a' kéneső t nem tenné is s:t.likségessé, mégis néhány na- · 
pokig tanácsos valam~lly gyöt ge hig~ny-.készítményl 
adni. Mert, ·ámbiir Schmidt véleménye, hogy a' doh 
mindég a' másadszon hujadögn~k ' bizonysága, meg nem 
:\lhat is : mindazállal a' gyönge kéneső- készítmé
nyekkel való helyes élést egyfelűl a' nem egészen bi
zonyos diagnosis' nehéúége, más felül a' forma' ter
mészele méltán javallani látszik. Fritze botlik, mi-

. Jőu az illy környűlm~nyekben a' kénesővel élést ártal
. mosnak mondja; a' tapasztalás ellent mond neki. 

Mikor a' club a' L02. §ban előadott kömyűlmé
nyeknél a' másodszori .franczu' képviselője képpen je
lenik meg, és lassúbb kikép~őtlése által magát efféle 
formának mulatja, akkor a' gyúladás sem sz_o kolt olly 
erősza kos lenn i, hogy a' kiterjedtebb gyüladás ellenes 
ké.;zűletel megkiváuná. . 

Az arról való vetekedést. va.lyon 'az illy dobot cl
o;zlaLni, vagy' evesedésbe kell e hozni , leg-jobbnn el-· 

• 
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le:het amn' bcbizony.:ítolt de fájdalom! igen gyakran 
semmibe veU tánácsadás álLal: quo natura ver g it, co 
clucenda, határozni . _A.z idio'palhiai dobok l rg haj la r1-

dóhbak az evesedésl~e , t'tgy hogy ezeu ha jlan dósdg n,í
lok clíaraklerislikai ismérlelő jelnek véLeLheLik, és o lly' 
nagy, hogy a' legl~alhatósb oszlató s'zerek is l eg töbh
nyire az e\•es'edést csak halaszthalják , de meg nem gá
lolhaLj:~k. Illyenkor tehá t fölölle h ib4zik , a' ki a' ler-

. més;:eL' nicoetelét · erőszakosan h áborgatn i akarná. A z 

eveseJésbe menő dobot tehát foly vás t erőve l eloszlalui 
akarni; annyi miut gonosznem ü csőYes fekély r e első 

alkalmat nyujtani, mclly re mil1den b ujadoJ) a ' n·w~a 
saját belső ruiyollándl rog\'a igen hajlandó. 

. Bizonyos, hogy a' dob nem krilikus L<íly og, melly 
a' hn)adög' egész formáját e.lhalározhalná; igaz , Jw gy 

_ az iJiopalhiai dob egy új formája a' m:ír másodszo n 
lag megjelenő franczunhk: de az is igaz, hogy legtöb b 
··esetekben az 'idiopalhiai dob valame! ly hetegcs hely 
tarló- munkásságot vála l tel igen sok más élelmivekérl, 
mcllyeknek a' franczu' elha rapozásak or bizo;lyosa;l 
szenvedaiük kellene. Arr ól sem kételkedhetni, hogy az 
idiopathini dobot, némell y még eddig nem elléggé meg . 
magyarázott környülmény ek közölt, a' már valamen- · 
nyire haladolt evesedéskor is, ellehel oszlá tni: de al ig 
törlént meg az eloszlatás , midön (ha ellene ha tha Los 
orvoslás iíllal' nem lflunkálkodunk), a' músodszqri h·au
cw más elelmivekben ' kivált mint másodszori fek é.ly 
a' torokban , mutalja magát. Ennek valóságá L a' leg
újabb ülöbeli példák vállig bizonyítják. 

M-iJ1d e:Gekből kitelszik, hogy kéLszeresen llib .-í z
nak, a' kik a' nyilvánsúgos evesedésre való hajlandó 
s:í.gnál is az elos:r.latáson igy ekeznek. A' hol a' . term~ 
szel az eloszlatásra hajlandó, olt ezl elő lehel moz.dí-: 
taui, csak hogy az eloszlatás t czélszerÍi kén'esö on)Js
lú:; kövesse, melly a' na~yobb szerencséllenséget el
Lá\·ozlassa. 
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Illyen kor ]Jiirökkcl vngy helindekkel készült. kása
]Jorogatások, valameily gyönge zsiradéknak , p. o. n' 
súrga Írnek hekenése a' ' mirígyhc , clejénte elegendők 
szokLak l en ni. 

Ha az e.vesedés igen lassan törtétnik , és az elosz
lásnak ismét némelly ny omai látszanak ~ akkor a' pép
horoga tást folytatni kell és az eloszloíst a' kénesőh·' he

.. d örsülése által el őseg íteni' de ezl nrrn annyírn a' meg .. 
gyú ladt mirígyen minl inkább kör íí. lö ll.e kell cseleJ...ed
ni. Itl a' h ideg borugatásoknt, (rJJi nL némellyck akar

, dk, gyakorta melegek kel váltani fel, éppen nem ta-
n ácsolhalni' es ez által leglöJJbnyire a ' mrggytílaulda,.. 
g:mat a' keményedésre lélelik hnjlaudó\'d. 

A' fölött ébhi gylÍladolskor néldny ·uadályok' a1kal
mazlalása , ' és néha az érvágás is sziikségcs lehe t , dc az 
ut.úlsó csak ritkán. A' hideg' alkalmazlalása a' nagyobb 
gy tí ladúskor ezen formánál hasznos: de ha a' l angyos 
p épborogatdsok szli kséges volLáról meg '\lgyunk gy<S.,.. 
_zödve : ne álkalmazlassunk ismét !1idegct. · 

Végbe menvén az evesedés. jóllehet a' t;ilyog' lé
cndő felfakadásúnak helye l&tszik is: mégis a' lágyÍl<)' 
és érlelő szereket mind addig folytatni kell, míg a 

- d ob onként fel nem fakad' a' midön osz láu . a' kása.,.. 
)Jorogalások 11\l k, hogy a ' még kemény szélek meglá
gyúljanak, tovább foly tatús.a és a' lrgnagyo!Jh tisztaság • 
m egtartása rnellell a' jól intézett kéne~ő on'oslás áll_ijl 
eszközöiLetik a' gyógyt'dás. 

Előbb a' hujadob' m cslcrségcs f l;!! nyitása , l10gy íJ.' 

felszivódás és a' bujadiig' e1harapoz.1sa meggálolL~ssék, 
szükségesnek itéltelell. De lrelyteleniíl: mert a' ny ir,... 
kos edéoye~nek anny.ira m egvúllozo lt munkúlkodásq. 
és ellenkező munkásságakor semmi visszaszivód~slólnem 
félhclni, azért is a' dob' f elnyitását többnyire a ' ter,. 
m észelrc kell hizni, 

Ne;u csak a' meslerséges fcluyi'l:ís tartatoll szii'ksé,. 
gcsnck, hanem !lémellyek, Sograf Jd!LDS!La); sokaktól '-
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tapssal fogaaott de . valójdban helytelen l:mclcsa szerint,_ 
a' meaav{tladt miríay' kivágatását is ajánlottdk, 

l'>t>~ l:l 

·Vannak azonban ·ollyan eselek is, a: hol a' doh-
nak meslerséges felnyitása szúkséges lehet. Miko1· t. i• 
a' bőr igen , vaslag, és az igen nagy fájdalmak' jelenlé- . 
tekor a' tályog magától fel nem fnkad , "agy a ' dob 
valameily ves;r.edelmes helyen akar felfakadni. 

A' dob' felnJilására legjobb, eszköz a' · kés; a' vá
g<Ísnak. elég nagynak kell lenn_i, .és az evességet nem 
erővel kinyomni. · · 

Étető sze'reket is használtak az illyen mesterséges 
f.·lfakaszlásrá, és :azok~·a nézve három gyógyjelentést-. 
_alapÍlollak meg: Először , ha ' a' dob a' gytÍladás'' cse
kély volta 'mialt ig~n · l~ssan formálódik, és másodszor 
ha annak szélei igen kemények és kérgesek és harmad
szor ha a' Beteg a' késtől nagyon fél • .E;zek közölt csak 
az utolsó jelenlés lehet sziikségessé. A' mi pedig a' dob
nak lassu · kikepzödését és a' széleinek tartós keménysé
gét illeti: ezek az ·etető szerek' alkalmazlatás:ÍI:a elég
telen okok. Illyenkor ollyar1. belső szerek tanáésosak, 
mellyek a' .Jelenlévő dyskrasiát jobbítsák, ·és ollyan 
külsö szerek, mellyek az cvescdést előmozdítsák é~ a.' 
széleket meglágyíthassák. • 

A' hol étető szerekre van szi'ikség, olt az etctőszÚ 
valameily lyukas flastrpi'nra ·alkalmaztalik, és több ó rá.;.. 

kig a' bőrön hagyatik, hogy varat. égess,eh, .a' meHy 
oszlató-Írrel lágyútatik fel.- Rendszerint arríJ. egy ór·a. 
is elegendő, a' inidön osztán a' var' lcválása és az ev
nek kiürülése után a' már leírt orvoslásmódot kell kö-
vetni. ·~ 

Belső orvoslá?ra lcgf~bh szer a' !11igany (.kén~ső) ; 
n :zon ban , a' legismerctesh Ir'ók által mils szerek is ajá ol
tattnk e' végre. Hunter és Andre különösen ajánlák a' 
hányralószereket, és azt bizonyú ják, hogy igen derék 

- h~sznokat ·vették légyen. De· ezek csak annyihan mun- ' 
kalhatnak ,-n' mennyiben az erőszakos megrázás ~íltnl 
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a' nyirked6nyck' mnnkússágát erősebb feJszivásra indít
ják, a' mit nem könnyü elérni. Mások a' nulkor1yt 
kámforral állították különös fogana L Únak, árpbár e~ 

az 1ös.zvelétel ~em éppen ezétarányos ; mégis lehetnek 
eselek , a' hol fölötLébhi érzékenység és nagy fájdalmak 
lévén jelen, (a' mcnnyire ezen állapotok nerp hi<;legle
l ősek és atoni.úval járnak), ez a' vegyíték is jót Lehel, 
A' hol a' gy ú ladás még ú j , ott ezen sz erektől semmi 
jóL nem várbatni' • 

. Midőn a' gyúladás' erőszakossága \'ílgy gondatlan.,. 
ság miatt, a' dobhoz t'is~ög iiLöLl: akko1· rpiud azon 
gyógy jclentéseknek helye vagyon, mellyek .illyenkor 
alkalmazlatható)c 's mellyekröl már többször említést 
tellúnk. N hathatós í)ntiseplikos (roLhadásellem~ö) 
gyógykészűlet rnindé'g megszabadíthalja az életet; azon.,. 
ban a: gyó.gyúlás mégis igen lassan történik illyen~or, 

' Á' hol kerpéoyedésre V(j}Ó hajJandóság Van Ínkáb.Q 
jelen; olt ide dlő onoslás kiv;íntqli~ meg. Mindcnt 
il' Illi t erre nézve l!lár javasol~unk, ill elő kell vermi. 
l\1agMól is értetödik, hogy a' ketpénycdés' gyógyítását 
czHerányos kén eső orvoslásnak kelljen . elősegítenie, 
J Ilyen kor a' kénesőhöz bíirök vagy, nadragulya tétetik. 
E' mellet t keserédes· venyigék' főzet je rendeltetik , a' 
szenvedő hely körűl és a' czombok' belső lapjának 
hoss~ában s~rga írrel vegyitelt szi~1·ke higanyos Ir dör ... 
~öllétil>. be, és '!-'helye~ tengeri nyt'tl !>tirrel födetpek., 
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Másod~~ori" vagy utóljáró .Franczú. 
~ . 1 

' ' 1,05. §. . l . 

A' másodszori franczu' megfoga.'tja. 

Ha ·a' fran<:Zut . elöszö~i alakjábaq ki nem írtják: 
akkor másod~zori formájában, nem tnint külön törté
net, hanem miht a',legk.ülörl;lbféle t~neméoyeknek ösz

. vesége· lép elő. E' LiineméoyekneK. egyike sem cha rak-
. . teristikos ·, és csdk ·a z ös~\, e függés és az előszöri for

mákra való legszorosabb tekinl(!t t.;szik lehetségessé 
a' diagnosist; az~ rt is egy franczia Orvos a' legújab b . 
időben a' bujadögöt mi!lt 'ny(lvalyaform~l tagadja és egy 
elm~ munkájában: St~r l.a··non existence de la mala-

. tlie vénérienne a' tiinelJ.l~oyeket ruásként igyekezik ma-
gyarázni.. Ezen rémséges · álítás azon ban olly kevés 
)ábr~ k.apha~ott.,' hogy az. említett muok.a, igen sokat 

. ígérő és fónnyen pi~áló czí!Dje_ mellett is, a~ érdemlett 
feledéken ység.re jutott. ' 

· .A' testnek részei, rpe_llyeket a' másodszori franczn 
.különösen meg szokott sz4llani:, Hunter-nak igen he
lye~ tapas·ztalásaként, a' bőr ~s ennek folytatásai' a' száj
üregbe, nyakba , orrba, szem~kbe é.s a' segg felé; a' 
bőrön kívül" még a' testnek belsőbb részei Ís , az ide
gek (@Sc~ntn), kötök, bőnyék·, a' csonthártya éS. a' 
csontok magok. E' részekel pedig a' másodszori fran
ezanál a' legkülümhféle. törlénetek és romlások alá van
nak· vettetve, úgy hogy Brassavolus kétszáz harmincz 
négy azaz 234 formáji t vagy mutat"ványait számlálta fel 
a' másods2ori bujadögnek. M ind' az al tal a' most . em-

·- lítelt Írótól felhozott történetekeL általyában a' követ-
kező formákra szoríthatni : · . · 

Sokáigtartó gyúladásol:, fel:élyef 1ülö.nbféle ILe
lyeken, mindenféle follol:, borrepeclé&el:, dagana-.. 
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tol: és fdjda.lmas csontnyavalyc(!.:, mellyekllez a' be
tegség' folyvdst terjedésekúr valamel/y sajdt sor
vasztó hidegtelés jdrúl a' belsö' életmivek elevesedé
sével. Eze; formákqt egyenként fogjuk megvisgúlni és 
nosologiai és therapini tekintetben mindeniket elő-
adni. · · 

A' franczunak itt egyenként elöszúml(ilt formáji
ról álta~y.lban azt állíthalni, hpgy hát· m elfy klilöm
büzőknek lá L~:-:assanak is ktilsejekre nézve, mégis leg

. belsöbb mivoltokr<) nézve tö kéletesen egyeznek , ugyan
azon dyskrasiá~ól ftiggnek, ugya n azon gyógyjelenlé
sck' teljesítése állal gyágyúlnak meg. 

106. §. 

A' m,;sodszori franczu' kiútésének ideje. 

·Mrg ' nincsen meghatározva egészrn, menny i idő 

mulhat el az e!ö.<z ü ri fraoczu és a' másodszorinak ki
ütése közölt. Jl1usitanus, Sylvatius, van_Swíeten, 
vele Rosenstein 's Lö.hb mások azt állítják; hogy a' 
másodszori franczu 30 esztendő mulva is kitilhet, és 
..!lgostini említ egy eselet , a' hol egy A p.ácza lJ O eszt. 
kot·ában szeavedell francz.us csontfájdalmakban (osteo
copus), melly tiyavalya' 1·agaddn) át még csecsemő ko-: 
rában a' dajkájától kapta volna. Az illy rn elbeszélt or
vosi tapasztalások igen rémségeseknek látszanak ugyan, 
és falán gyakorta inkább az orvosoknak, jósr.ívü kön
nyenhi vöségét mi n t a' lött q o lognak bizon-yos ~·oltá t 
mutatják: de még sem lehetetlenek, és az úja bb részre
hajlallan tapasztalások az eliéle ltln€méoyeknek inkább 
hihetőségemellett, minl ellene szólanak • 

.Az eliJszöri francz~.~: után Itat !tét mU:lva szol:ott 
megjelenni a nuísodszo':i. Ezen állítást legtöbb ta
}Jaszt$1lások bizonyítják. Arnbár Runter. és Franl is 

. ezen véleményben ,vannak, mégis JZ első egy ollyan 
példát hoz elő, .a' hol az utoljáró franczu · az előszöri 

' ~ 
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· francznnak meggyógyítása utá~ egy esztendővel jelent 
meg, és Fraul: több eseteket említ, a' hol a' másod~ 

. 7 
s.zori és ·előszöri . frnnczu között, 5, 6 h <ínap mult el. 
Az igen korán kiútő bujadögnek esctei , melly cket 
Frilze. említ, ritkábbak, n' hol t, j, az előszöri forma 
után kevés napok mulva másodszori franczu ütött ki, 

107. §. 
Szoros:~bb l 'eí'i·ása a' másodszori fran

czun:~k. 

Bár melly bizonytalanok és rendetlenek is általyá
ban a' másodszori franczanak történetei : még is ru. ind
nyájokat: ·2 sorra oszthatni el. , mcllyeknck elsőbbikébe 

a' l:özelebbie!.:, és az utolsóba a' tdvolabbiak tar ... 
toznak. 

Az első sorba valók a' uyaknak, bőrnck, mirígy'ek
nek' szdjüregnek ' szájszeglelek~ek' orrnak' szemnek 
és seggnek lágyabb, és akár11;1elly anyagtól könnyebben 
érdekeltető, részcit megszálló bajok. Formaképpen ide 
tarlaznak mindenféle fakadé:;ok, foltok, gyúla;lások ; 
fekélyek, repedések és Unövetek, mellyeket külön . 
izakaszokban bővebben le fogunk ú·ni. 

A' másodikb:~ tarlaznak :~' reproductio' körében 
mélyehben fekvő úgy nevezett k~mény részeknek, 
úgymint a' csontoknak , csonthártyának ; idege~nek • 
(~t~ntn), kötőknek és bőnyéknek sze'nvedései. Illyen 
formáL: : a' pu/,a és kemény claga'!-atol.;, Iinövetek, 
éjjeli fdjdalmak, cso11:tfene Anc'l~J~Zosis és osteosar~ 
coais képpen. Ezekről is külön szakaszokhan fogunk 
szóllani. . 

108. §: 
Az első sorheli tünemények. 

Az első sor' tüneményei soba scm jelennek. meg 
egyszerre, hanem a' franczu mindég a' sorbeli néhány 
jeleneLekkel kezdődik. Lássuk tehát .öket egyenként~ 
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A' f :-anrzu.s fakadél:-ol; hol franczus riih , hol sö
müt·, gyakran gonoszféle kosz gyanánt, hol pedig, 
igen rosz esetben, valamelly makacS bőrpoklosst.g' for
májában jel enne'k . meg. L~::gtübbnyire a' homlokon, 
ci bdzalon, a' niejjen, kezeken és néha egyéb részeken . 
is szaktak t.ímadni. Töbh Í rúk igyekeztek ezen faka
dékokat k iil örnböző formájok és színek szerint leraj
zolni; azonb:1n ezek éppen nem látszanak olly nagy 
snjáts.íggal bírni, hogy más eredetü fakadékok is ugyan
azou tulajdo ns;íggal ne birh;llndnak. Legt öbbny ire apró 
h óly ag vagy lencse formájuak·, gyakorta egészen rüh
tlemiiek, és rendszerint (a' . h ólyagocskákat kivévén) 
barna sziniiek. A' fakadékok' ismérelére szolgál az is, 
hogy gyakorta apró kelisecskék ként jelennek meg; de 
a ' mellyek. nem evesednek, hanem csak nedvet szivá
rognak. Megjegyzést·e méltó és ritkán hibázó tulajdon
ságok az is, hogy inkább égnek mint fájnak, és líogy 
az érzemények éjjel nagyobbodnak. 

Ha az illy fakadékok a' bomlokot veszil;c. köriH _és 
sömörféle kört formálnak, eze11 állapotot véqus' koro
nájának (corona veneris) n evezik; hasonló nevet visel 
·ama' má-r- fölyebb leírt fakadékos tiinemény is, melly 
a' nemirészektől kezdőd~én, a' czombot öv gyanánt ve
szi köt·űl. Meg kell jegyezni még , hogy a' fakadékok 
többnyire az ollyan franczunak symptomáji szoktak 
lenni, melly a' ka nk u által erede Ú fornia képpen ment 
be az életmivűségbe. 

A' Foltok elejént~ nagyobb vörösségök által melly 
utóbb sötét máj - vagy. rézszinre változik, kt'ilömböz
tetlk meg mngokat. Leginkább a' nyakon, mejjen, ke
zeken , vállak közölt és · a' nemi részek' közeliben vé
tetnek észre. Némellyek azt állítják , hogy az áhrá
zaton fölötte ritkán jelennek meg; de ez a' megjegyzés 
csakegyes tapasztalásokbóllátszik folyni; mások ugyan
is éppen ellenkezőt Lapasztaltak. Rendszerint fájdal
matlanok, a' bőrön nincs~ ne~ felemelked vc 1 csak P~ha 
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Qltozn:~k holmi kellemetlen égetést, és ~itált val.:nnelly 
kénesős orvoslás alatt, midőn a' gyógyt'dáshoz •közel-

. . g~tnck' fölülége~ell le is hárulanak; né_ha csipős ned
vesség is szi\·.í·rog ki bel <?lök, 's ekkor . fakadék for
mán emelkednek fel a' bőrön és könnyen fekélly é vál
toznak. 

'- ~időn az efl·éle follok, vagy az előbb emlí tell fa
kadékok a' lest' szőrös részein jelennek meg: akko r 
ezekről, a' meddig a' foltok ·érnek , ki szoktak a' szőr
szál:tk. htülani. Ekkeppen a'..fej is megkopa~zodha tik 
(Madarosis). A' körmök alall is jele nnek m eg. illyen 
foltok; 's elék.ot· azok leesnek vagy a ' gyökeröknél tá
madó fek:élyek miaLC leválnak. Az új köröm vas lag , 
durva és egyenetlen, gyakor ta igen éklelen _szok'ott 
leoni. 

. -
. A' gyúladásoL, mellyek a' másodszori franczuval 

járnak, a' bőrön minclenütt· 's ennek a' belső li regekbe 
terjedő rés1.ein támadhalnak, a' hol is égető fájllalom
mal valameily határba szorultorbáncz nemü vörösség 
gyanánt jelennek _meg, imitt arnolt más szint váltaniik 
's végtére fekéllyé formálódnak. De nevezelc_scn azok 
a'. gyrí1~1d.ások rnéltók megjegyzésre, rnellyek illyenkor 
jelesen a' fLilekeo és kiváltképpen a' szemeken t::rnad
n~k. Az utolsók' gytíladás:Íl nem kell felcserélni a z el
nyomolt kahkubeli . szemgy tíladással (Conju r1cti vitis ex 
suppressa medorrhoea), azonban ann (\ k is .mint ennek 

· cgészeg. saját formája van, . úgy hogy sz in t(( l ehelellen 
a ' gyakorolt szem~ek a' két h~ jo,l egy111ással vag:y egy éb,.. · 
hel fele5erélni. Ez a' m~sodszori francz(l' lúuemcnye 
gyanánt for:málódott · szemgy tíladás megklilömbözleli 

· magát főképpen a' nagy világosságtól- Írlózás, szem
könyezés, á' véredényeknek valamenny irc való püffedt
sége, a' sze~ fénynek aránytalan öszvehuzódása, a' 
szaruhártyának hotnályo~sága, és a' szem' helsejéb~n 
érződő nagy fájdalmak ~által. Altalyában csak a' do
loghoz él"Lö látja a' szcmen a' veszedelmct, m ellyhcn 
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az valújáJJ:ln forog. Ezen gyúlad:!snak terjcuésckor is 
a ' :;zem nek. helsö életrn ivezete és nevezelesen a' szivár-

' ványhcirtya igen szenved, de a' veszedelem iLL m ég 
sem olly nagy' hem is olly s~rge tö ' 'miul az úgyne
vezell ka nk u beli szem g y ú l":Jdásná l. 

A' bujadöggP.l járó fülgytíladás, vagy egyencsen a.' 
fillben Lá maJ, vagy az Euslochius' kt1rtjén ül lal LOI·ok
·gyúladásk~ppeh ' terjed oda; igen nagy fcijdalmakkal 
van egybekötve é~ könnyen tályogo t és gono.,z feké-· 
1yeke l húgy maga ulcin. Ezen utolsó k a' .k özellél'ő 1·é
szeket támadják meg 's rontják e.l , a' midőn nz ott 
szármozolt igen fájdalmas és terhes csontfene m ialt az 
élet is . veszelielemben forog. 

A' szá jli reg 's ki válL torok' gyüladása magát hosz
szas makacs~ága ~s v ö rüs színének bizo u y os sa j•í Lsúga 
áltat kiilúmbözteti meg. Ez nétnelly h elye ken söt-!tebb, 
másntl rút színíi ; Lübbuytre apró feké lyek ,lltal félbe
szakasztva, sugárformán ereszkedik a' mélyebb L;ljakra 
és a' Scltneider' h.írlj'áJán végig az orr' iiregé·bE< teqed • 

. Ezen gyúladás első tüneménye szokou leuu.i a' másod- ~ 
szqri f1•anczun~k, és, ha ez a' bujarák általh~Loll o.' 
te~ tb e , mi n d ég vele j:h·. 

Az utaLjdr á (co nsecuti\7 ) felélyel clejénle apq) 
h ólyag-okként a' Lorokban . a' .kemény és ldgy szájpad_. 
lá.,ou és a' szájüreg oldaluin ' támadnak; néha a' szdjnak: 
kulsö szeg le teiben is; felpa llanván mindenfelé cllerjed
nek, a' m!dön gyakran igeJl hamar az orrlyukakra el
szármoznak. 

Sajdl szalonnás lá tszaljokból, gonoszféleségök ből 

és ;, körülö ttök lévő gyanus ' gyóladdsbÚ ismerheini 
reájok; ámbár nem tagutlhatni' , hogy a' l'Oszlcle tv.:. , 
rokfdjá~ban is jőnek' elő hasonló fekélyek ., csak hogy 
itt a' forma' lefolyása és a' vele j.ü·ó lürténelck' szám
bavétele elég világosscigot. nyújt. Igen gyorsan elbara
poznak és az abttok lél'ö csontokban, kivált az onnak 
·és szájpadlásnak spongyiás csontjaiban . fenét okozuak. 
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A~ b_ujadögnek nem mínden for~ájiban vannak jelen· , . 
de a' bujaráktól megelőzült franczuhan ritkár1 ,;agy soha 
se~ hibázik. Frank-nak a' löll dologra nézve· igen ht!
lyes észrevételét, hogy t. i. ezek. a' fekélyek a' másod
szori irancznnál ritkábbnn kertilnek elő olasz orszdgb_an 
miut :~' hidegebb vidékeken, nem csak. az éghajlati be
folyás, hanem inkább azon köroyülmény állal magya
rázhalni meg; hogy a' melegebh tájékon általyában a' 
bujarák rrtká.bb. 

Gyakr'.;ln a' franczus · torokfekélyék olly méÍyen 
v.anoak, hogy igen nehéz l'ájok akadni. Azttenriet/L va- , 
Iamell y színtelcn, egészen vizes, apró buborékokJJól 
álló tajtékban, melly c5upán hátul a' nyelv' gyökerén 
kissebb fogy nagyobb mértékben van elterííl ve , egy 
ollyan bizonyos ismertető' jelel vél lenni, a' r;nellybé:íl 
val<~melly mélyen "lévő fekélynek jeleulétét méltán kö
vetkeztcthetni. A' ki ama' ' saját vörösségel, melly a' 
még olly mélyen lévő franczus torokfekélyek.' jelenlé
tekor is színte a' szájpadlás ivéig terjed, jol isméri, 
az oem fog Autenrieth' jegy~re szorulni. 

A' száj' és orr' üregcin kivül még más helyeken is 
rnul:~tkoznak másodszori fr.1nczus fekélyek, dc legll1-
_kállb azon a'. tájon. ,,· boi sok cson l us ré:!zek vannak: 
a' fejen, u' hordáko o, kezek eo és lábszáia ko n. 

Elejéulén egy kis folt látszik meggy ríladva, szo
kallan sziore vállozv~, :~' .hol vagy v .. lamelly hólya
gocska jelenik meg; a'· me Ilyen' elpi.rkkanván' a' fe
kélynek első tüneményei l epnek eló , vagy holmi csr
pős geny szÍ\•árog valameily kinyilt lel nem emelke
dett helyen. Így kezú öd1k a' fekély egyenesen az dllo

mányban (in bc'r ®ubnan6). Ezen fekélyek az clltál kii
lömböztetik meg leginkább magokat, hogy gyorsan 
szélyel harapoznak és fájdalmatlanok. Mig a' vörösség 
tart, ~getés van jelen ' de mi~el y t a' fekély ktfak-adt, 
ezen érzemény is megszt'inik. 
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4' repedések alatt szokatlan szinű bőrhasadások 

érlelődnek, mellyek a' tenyereken, talpakon és a' segg' 
közeliben igen megklilömbözlelö rézsúnü körí!leltel 
támadnak, csípős roszféle genyet öntenek és löhb te
kin lelben fekély gyanúnt visel1k mago kat, azért llely
telenül számláltallak a' kinöve lek közzé. Széleik fáj
dalmasok, valamennyire kid ülled tek és kérgesek. Leg
többnyire azoknak a' kezeiken 's lábaikon vélelnek 
észre, a ' kikn,ek igen vastag és a' munkútól megke
m ényült l>örO'k vagyon. A' meggyógyúlt bujadög nt:;n, 

. minekutáua a' repedések a' franczus d; arak Le r l ' mó1· n\
gen elvesztellék, még egy darabig holmi hasadá.so k ma
·radnak vissza a' bőrön, mellyeknek szélei k lefoszlanak. , 
A' fön említelt reped_ések szokott liineményei a·· fra n
czunak, melly a' kanku által ha toLL az életmivüségbe; 
ezek is igen makac:.ok és sok vigyázást ' s állhulalossá
got kivánnak. 

A' kinövetel mind formájokra, minl alkotásqkrn 
nézve egymástól kiilömböznek; l egjobb ö ket szemő

csökre és figeszümölcsökre (Ven·ncae et Coud ylomata) 
oszlan i fel. Az els ő~ holmi .apró , kiálló, fölyiíl l:o
válkolt megkeményedések, mellyeknek belseje kemény, 
sz:lraz 's szinte lynkacsosnak Lelszik. Szármoznak ré
szint ,:i' t'Jemirészeken , a' hol kö.zVtlletlenííl az előszöri 
franczu u tán jelennek meg és . a' formúnak nem töké
leles gyógyúlásár:~ mutatnak; ide Lurloznak k~llönösen 
a' bujarák' leírásakor mát· emlílelt apró kérges ]Jibir.:. 
csók, mellvek a' hamar heheged t fekély után ezrn a• 
helyen tá~~dnak, és a' gyógyúlás tökéletlenségéL ny'il
ván bizonyitják. Azon kivültámadnak szemőc5ök, mmt 
m ásodszori fl"auczu'- jelenetei , az ábrázaton és kezeken 
is. gyakorta- igen számosan, és azoknak néha megma
gyarázhatatlan megjeleryésök a' bujadögnek egyéb nyo
mai nélkül az·Orvosnak igen fontos felvilágosítást sze-
1·ez. Ezen szemöcsök fájdalmallanok. mozdíthatalla-: 
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nok, és a' borön kiállóbbak, mint azok, mellyek a' 
nemirészeken támadnak• 

·A' figes::;ümölcsö/.; (Condylomala, mariscae) for
májokra nézve k'ülömbözö, pi1ha, busnernil, . a' tele
jőken szinle rovátkos kinövetek, melly ek külömbözö 
alakjokra nézve más m~g más ne\•ef kaptak. A' mint 
az elevenl' bb képzelődés azokat a' kakastaréjhoz, sze-

- derjhez 1 figéhez, kcdeszfühöz ·, hagymához ~kártifio
láhöz vagy hangyaholy hoz hasonlók nak · találta, ~· sze
rint Cri~>tae, lVlori 1 Picus, Th.ymi, Porrd, .il'ly r
meciq.e nevekeL kent reájok. · Támadnak a' nemirésze-

' ken 's körűlöttük, és a'. seggen, a' hol leginkább a. 
tar~jsziimólcsök je_lennek meg es uéha az aranyércso
mókkal cserélődnek fel, míg a' szoros visgál~s é~ az 
előrement tiinem~nyek' ' számbavélele által a' té\'edés 
.cl nem oszlik. Fölsejekből néha csipös gen y szivárog ki, 
gyakran véFzenek is; mi~denik leginkáb}> azoknál tör
ténik, a' mellyek igen l'ovátk9s, b arázdás alkotásnak, 
J:Dint a' Thymus, Porrum és Myrmecia, N~ha az efie - . 
.le kinövés fel i5 fakad, 's .így másodszor-i fnmczus fe
kélyL'-fol~mál. Ezen kinövelek, lia velek nem gondol-

. nak •. úg;y is igen ' makacsok lévén' külömbféle formá
jú és gyakran több fonlot nyomó éktelen ma§szák-ká 
válhalnak; legtöbbnyire a' fr'irl és csomófórmájuakn a k. 
Parókanemű alkotások. vagyon . .&ma' Gui/Laumet-Lól 
előszÖJ; em líll~ l~ . kristálynevü ·fehér daganntok is a' sze
méremrészekén, a.' most ,előadott törlénelek közzé Lar
_toznak. 

llf nem k.ell felejteni, hogy néha az egészen egés
séges személyek.' nemirészein 1s jelennek ineg ollyan 

apró taréjforrzia kinövések, m ellyrk azonban nem .f!·un
czus eredelii~k, hanem valameily törlénhetelt nyomás-

,. nak. vagy- vélellen cselt zuzódúsnak. kö1•el:kezései. -
Igen szemes vigyázat és minden k~rnyúlméuyeknek 
szoros megfontolása hádthatja csak ~l illyen eselheu a ' 
tévedést. · 
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2ng. S· 

A' m ú i o d i t .s o r b o l • r 1· a n c z u s t li n c m é n y e k. 

A' másullik r.enJbtli llincrnényck, gyakorta mint 
n' másodszot·i ft·anczu' jelenele i-gen huma1· szoktak tá
madni, de mindég késr bhen mint az első nndhélick· ; 
és csak ugyan ezen okból lörlénhctik, mikéut Schmidt 
igen helyesen mrgjegyzi ~ hogy néha a' meghivolt or- · 
vos m;lr m iud a' két sorbélieket ké3zen találja, ,Magá--' 
tól is érlető•iik, hogy ezek a' romlások a ' bujadögnek · 
csak: igen rit ka furmájilliíl szokla k eg yutt lenni. 
· A' fraÍu:•u~ c:so!Llfríjdalmal; •gen kiuzók és mély-
re hatók szoktak lenni; rttk.dn szálljálc mrg azizhajlá
iokat, legtöbbnyire a' csontok' küzepét foglalják el; . . 
a' Betegeknek úgy tetszik, , . mintha n' csontok' belsejét 
valami áskálná és níguá. A' szót·csontok, km·csontok, 
a' mcllcsout, vállperecz és a' kapanyacsontok vettet-

, ~ek leginkább ezen formának alája. Ugy látszik, lwgy 
.ezen fot·ma n' csouthártydnuk v;llamennyire lett' meg
gyúladásától függ. Szinte bizonyos ismértetö. jel~ ezen 
fájdalmaknak az, hogy éjjel az ágy' melege által na- . 
gyobbodnaJ;., regvel pedig a' testnek szaporodó 'ktgözü
lésekor enyhülnek és nappal gyakran egé~zeu megszün
nek. Bár melly fo u tos légyen is ez a' Jelenet: mégis, 
több Írók és rószrehiljlnllan tapasztalások szerint., nem 
egésze~ bizonyos, mert néínelly ~egrögzölt estiszheli 
fájdalmaknak is lehet hasonló lefolydsok, a' melly,ek, 
franczus e1·edetüek nem lévéh, niinden kéneső nélkíil 
is meggyógyúlnak. . 

Azo.nban oz illyen tapasztalások általydba'n igen 
1·itkáknak lót~zanak lenni • tendszer~nt az efféle fájdal
maknál a' Betegnék is jut eszébe valameily korábbi 
crtőztelét Igaz ugyan, hogy íl' bujadög• meggyógyú
l:isa után gyakran maradnak _vissza a' cso.ntokban fáj~ 
dalrnak ' mel!yek. miaden kéneső nélkül csupán erősí.._ 

11 
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fo lll'!-er:-lc ' éJI lll ikon y :l!lal'on-nso\1.1l11a\.:: lllC"'; 1Je. rzr."k-
• . l' . 

nél nincs· meg a:r. éjjelí ros~znbbtílós és nem is olly kin-
zuk ' h:~n~'rr ink:í'hh a' tagok' l~:lgyadlsága 's IJ.1gy gyjjn
geségeképpen jelennek meg, mellyek miatt n' Betrg' 
lét·dei g~· ahnn üs:r.\'C't·o~ypak. Közi.;ns~gesen a' franc-ns 
fiíjd-1lmak: hr.lytál\,'•k j de vannak pé_ldák. ~· hol azok 
kóhorlók \'Hl lak ·s· hP.Iyi',kct v:II Lozlntlnk. Ha n' -csonl
f.íjdalma k (oslcocopus) ~k:í_ig l:~t·lanak: o.' csontok kön
nyen · megt·evesednek ~ :1' széles csontok. ezen romhls
n:)k inkább alája ~eltelnek mint a' hosszucsösök; de 
ha emezek t·eveserlni tal:llnak, akkor szet·encséllen cset
hen ollynn s?.éllij ,•is (.~pina venlosa) szokolts ?.ármo:r,
ni, a' minő a' gouns:r.féle görvénynél támad. A' 1:omlrís 
belülről kifelé lür~énik, n' csontfenének .szokolt jelei 
is itt előliinnek; az :~vas saját ~zag, o.' seborvosi csz
~özöket és kötölt!k_ekel megfe}-rlítö csipös genyetség, 
a' csont' daraboss:íga, a' körülötte fátszó szokatlan. 

· szin, és maró f:íjdalmak 9izonyos jelei ezen . roml:ls-

nak. Tüneményeire és kövel~czéseire n ,3z,•e leg~·etlen
töhbé ezen revesség (caries) akkor lehet, ha a' szdjpad
J:í .~', és orriireg' c~onljait, vagy a' halláséit és a' most 
nevezett csontok köriil lévő kemény részeket támadja 
meg. Itt isszonyú romlásokat vih_et végbe, 'sőt ~z éle
let -is igen kinio módt·a tenkre vihatja. 

Némellykor a' csonthártya feldagad, és középíitt 
holmi kocsonyaféle massza gyiil öszve; az egész né
minemű puha :mozgó , de nem lo1alhaló daganalot for
mál, mellyet Gu~zmf:-nnk neveznek. Illyenekre akad
hatui rendszerint a' lapo.~ csontokon, kivált a' . homlok
csooton a' szemüreg' ívezelén és a' mellycso~lon. 

A' tophu& egy hasonló, de kemény és tö-bbnyire 
kisebb 's mozdulatlan daganat; a' benne lévő massza 
krétanemü, és a' régi kl"•szvénycsomókhoz sokhan ha
sonló. Csak. hogy az utolsókat az előrement . köszvény, 

. az tzhajlásokban, ki vált a' \'ég la~okéin lenni szok~t t 
helyök -, ~iformáltat4sok után vuló ~ fújtlalmal lan vol-



"tok, , é.q végtére a~on k.örny(ilál " :í .~ hilömbö?.teti meg 
hogy a' vel('k jdró fúJdalmak~t n' mcleg' JJcfolyása eny
hÍIJ, 1\ ' LOJJ!wsol.: re'nuszerinl csnk a"z ollyan csonto
kon ttimadnak. Illeilyeke t kr1•esehb izmok födnek, 
kiváltképpen a' szá rcsonto kun, vállperec?.en és a' ka
ponyacsonlo kon Nem t :tg~dliatni, hogy ezek a' daga
natok egy az életbe •gen mélyen gyöke rezp francznra 
mntat1iak; azonban mégis a' c.z.élsze•·it belső és helybé
li orvoslci~ra ' ez:ekel is gy<~kran csudalátosanel~ulni ta
pasztaljuk. Fölötle 1iíjdalm~sak; de ezen fújdalom az 
osteocopu.~· törvényeit kü1·eti. Egy gya korta rettenetes 
kinuk kö7.ölt tölt ölt éjnek elmultakor reggel felé gya
kran mind.en fájd alom elenyészik és a' Beteg csupán 
a' lapogatásko r érzi a' toplws' alkalmatlan jelenlétét. 

Midön a' hnjadög' lefolytakor a' csontnak állomá
nya romlik meg: akkor E;t·oslosis syplúlitica vagyon 
jelen. Plenl az cxostosist általyában ollyan daganat-

. nak írja le, melly a' csont' snbstanliájából támad, és 
csontkeménységű. Az exoslosis pedig ft1gg a' csonthár
ty:ínak gyúladásos minémüségétöl, melly a' csontra is 
elterjed, _és a' csont' táplállatúsáuak saját megromlásá
tól, me ll y az efl'éle pnhas:ígot és nyúlhatóságot szerzi. 

• Ezen baj· a' hosszúcsős csontokon szokott szármozni; 
de n' laposak sem egészen menttek tőle. Schmidt he
lyesen állítja, hogy a' csonlot a' franczu ott }J~nljtl 

rendszerint, a' hol a' substantiá jn lcgtöredékcnyebh. 
Az e:costosis' makacss<íga nem egyenlő; az a' to

p/tus-hoz ebben 's holmi m ns tekintetben hasonló. Az 
exostosisok gyakran a' leghalhatósb orvoslásnak is cl
lent állanak, és a' franczunak ki Írtása után is !llint 
formabeli f:íjdalmatlan romlb.sok megmaradnak; gyakran 
pedig- hamar megkissebűlnek és még a' bujadög' egyéb 
történeteinek elmulla elölt elenyésznek. Ezen környűl
ményrc a' · Beteg' egés~ reproductÍójában lévő munkás
ság':Jnk energiája legtobbet látszik tenni. Az éjjeJi csont
fájdalmakkal eggyült származó exostosis a' hujadög~ 

• 
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jrlenlétét bizonyítja. Vannnk ng-ynn mindcn franczn 
nélkül ósupán siilyi.i.~ clpkra~i,íbt'• l 's~drm.,zr', csontdagn
nnt.~k is: ~e mindenii<et · n:r. c' dy1.krosi~ . alta! _ bélyrg
zelt ·tcstalkot;ÍS· eléggé meg\r:íla~zt j:~. A' siilyös cxostosi
l'Ok nem is v:~lc',~:íglls c:;onld:~gnnatok (tnm01:es ossei). 
hailem · csak a' hOS"szncsös c!'ontok' belső iiregének mc>g
nagyobhodásai, melly minMg az állomfiny' megromlá
sától f.t1gg. A' giirvényrl' r x ostosisok inkább a' csontok' 
végein és nyujtványoin tóm .1d nak . í.>s helyö~ rendsze
rint a' _kézláb és ki'onyök izhnjlt;sok han vagyon. 

Az . igen elhnLal!nazolt bnjadög' tört éne tei k ö1.zé 
1artoznak még két , a' nw~ok tii~c>ményei k're nézve el
lenkező form:'.!\ is: c.wntoknak beteges merevénysége 
(Anchylosis) , mPlly a' k é~óbbi esztendökben n' csunt
H'n·és~>knck fölölte ked,·rz,, és az izhajlásokban az an
chilosisnak saját formája gyanánt jelenik meg: és a' 
csontok' elldgyulása (usteosarcosis), melly a' ·csontok
nak legnagyobb éktelenségeire nyujt okot, Az illyen 
ell&gyulás dllolydban min~en exostosist l_öbbé vogy ke
vesebbé meg szokta c>lii:r.ni. 

A' ·csontokon c>liifr>rJulri rormák mindég n'' hnja
diignek Hséröji ~yanúnt' jc>lennek meg, nem néz,·én it7. 
előszöri franczura; de lc>ggyak'rabban mégis a' Lues 
confirmata, melly a' hujarák tiltal baLott be az élet
n'livűségbe, látszik eme' történeteket m~gával lJOrdoz
ni. A' melegebb égh<ljlolok nem kedvez.nek ezen csont
nyavalyák' kifejlöclés/>nek -~ és Schmid_t-nek igaza le
het, midön azt állit ja. hogy amaz éjszaki lakosok, 
a' kik déli Franczia országban keresnek a' megrögzült 
bujadög ellen or\'o~lásl. az éjjeli csontfájdalmaknak 's 
egy~bb ezekkel egybefüggő törféueteknek enyhíHését 
ink.ább a' melegebb égaly' jóltévő befolyásdnak, mint 
a' .franczia orvosok gyógyitolainak köszönhetik. M,ert 
hidegebb honnjok b;( lelt visszatérésök után gyakran, 
a' régen meggyógyúllaknak vélt fdjdalmak üjra megje-
lennek. · 
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ILU. §., 

A' h u j a J ü g n ck (lue-) m i Y o ll a. 

1\JI:Ir egy fölyebbi §.:.ban eríntctliik , hogy a' fran
)·zus ahyag a' vissz:tpÖllúdás' rendneréhen ,' a' mcnnyi
ce az elclmivüség ·rl llnla érdekellelik' fülölte beteges 
változást okoz, u' rnelly magát egyfelül a' zsejt~zövet' 
megsemmisítéséli való törekedés, é3 m<bfelül u' bőrön 
és csontokban \'.alu hl'leg:es ntunkrl . .;s;:g (l'u~urirerí) által 
11yilván jeleut.i. 1\l:ír a:.: előszö ri franczu' tiineményei 
erre mu'tatnak, ama' ké t rcnclbéli történetek pedig u.' 

· másodszos·i fr~ncwhan ezt tÖkéletesen bebizonyítják. 
Hogy a' franczu a' vissznpóLI!,(),;s• körét különöscn 

ércJekli, ezt mát· J~lrmter gp11i1á és Schmidt v iliigo
sau kirnonuá. Az ingerlelességet é.o; é1'7.ékeuységet leg
tisztábbau mulaló életmivekel a' franczu soh~ .sem tá
madja meg küzvctcllenül. Ezl montlhnl!JÍ Jpginkább a: 

. szivről, izmohúl , iitcreks-öl, ilgy velöröl, gerinczve
lőről és az inakról. A' tiiJök 11:1. igen dhatulmazott 
formánál részesülhelnek ugyan a' franczuhan, melly- . 
höl illyen kor az tÍg) n H eze t l !'nt news tiidökórs:íg t ú
ma d; Je ' akkor is csuk ezeil életmiV\tCk llclscjét füdöző 
há'rty!ls szövet . szem eu' uem prJig a' liidökuek tulaj
don ingercltcthclő edéuyes része. 

Ez a' visszapótlási köt;brn (sphnera repro~uctiva) 
való beteges törekedés lcszi, hogy mind' az, a' mi az 
általa ·okozoll roml!lsok' saját munká.ss:iga által készül 
's cl{·álasztódik, mint valós:ígos franci~~s ragadvány, 
az arra ha j lan dó személyek nel franczul támaszthat. ~ Il
lyen a' fekéljbeli· szalonnás evesség, a' hőrreiJedések
}jől jövő csipös genyetség, a' kedeszmirigy ből vahi vi
zes n ed vesség, és a' rcvqs cson tokból szivárgó , kozrnás 
szaglÍ.,, siit·ií kivalnsztódás. Vannak ugyan ollyan orvo
sok, a' kik Hunter-nak szinl.olly merész mint hizouy
t.aÍan próbnjira túmaszkodvúu, n' másodszori bujadög' 
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prQdu.clu;n,it nem tartják. ragadósa~nak .: de ezeknek 
.'~Hent mond a' t<lpnsztalils, valami ut egy _ ü jabb észre 

-.ett esel is· az előbbi vélemény mellelt szóll. Egy Be
teg ápolónak, a' ki egy másodszori bujadöghen. 's a' 
többi közö.tt az orrcsontok reves romlásában sínlődő 
személlyel p&nl 's ezt ·gyakorta kezein hordozta, lÍgy 
hogy ennek be_ nem kötö lt ábrázatja a' jótévő Apolga
tónak ábrázóttjúho1. én, - egyszerre, a' nélkül hogy 
e' m.ír öreg, és a' nemi közüsűlésre s~rri alkalmatos 

-és hajlandó embernek szemérem részein valami gyanús 
Jelet lehetelt volna észre venni , az ábnízatján az orÍ 
közeliben valameily gonosz, szélesre 's mélyre hara-

. pozó szalonn;;s fekély támadott, mellyen az el ősziiri 

fmnc~una~ jelei Q ll y ny il vá-n '!D eg letsze Ll ek , hogy töb
ben, a' kik eddig kételkedlek, uz efl'éle elragadhat&s
ról tökéletesen ,ineggyőzőcltek. De rnind e' rnelletl is, 
meg kell engednünk, hogy az elragadás igen könnyen 
mPgfogható okokból sokkar gj•akorl:í bh lürlénik. az elő
szöri, mint a' mdsod.-zori franczunál fvgva. 

Sprengel-nek tökéleles igaza van, m idön a' \'ér
nek megferLÖzlelését .a' franczusoknúl tagadja. Minden, 
a ' m·i ·az életmivííség)Jell a' franczus változások' körén 
kívül készül 's eh•álasztótlik, qem franczus; ide tar
tozn;~k a' véren kivűl, minden; testből kitakarodolt 
nedvek, a' mellyek csak anny_iban ragaszthatják el a' 
franczut, a' meanyibeo azok közzé valameily franczus 
anyag keveredik, a' mi csak ugyan o'_ nyáll .. l , hugy
gyal, tenyéSznedvel, és téjjel gyakran megtörtén
hetik, 

A' franczuso·kon esett sebek sziotúgy gyógyúlnak 
meg mint az egé!iség_eseken. A' Gallus' formálódásakor 
ez, ritkábhan történik. Ha a' Zues co1d{rmata-ban 
~iu~ödönél csont törik ez rPndszerint igen lassan gyó
~yul, többn,yire csak a' franczunak elhárítása , után: 
csak_ ekkor formálódik a' forradás (cullus) tökélete~cn. 
Ez IS egy bizonysága annak,· hogy a' vcnus.i belegség 
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n' vegyülést és munUss~got , r az ingercltethel6séggel 
klilönösen felrúhtíwtt és n;r, · egyszerű sebesedések!lél 
kiváJtképpen szenvedö i,~omalkotmúnyhan, nem bántja, 
hanem inkább a' csontokat,' mellyekben a' ,: iss"zai)ótló-
d.ás (reproduclio) égy etliíl uralkodik. 

rylidön azt állítjuk, hogy a' franczus Betegek' ned-
. vességei a' franczus változások' körén kív iíl nincsenek 
megfertőztetve és nem ragat!úsa k: akkor éppen nem 
tagadjuk a' tápláló ned\•ekuek ' m rnnyiségi vagy miné
müségi megváltozhatá3o~at , . kivált tt' minéműségi 

arányosság igen m egmásolva látszik; a' nedvek nem 
olly táplátók, nem olly formáJók 1 mint nz életmivü
ac!gre nézve kivúnlalik. A' viseli.ís franczus asszonynak 

. vére 1 a' bujadögben szenvedö dajkának teje, uem ra
gasztják el a' gyermekre n' s:tj<ll franezus betegséget; 
de a' gyermekök ros;zú l táplálóclik, elnyomorodik; 

_több gyérmeki nyaYalyákra, a;r, Ólvnna, rosszt'd emész
tésre, sorvadásr11, gürvényre·, ebagtíra, hajlandóság 
adódik. Ezen érlelemben a' fran czu han szenYedell ntyá
nak vétkét is megsinlheli a' gyer111ck, a' nélkül hogy 

"a' tenyésznedv, mint rngadványos onyag, a' magznt' 
csiráját származásának első pilluntatában megfertőztet
hetné. 

lll- §. 

A z ú l o r c z !. s v a g y i s á l b u j a d ö g r ö I. 

(Lucs larntta,) 
, 

A' hujadögtő! .sok orvosok annyira félnek, hogy 
anól szinte m111den makacs nyavnlya eitőltük gynnut 
g'er)es~t. Egy már megholt híres orvos minden hoss.zás 

" nyavaJyánáL egész komolysággal ezt szokla moudnni: 
Quilibet praesumatur venereus, donec probet con
trarium E' nagy félelem szt'ille nz cílbujadög' ideáját, 
mellyct .. sokféle képpen i3yekczlck fclYilásosítani .. 

-l 
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'l' t; bben azok kéi?.zíil, a' kik a' másodszori frannunA 
k.iLttbeté:;ét több eszlendei, o' 106. §ban szoros;bban 

elóadutl, idöre lellék, azt hitlék, hogy a' rngadv.iny 
megkötölt állapotban ezen egész idő alatt a' testben el
rejt\'e maradhat és c.;ak azután üthet ki. De az. illy vé- -
lernény meg nem ~íllhat és semmi által be nem hizo
nyillathatik. M•í -ok .azt \•élték, hogy a' franczu vala

melly más, tiinerrJén,yeire nézve RZokatlan, forma mögé 
' rejtezik, és tn1dőn ezen nya,•alya gyanánt külön\'dlva 

(isolirt) úll e!ő, oz Lilhujadüg' megfogatját határozza 
meg; így adbatjdk p. o. a' rült, a 1 /.;os~, vi:zelletbé
li bajok, szemgyúladdsok a' franczus forma' megfo·· 

gatj;lt. a' nélkül hogy a' saját forma megismértessék ée 
helyesen orvosollassék. Igenis vagynak illy dlorczd
s:atok, de ki nem látja, hogy ·itt" az álorcza inkább 
az orvos' ítéletére' mint ezen tÜrfeményre nézve . áll? 
na az illyen orvos a' hanczns alakzatoknak saját jelen
ségeit szarosan i~mel'né i ha az orvos az előrement ti.ir
téneteket. ki vá l t a :t. előszöri fra n ez una k tüneményeit 
meg fontolta volna ; h i1 tudn&, hogy a' franczu Prot ens• 

' fom1a, m.elly kiilömbféle de mégis saját jegyekkel biró 
olakzalo~ban jön elő, 1Így a' nyavalyát úlorczdjálól 
megfosztoltá és gyógyítolla volna. 

A' franczunak más nyavalyaformákkal való bonyo
lódásait is gyakran amannak álorcz:íj&Líl \'ették, nem 
gondolván meg, hogy a' fronczus l!m.ber ugyan azon 
:írtalmaknak \'an kitételve, mellyeknek az egésséges ~ 
hogy leb& t m:ís résr.int éles, részint ~osszas nyílvalya-

'. fermák j:irulhalrwk hozzel, mint: mindenféle hideg
le/é.ye];. a' aüly ~ a' ru/t. a' kösz.vény' aranyérbeli 
bajo!.:, ée. Némellyek ugyuu, tapasztalássok szerint 
moudj:ik , ' hogy a' fr ... nczu' jelenléte több. , ki\•ált éle~ 

. hide~;lelési formáktól, 's nevezetcsen o' hogymázt.ól (ty.:. 
phns) megőriz, és tigy látszik, hogy e' formábrio egy . 
a' fontanelLikt>hnz husonló - helytart,) munk:.lsságot ke
re:~tek: de ulam!ut cr.cn utolsók. nem mimlég őriznek 
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meg bizonyosan , tÍgy a' hu ja dög sem. Az utolsú jll.r
''ányban (epidemia) elég példa volt, a' hol a' fraucztí• 
mentő ereje nem haszn~ ll. l'vliuőn valameily mdr meg 
évö bujadöghöz járul gonos?. féle hid eglelés , akkor er. 
igen veszede'lntessé lesz. Enn~k oka t.:~gadhatallanúl ·a' 
rcpt•oductiónak az előbbi §ban említc ll mill) enségi meg
váÍI.ozásában ,. agy un. 

A• megeréísödött bujadrignek egészen tulajdon álor
ezúja fiigg egy e ' nyavalya' egés:c ur\'uslá~ára· nézve ige~ 
fontos környülmény töl , attól t~ i. hogy a' már igeq 
elhatalmazott bujadögnél az élelmívűségnek reprodu
ctiva rendszere a." maga legbelsőbb életében •s munkál
·ltodilsában annyira meg van sérlvc' és az alája rendelt 
életmivek vegyülésekben és munk,ljikban annyira meg
váhozva, hogy az egésség gyakorta holtiglan megcsou
kulva marad, lllyt·nkur fölölle, vigyáznia kell az or
Yosnak, hogy egy felül ne tnrtso11 minden rosszúllé
telt az álbujadög' nyomának. és más fellit semmi arra 
mutató valóságos l iinemény el ne ker ülje figyelmét. 

Megtörténik ugyan, hogy némelly másodszori fran
,czus történet ~ sőt döszöri 'forma is nevezetesen a' bu
jartlk, mint l li nemény rnegszünik, a' nélkül hogy ezért 
n' bujadög meggyógy t'tltuak tat'l a lhassék. Elég korun 
áll osztán va llamelly más tii.neméuy el ö, hogy,' h~ 
sikeres és czélar.i ny os eszköziik nem használtatnak, 
egy uj még fOSSZilbb tqrténelnek engedj('n helyet. Jo:zcn 
dllapolot, a! mel.ly egy franczus tün rmények megsziinéw 

8 e és egy másikna k lassan de észre vétetlenűl haladó 
5Zdl'n10ZtÍsa közben t az eJ fogódott és VÍgyáztalan meg
vigyázÚra néZ\'e gyögyül:lsképpr.rí látszik, lehelne némi 
tekinletben igen helyesen dlbujadög·nck ne\'Czni. 

112. §. 
E l ö r e m o u d á ·s a' b ll j a d ü g n é l. 

A' bujadögnél való jóslat igen nehéz, és csak a' 
formának általyában, és it·helű iníuy zásaiuak szaros 
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isméret~ kiilönöseu, ltal:ÍrO?:za meg a' l_;tJ::a~alya' ' ki~e
nelelét néminernit h=hetösrggrl. Legink:íbb _ a' 'kövelke
zend~kre kell a' jóslásnál tigyelni: .A.' kllllenctelt ki
váltk~ppeu a' Beteg' súrkezele és kora határozza meg_; 
mennél erősebb é" láplállnhb .a' személy: annál kön
nyebb az orvoslás; mennél érzékenyebb és gyöngébb 
a' szem~ly, a~ nál makac"abb a' fran~zu. Minden bo-

'. ~yolodá.s m:ls nyavalyával, kivált YaÍ~melly más meg
. rögzött dyskrásiával , a' gyógyúlást fölöLLébb nehezíti. 
Az életkorra nézv~ úgy tapasztaltalik , hogy a' küzép-

.korú erős személyek könnyebben gyógyúlnak, mint 
az öregek ~s gyermekek. A' nyavalyán-lk tartása és az 
él.etmivüség' egész éle1éhez való létele, és mélyen gyö
kerezése, i_gen foulosak az előre monddsra nézve. Mer.i
nél kevesebbig la r tol t a' belegség; anqdl kedvezöbb az . 
eWre mondás. Az .előszöri franczu is könnyebben gyó
gyúl, minl ha már másuJszorh::l vált. Ha a' másod
rendbéli üinemények: ÜlQek ki; kivó.lt ha mély rom
lások, nevezelesen csontok' revessége van jt:len a' fej
nek jelesebb ré.szc1n, a \_ kaponya' fenekén, a' gerincze
kt·n, a' szemgödörben 's a' t. akkor a' Beteg' élele is 
\'Cszedelembell f~rol{. . 

Hansooló rosztól félhet ni, ha makacs franczus fe
. kélyek a' nagyobb edényekhez közel harapozJw k szé
lyel, 's ek.képprn h~lúlos vérzésre adhatnak okot. 

Az évs:takaszok is külön~s befolyással vannak a' 
franczu' gyógyúlúsár.J : télen nehczebl5en történik; mint 
nyáron. Az enyhébb éghajlatnak jóltévő .beha'tásáról 
már emlékfz.liink. Az 11tolsóra nézve hizonys~gúl s~ol-:
gálnak Fug·usun-.nuk a' porlugalliai ármácla' kórházai' 
fö felvÍgJázój;ínak jegyzetei (lásd: ll:lecl. cltir. Trans
action& Vol. IV. 1?10.) E' szerint / franczu Portngal
li•iban igen ·szeliden mÍllik, úgy hogy a' legiszonyt1bb 
t·redeli .fekél)·ek sem terjeduek tovább, _és a' h(Jjadög- . 
111:k másodszori l'ormdJ'i lcof'ülvehb is csak. franczu elle~ 

' ....: b .., .. 

nc.s fafö;:ctel, és csupán a' csoulfiíjdalt~1ak kiniunak 
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valami fölötle csekély menn·);iségii kéucsőÍ ~ hoÍoll az 
angoly ár";l~dákban, 's általy áhan dz egyesült" k irály7 

ság,,kban a' ±r:;,nczu a' leg rettentöbb alakban jelt nik:. 
_meg. · 

A' természet, ö_unön mnnkássiíga d.ltal ezen nya,•a
lydt nem l<ítszik elh.irítbutni; rends~erinl t ehát a' 
meslerség' tát·gy:h•á lesz, Egyes m~'g vig; ázalok szerio l 
az öugyógyú l ás is lehelségemck lálszik ugyan; mind
az <H tal ez t'ólöl le . ritkán eshetik; és csak .a' nem ·töké-
letesen kiképződött franczuná l. . . 

Mivel a' tapasztalás szet·int mind eddig hathatósb 
és biztosabb szer a' bujadög ellcl'l, a' kénesőnél (hi
ganynál), nincsen ; kik! á Llá Lja, hogy mind azQk, a' 
k1k a ' kéneső t fö löttékbi érzékenységcik vagy különös 
természelök rniatt el nem szenvedhetilc, avagy a' kik
nél a' kéncsővel élés hamar n_y úlfuly :íst gerjeszt és így 
a' megkívántaló orvoslJ11 t lchclellcnué teszi, igen fél
he nek a' franczu miatt. 

A •· kénesőrő l még az előre mondásra nézve meg 
kell jegyezni. hogy a~ avval való rölösleges vagy ezél
aránytalan élés is ··ige~ káros k.üveLk.ezésckcL vouhat 
maga utdn. . 

Ha a'1 mélyen hatú francZ\Is r otr:lásokndl az orga-

nismus' belsejében oz élctmivckn'ek valamelly beteges 
állapotja fejlik ki (labes orga n i); vagy sorvas;r. LÓ -hi-. 
d eg lelés járul hozzá: akkor a· buja dög' veszedelme még 

nagyobb. 
A' fonlosabb é :; mély gy ükere,t vert francztl miatt 

a' terhes asszouy ok vagy idétlent szülnek, vagy igen 
gyönge és, nyomot·últ gy ermeket hoznak a' világra. 

Ennél az egész életet annyira megható nyavalyá
n:ll amaz orcrános romlásokat is tekintetbe kell yenni, 

~ . . 
mellyekct az k itlümb féle éJetrni v ek ben maga u tán szó-
k olt hagyni. Ide. tartoznak a' franczuhan szenvedett 
személyeknél néha megjelenő keméuyedések a' zscjL:~zö
yeLb~u 

1 
mcllyck gyakortu igen Illessze terjed u ek . ·. é~; 
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az· in.•k'. subsra:,Íi:lj.íban való ".n.~'agou•ísok. Cirilló cr.· 
praft. ~cmcrr. iibcr ~ic ocncrif~f)~ Jiranf~circn pag. 134.) 
eg)· cmber.ben, o' ki haUI~ elölt lühh ideig az alsó vég
tagjaiban f1·anczus <:-1on\ fájJalmukban .~zen vedett, nz 
. inakal ezen helyeken báromszorto vastagabbaknak l;,

ld!Ln, .mint rendcs állapotban. 

. A' franczu' tnak.acsságáról és lassú . menelel2r öl \'a ló 
szúmos példákat se f~lejtse' el a' jósoló orvos. ,Sall
che.::-nek ugyan uincs igaza , midőn n' bujadögnek ká
ros k.-öv~tkezéseit a' hatodik, söl az ölődik nenw;ésig is 
felviszi: azonban . való, hogy nyomai igen sokdig meg
maradnak. 

Minden egyenes formák: magokat tarlós makacssá
gok ~gonosz nemitségök által klilömbijzlelik meg. A' 
vele júrú szemgyt\.ladós a' látást mindég veszedelemmel 
fenyegeti; rontólag hat mint formájára, mind munkds
ságára a' szemnek. A.' csontrevességtöl okozolt romlá

sok ·a• fraoczunak legszomorúbb következésE:i közzé tar
tozik •. Amaz ék telenségek, mellyek illyenkor az dbrá
zaton látszanak , legtöbbnyire az orrcsouloknak ·és a' 
homlokcson L nak reves romlá en itól szármoznak. Azou
ban iUy.eu éktelen~égck a' Gummi és Nodus formák 
után maradt ripacsok állal .is okoztalhatqak; ezen ulol-

. sók legtöbbnyire .a' szemgödörnél találtatnak. A' száj
padldl csontjának re'l"essége ~s a' ny_elvc.sapoak az eve
sedés- miall. elvesz_ése, a' beszéllés és nyelésre nézve vc..: 
szedelme,;ek. Ha 3. l'C\'Csedési romlás okoz la o y ilás nem 
n~gy, akkor idövel az minden úgynevezell dugasz (o·b

turalorium) nélkÍil is· ösRveforrad. 

Minden k.inüvetcken, follokon ,és fakauékokon ki
tetszik azon franc;ms tulajdonság, hogy mindnyájan 
igén hajlandók az tíj1·a meg újra tálrJadásra; . Ba a' fran-; 
c1.u valamelly czélardnyos belsö .orvosi.!ÍS által el nem 

. harillatik: ~cmmi helybeli szer ·ki nem irtja a' miodég 
a í j.ra lenn o tuiudcnfél~ kinövé5ekct; sől az· .égetés és 
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elvágás sem gátol jn mrg bizon·. os ar. :m•k n nk v ÍMZQié

rfsél'. 

113. §. 

A' n n j n d ö g' o r v os o l 1 a l t. ~n. 

N bujadögnek elsí) megjelenésekor tett. onosl&si 
próbák kezJetben olly szerencsétlrnrk ,·oltak, hogy 
az Orvosok, rninekutúna sokféle ,·~zerrket ndtnk volna, 
]Jele unván a' gyógyításba, ezen Detegeknek llpolásá ról 
egészen lemondotlak és öket a' hiv:~tlan kuru$olókra 
és himpellérekre hagyt.ík, é$ r ·t.i ann:IJ .nogyohb jussdl 
'vélték cselekedhetni. midön Se1mert idétlen ájtatos
ságból ezt a' nyavalyát az elkövetell. híinért való nyil
v:lns~gos isteni hii ntelésne'k, és n' nyavalya' elt:h·ozln
tása és orvosiása ''égett tel.l.'prób:lkat' v.akmerő gonosz
ságno~k tekinlr. A' felvilágosoclolt Fallopius Gábor 
ru:ísként gondolkedolt és Sermert-nek félszeg dllítd-
~ait igyekezelt megczál"olni. . 

A.' bujadög ellen haszn~lt legelsőszerek az akkor 
még közönségesen uralkodó oskola' szellemeszerint vol
tak. A' mint oz Ül'l·os n' nyaHI1ya' taplóját a' ' 'érben. 
az epébeu vagy a' nyálkáb~n (lo1·hában) kereste, a' 
szerint érvágást, oszlató vagy gyöngén hajló szereket 
'renJelt. Késöbben ••' viperákat jól kiválogatva és kü
Hinösen elké~v..dtve adták a' ~ranczn~ Betegeknek. Utóbb, 
miJön az Orvosoknál az úgyncve?.elt· .Alexip!tarmac:a 
\'olt:mak kel'etben) iz~.a1ztó szere'' kel dúlgoztak; az 
íz1.asztó almdriomoknak kelle minden BeJegeket mPg-

· ~yúgynaniok. Belső SZ<!rlíl e' v~gre iülönösen a' Gnják 
használtatott, ~ellynek fáját és héjját egy bizonyos 
Odello hoztil, ·a• miut mondjdk, legelőször EurotJilba 
és a' gyógyszcrek közzé. 

Minekelötte a' Kéneső a' franczu ellen haszn~ltat- · 
nék, m~r rég('~ éltek vel~ az Orvosok a' sokáigtarló 
.hörkiütések és kiilönüsen a' 1·üh ·ellen; Pel.rus Pinlór-
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n~k rgy aUori Öt'rb lnp.1~7.tali, és VT-dik Sándor' ud-
-- \'odban volt On·osnak í!'ás.ihól is, a' melly 150odik

ban Rómdban jött ki és 11' bujadögről a' legelső és leg
ritkább ·monogrnphiák kö:tzé tartozik, nyilván meg
tetszik:,_ hogy ;ckkoor a' kéne:.őú·' békenésP .'és a' kéne-. / ' . 
slirel fusiülés oz új nya\'alya elll'n hasznáitatni szokott 
szereihez tur\ozott. 

Két Fiinlös (Bad er) Tolt, a' mint mondják, a; 

kik o' lmpeti'go-ról :~' bujadügre köntkezést bu·zván, 
ezen utobó ellen belsöképpen kénesőt legelőször meré- . 
szellek adi?i. Egyik ezen Fördősök k.özzűl, kik csupán 
Barbae ton!ores név alatt említ lelnek:, fél\·én a' rosz 
köveü.ezésektől ·, a' kéuesővel való orvoslást .abba hagy
'ta; a' másik ·pedig ' éz állal magún.11.: pénzt és tekinle
- let szPt·zett~ Bereiigarius látta e!..képpen orv-osollatni 

u' hL~jadögöt, és ö aj::íulá ellene legelőször a' Hnesőt. 
De csak Joannes de J7igo ad,á elsőben ezen szert bel
sőképpen, es azért méregke,·erőnek hivták őtet. Az 

. Algieri és Tunisi tengeri rablÓ fejedelem, B_arbarossct 
által f537-hen ismerelesekké lett és Első Ferencz fran
czia királytól' baszntHt pílulák vollak a' legelső híres 
Huesőszer a' fraoczu ellen • . Allotlak durva kénesőböl, 
a' ruelly terpelinoel és líszllel dörsöltetctl öszve. 

114. §. 

A' léne . .sö; munkálatjdról való nézetek 
-általyábao. 

Nem fogjuk mi a' kéneső' :munkálaljána.k korá)Jbi 
tnagyar.lzatjait :-.r- emberi éle.tmivüségre néne felhor
dani, mivel mPg v11gyuok győződve, hogy m.lr ~Hl 
senki sem fogja többé ezen szernek franc zu ellenes hal
hatóságát annak nehézségéhen, hashajtó tulDJdonságá
ban, a' Hugyaghoz \'aló Dtyafis.lgáhan, vagy egyéb, · 
a' régibb Hu':Jlorólpathológoktól, Jatrompthematik.u
soktól vagy Chemik.usoktól gyaoílolt tulajdlnsághan ke-
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resni"; csup:ln azon ntzclrr forrliijuk fj/yrlmün'krl, 
melly a' Browni:lnismns' uralkocl;lsakor ~ziiletvén, so
kaknál mostanclig is ma:;;íLiiinlartja\ l'~.ek a' kénesőnek 
gerjesztő munkálal ol lulajdonitn;,nk, és löhbrn ezt m~g 

. nz :íltnl igyek rznek mrghai:Írm:oll nbh.au k•mngyarrlzni, 
hogy a' k éneső' gerjes7.tő tn ln jdonságn nu k lrgközelebbi 
munkálntjátil 11z t'tgyncYezrtt kc\ncsö hideglelést ves1.ik 
jel, melly nrl.: a' bujndéig' gyógyül:lsdl is tulajdonít
fák:, A' mi Brow-nak oskolnj:lt. illeti, nbból sok jó 
l:erűlt . u~ynn ki, é!> lm:onyos, h(lgy n7. tíjahb orvostn
dománynak emelkedésére nézve hatalmas nígó volt; 
a1.onban még sem tagadhnini, hogy a' mennyiségi 

, scala az orvosszerel.:re nezv.e, a' millyensP.gi aránynak 
tekintete nélkül mind ég na gy hiba mnrad. Ez a' töbhi 
ki)7.Öi l kidltképpen a' K~nesöröl is igaz, mellynek a?; 

elotqlivüséghez való ardrlyosság:it soha sem lehetc•npárt 
meaoyiséginek és annál kevrseJJhé csu pán gerjesztőleg 
felvenui. A' résr;rehajlntlau tapaszlalds tanítja, és Swe
diaur különö~en észre Yrlle és felj l'gyczte, hogy a! 
kéncsővel él~s az· ilgy nevezell tonik us, erösítő és Lisz
l:ín gerjesztő szerekkel ~>e ho~y öszve nem fér. Az ol- · 
lyan Orvosok, a' kik ' Chin:lt, va~a· t , erösÍLő és ger
jesztő fordőket és hasonló i?.ga tó szercket kapcsolnak 
~szve a' k·éneső orvoslással, önnön magok velnek aka
dályt a' gyógytHásnak. . 

G o den' . :IIIÍI ása : !t ogy a' kéneső a' b n jadiigöt azért 
gyógyítja· mrg, mivel az eleven· ázalék férgeket meg
öli, mellyek: ' az ö véleménye "s?: ~rinl a' f1·anc7.us ra .. · 
gnch·áuyt képzik', elmés ugyan de be nem bizonyíttat- · 
hat ik .: által) ában a' Patkologia animata ~ohn sem 
kapolt szerencsére, és ki is akarná megmagyarázni, 
lwgy u' bujadögnek gyógyú:ása a' kfnesö állal szint- · 
úgy törlén ik, mint a' le,l v ek' megüle té.; e a'. kénesöír 
által? 

A' Kéne:;(/ munhilatja a' colwesiót (öszvefüg
gést) levesíti, és ennél fogva a' beteges visszdpótló · 



1Jagy reproducliL'n uwt:ltí.~.~rígot luzldrb!J s:;orílja; 
t>zen t•hr.l a' termrszrthr'íl sz:!rmazolt, és o' tapaszta
Hs állal naponként mrgbizonyodik. A' ' ny dl folyás leg
fő h !l tiloeménye a ' fdbomlull cohaesiópak, de a' gyó .. 
gytíl:isra éppett t:em szitkséges feltét e l. Mrrt jóllehet a' 
franczu' orvoslásakor a' kénesőt mind addig adjuk is, 
miga'nyálTolyásnak első nyomai nem lótszanak; mind
OZt•ll:Íltal ~::z c~ak ozérl ti ., rl~nik ' · hogy n' kéneső' he

hatásllról_ bizonJosak l~'g ylink, nem pedig ama' nyil
ván hibás theoria .~urinl , minlha a' tartós nyálfolyást 
a' bujodög' ~yógyításóra nézve. elkrriílhetetlenül 'szük· 
sé~esnc-k tartanók. 

A' hidrgll'lé!ö, nu•lly :t' nagyohb mértékhen lévö 
n,-ólfoly:lllhoz kapcsolótlik, az illyenk or együHszenve
d.ö ingct·ellcthclöségtH'k következése szokott lenni; és 
mindrg jelen ' ' agyo11 : ha mirígyek dagadnak meg és 
colliqualiúk óHanak hr, Ezt nz úgy n evezett kénesö
hideglelést némellyek a' bujadög' gyógyúlására mindég 
s:r.ükst'•ges feltételnek t:~rtj:ik, dehelytelenűl'; mert, 

. a ' mint a' tapasztalás naponként tanítja ·, a' bujadög a' 

nélkíil is jól és alaposan meggyógyúl fölötte gyakran. 

Azon tulajdonságo dlral, hogy nz élelmíves test
nek cohaesiojrit .krve~ít i, a' kéneső a' bujóldögnek mil
lyooségileg (qu ali lat i rr) téletik tlleuébe. A' hujadög
llek mi\·olta ugyan is ;í ll. a' rendetlen formáltatásoknak 
beteges hujanöt;éséhrf! és a' test' k ülsejére \'nló huza
mos bujálkodó lolakod.1s3ban, miként a' franczura tar
lozó valameunyi formák nyilvJn bizonyítják. Mi,·el 
pedrg n' Kéneső a' coh~esiól kiss~bbíti 's ez által a' re• 
producliva munkásságol harárba szorítja: ebből meg
magyarázhatni, miként tarlózlalhatja ezen beteges for
máltat~aokat, és háríthatja el a' már megt,örtént v JI-: 
lozáaokat, Következik ebből az is, hogy semmi úgy 
ne-vezett tonik.us és üszvehuzó szerek, mellyek a' co
haesiót nyilván nagyobbít ják, a' lénesővel öszve nem 
férhelnek. Azon tetemes haszon is, mellyet több ké· 

1 
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~sökészítmények a' hártyás · gyűladásoknál és n' nyirk
rendszerben a' fölöltébbi gerjesztés miatt származolt 
más' belegségeknél hajlanak, derék bizonyságára szol
g.tl az általunk előadolt néz~lnek, a' kéneső' munkál.at
járól. Annak okát, mért nem szabad n' hilső gyúladá

soknál kénesőkészítményeket rendelni, szintúgy inkább 
a' kénesőnek cohaesiót kissebhít ő, mint sem gerjesztő 
tulajdonságában kereshelni. Amannál fogva a' rágó ké-

. szilmények szélrontólag munkálnnk, és n' gyúladús ál
tal t'tgy is · nagypn szenvedő élelmives. masszának _öszve
fiigg.ését erő_szakos~n elbontják . 

. 115. §. 

A' kiilö ·mböző kéneslS készítm.ényeknek 
k ii l ö n ös m u nk á l a t jok r ó l. 

' Háromfélek éppen használtatik a' kéneső, mint hi
gacs, mint higag és mint s<Í. Mind a' h tlrom alakban 

ugyan fő munkálatfa a' kénesőnek az öszvefi1ggés' ke
vcsítése: mind az által a' figyelmes megvig:rdzó előtt 
tudva lészen, hogy e' három külömbüző formáhan , 
külömhözi> módosítások jőnek elő n' kén-eső' munkt..
latjáhan. A' LapaszlaUs szerint, 'a' higacsok (félmeszek) 
inkább nyálfolyást, a' higagok (tökéletes kéneső me
sz.ek) pedig inkább hasfolyást gerjeszte)lek; ellenben · 
a' sók bővebb hugyelválasztást könnyebben okoznak, 
rnint nyálfolyást. Ezen észrevétel igen fontos a' kéne
ső' remJeltetésére nézve. a' hol nem csak a' B"clcgnek 
individuális szerkezelére, hanem külső kürny'ülményei
l"e is kell tekinteni. 

116. §. 
A' kéneső' Yagy is higany' alkalmaztatá

s á n a k k ii l öm b fél e m ó d j a i. 

A' kériesővel · való belső élés kétség kivül minden· 
más módokat föl y ül múl; csak különös környűlmé-

12 
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nyek és' elh&ríthatatbn ellenjelentések tilthalják ezen 
alkalmaztatás mó,dot, a' midön osztá u az·Orvos azt kül
söképpen fogjc1 így ~agy amt1gy haszoni·a fordítani , A' 
kéncsövel· élés tiltó gyógyjelenléseket egy tulajdoti 
§-ban fogjuk elöhorclani• 

N 'kénesőnek kiilső alkalmaztatása mostaná"ig sok
féle változtatásokon ment állal , a' mint ezeknek fel.;;. 
találújik a' magok meggyőző-dések szerint, vagy a~ tör

/ ténhetö ártalmaktól való félelem n:tialt, vagy végtéi·d 
újítani kívánáshól, e' vagy ama' móddt jobbnak tar
tották. 

Először is itt a' bedörz5ölésről fogd rlk szóliani, ni i-'- · 
dön t. i. a; kéneső a' test'' szinének valanieily részér e, 
kivált a' végtagok; belső lapjára hekenetik, melly végre 
a' szürke ir leginkább aj~nltatikj Ezen triód a' legré~ 
gibb , és nia ·is az ' olryan esetekben ; a; hol a' kénesőt 
belsőképpen adni nem lehet, javall6.sra m~ll6, csak 
hogy igen fesződséges és ezértgyakorta nem alkalmaz"' 
ta tha Ló. Franczia orsz&gban igen láb.ra bpotl és · nagy 
szer (grand reméde) név alatt ismétetes) Ezen-, most a1 

legszarosb diaetával egyl;lekapcsolt, és Louvrier' kú.o. 
- . rája vagy· éheztető orvoslás névíí methodust, Osbel: • 

PVeigel, Traf~enfeldt és Rust tették az újahh idők
ben híressé és kelendöhbé, Azon állú&s, Jwgy ez af 
kúra a' kénesővel élés meHett a' felszivódást fölöttébb 
szaporítja és a' chyli.licatiót: 's reproductiót egyszerűh• 
hé teszi·, és . ennélfogva a' Higany' legkissebb ~észecs- / ' 
kéjinek felszivódására és specifikus erejének m!Inkál"" 
kodhatásdra okot nyújt, a' nélkíil hogy rneliékhatásai"" 
val az inaknak ártana' - tetszés szel·int való ugyan ; 
de nincs fontosság nélkül. · 

_ Louvrier .. nak' e; most dicsért kenökur&ja '· a'_ mitlt 
azt Rust a' Betegeknek·. tulajdon köi"nyiilállásaikhoz 
.képest elö"adja, itt igen · g~rahan és mindég a~ legjohb 
foganattal használtaloll, Altala Ieg~öbbnyire tökélele-

:s-en, meggyőgyúlt a' nya\•alya, jóllehet egy·nébányszor 
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sziikséges volt ezen orvoslást imiéteini is. Csak két eset
' ben szerzett csUIJÓn könnyebbülést, de ollyant, mcl
lyet mind a' két .Beleg köszönettel megismért. Egy sze
rencsétlen, kinek nyakgerinczeit m:ir a' franczu,s csont
fene ette, és a' torok' lláLnlsó falán már ki is lá tszot
tak , ezen mód által szabadult meg, A' felöle szerzett 
tiipasztalások szerinL az igen elgyöngülteket, már; sor
v asz LÓ hideglelésben, aszukórsághon szenvedöket, ezen 
kt1ra alá fog~1i nem tanácsos , másként az illy Betegek-
nek \'égső felos1lását sietletné. . 

Említjúk itt Cirillo-nak orvoslásmódját is, a' ki 
a' kénesöt, kt'ilönösen a' r6gó sósavas higagot a' talpaha 
javasolja bedörzsölni. Ezen ~önnyen elma~atlható ·me
thodus leginkább déli olasz országhan .van szokáshau.' 

Girillo szarint minden estve a' talpakha! egy ne
hezék (drachma) döJ~zsöltetik a' következendő ú·ből: 

Rp. Hyd1·. muriat. corros. 
Ammon. muriatid, singul. dr, j. 
Axungiae porci unc. j. 

· M. tere per nycthemeron. 
Végtére a• kénesőt, nevezetesen az enylH~ 'sósavas 

~igacsot, a' foghnsba is szokták heclörzsölni. Clar le 
és Cruiscltanl: vollak ennek, az angolyoknál még szo• 
kásban lévő, nem csak fölüsleges de nem is biztos n1e
thodusnak ajánló ji. Brera· efféle bedörzsölésekkel nem 
csak a' foght,Ison, hanem más helyeken is a' nyirkedé
nyek' menttébeo haszonnal élt. 

· A' bedörzsöléseken kívül még más kiilömbfélekép
pen is fot·clíttatolt a' kéneso haszonra; kivált a' Clte
valier és Tltiuillier álla l igen dícsért kénesőflistölések: 
voltak annak előtt szokásban; e' végre a' nyers kéne
ső -vagy a' fekete hignnykenet (i'1J1crruria{ 9Jloljr) vagy 
a' czinobriom használtatott. De ezen mód szintoUy ve
szedelmes mint kétsége~, és Veszedelmessége miatt mél
t.án veszté el polgári jussát. Má1· ma, lilidön Galé kén
f(i:slülési készíilete, ha jól · és c.zélarányosan alkalmaz-

• l ... 
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tatik, a' tiidökét az <lrllwt.í gőzöktöl tökéleteseti rileg"' 
őrzi, lehet a'.kenesöfiislöléseket is az igen · makacs ese"' 
tekben és a' hol a' híganynyal való belső élés tilalmaz"' 

· ta tik, haszour~ fordítani. Illyen készülelet állí~olt fel 
Biett n' 1St. Louis nev ü kórházban , holott a' kéncső 
ft'istölések a" chroniku.s hőr.nyavaÍynk ellen·, kivált ha 

, franczossal ·eleg}'esek, igen jó sikerrel alkalmaztalnak . 
}Járishan egy Baume nevíí Gyógyszeres a' · rágó só

snvas higag' olvaclék~t fördőtll ajánlá a' bujadög' 01: ... 

vosl;;sára. Harmincz fördöt akármelly,-Betegnek kigyó-
' . ' .gyítására elegendő9ek mond • . De Horn ezcn - fördőke t 

különüs~n a' fekete epés személyekl-e nézv~, a' kik in
beli bajokra hajl.andók, ajánlja. Azonban a' tapaszta~ 
lás nem sokára eh nek a' fölötle kétes melhodusnak 
elégtelenségét is hebizonyítá. A' legújabb korhan Ca,ffé, 
egy Párisi Orvos, ismét próbát tett ezen fördőkkcl; 
és .külömböző éghajlatok alatt és más meg más eszten
dőtájban használlalta azokat. Ó _azt állíti.a, hogy a' 
suhlimátfördök a' legmakacsabb franczüs történeleket 
'hzenk-ét nap alatt elhárÍlolták. Elején te egy fördőhe két 
n~he.zéknyi rágó sósavas hígagott adott, é~ utób )l tühbet 
is. A' fördöket még a' nieggyógyúlá.s után is egy ideig 
folytatta, . de kevesebb sublimálo t adott beléjök , a' .· 
mint a' Beleg .kigyógyJílni iá tszott. Ide , tartoznak az· 
újahb időkben PVedekind últal magasztalt sublimát-
fördök is. 

Roger n' sublimál!Jak .lenmag főzetlel vegyített ol
vaMkát klisztérűl ajánlolia a' bujadög ellen. A' Beteg 
napjában két illyen kliszté1:t kapott; La ]<'ont, de 
Horn, Buchan és.Lefebure dicsérék ezeu methodust, 
általa '( ··legsulyosabb fran_czus törlénetek mondallak 
mt>ggyógyulni. Gardeme ·moudolt ellenök legelőször, 
és ezen k.lisztéreknek elégtelen 

1 
voltokat helyesen vítat-

ta. Most m.ir egészen elvagynak hagyva. 
1 

Bizonyos Cortilio, belül higanyírrel tn~gkent--na
dr ágo t javasolt fo ls Yást a'. Leslen ho1·dozni. Ezen me-
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thados nyilván mutatjn fcltnUlójdnnk hajlandóságát a' 
rendkiv dl valól-ra, és nem is jöye ' szok•bba lu bbé. 

117. §. 

A' franczu' gyógyítás ára forditt~tn! s~o
. ko t t ld g a cs ok (kéneső-~élmeszek). 

' 
A' ma szokásban lévő Félhiganymeszekhez tarto

zik először a' :izürke fuganyír ~ Ungtum J-lyd r . eine-· 
reum Pharm. horussicae. Ez kC~?. ííl {l unczia ürüfagyu
val öszvedörsöll 12 uncziányi elcYen kénesöböl: melly
h ez a' .keverés után még 10 tmczia disznózsír 'és egy ne
hezék czitrom olnj vegyítletik. l~zen utolsó hozzcitétel 
nem olly Jrlalmos ugyan, ~int az előbb küzihe vegyí-

-telt trrpelinolaj: azonban mégis jobb az!lefi'~le Írekhez 
semmi aetber~::s olajoknt nem adni, mivele:~ekröl meg
csipősüdnek . és at Betegek' bő1'ét könnyen gyüladásba 
h<>zzák . .Sokkal jobb a' tehetősebb .Betegek' szám~ra, 
a' disznózsír helyett k•íkao--o1ajl venni, igy az Ír szelí
d~hh és a' használó.sra al ka lmalosabb lesz. 

Ezen Írt többnyire a' végtagok' belső lapjára szek
ták bedö1:zsölni, ua ponként vagy minden második haí-
madik napon t/2 nehezéktől 2-ig, a' sziikséges vígyá- 
:.:a ll me ll ett ~ 

Ezen methodus ollyaukor ajánliotik, ha a' .{leLeg
nck emésztő él~lmiv.ei olly gyöngék, hogy a' kénesőt 
még: mákonnyal sem hírják meg, vagy ha hasmenés1·e 
v~ló hajlandóság vagyon jelen. Ugyan azl több Orvo
sok a' csontfájdalmakn~l is eleibe teszik a' kénesővel 
való belső élésnek,, a' mit a' tap_aszlalás is sok csetek
heu igazolni látszik, 

E' liedörzsölések sok ~ehézséggel jál'nak, a' Beteg' 
részéről igen nagy vígyázást kivánúak; télben nehezen 
alkalrnaztalhatúk, és illő ''ígyá:~.at·.és a' . kéneső készít
méDyeknek_- ismérelc mellelt legtöbbnyire a' belső hi

ganyoi'vodás állal kipóto.llalhalik. Nc1_n tagadhaliti mind 
l 
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a~ által ., hogy a' Rust .. tól O:,Rust's 9JlagaÁin ltetl !Ban :r 
t-c~ 3 teil _fJcft, pag. 354.) ajánlott mathodus, a' franczu' 
r~gibb formájinak orvoslására, fólötte foganatos, és 
nem csak a' !lJOSt említettkörnyillmények közölt, ha
nem ru.fs megrögzött, és a' reproductiób,an mélyen gyö
kerezett nyavalyáknál ·is követésre méltó. Több sze.., 
reucsés. tapasztalások l>izonyítják ezen orvoslásmódnak 
hat.batóssógát, mellyet azonban soha sem lehet a' fran~ . 
ezt/ eredeli formájinál, sem a' most kezdődő bujadög-. 
nek csekélyebb tüneményeinél javasolni; és állalydban 
nagy vígyázással kell használni.-

A' közönséges orvoslásnak előmozdítása végett ezen 
Ír kissebb helyeken is dörzsöltetik he. Így a' megda~ 
g adt ro irígyeknél és a' mellekherék feldagad;:lsakor, a' 

· midőn is a' ]:ledörzsölés a' ozornbok' belső felén törté-. 
nik; a~ topbusoknál és egyéb fbnczus daganatokná-I , 
csak hogy Itt gya1.ran a' mákonnya~ pótolt higacsos ta.., 
pasz fordítatik inkább haszonra. E' .most nevezett flas
trom készittelik 24 noczia egyszerű ólomglétflastrom-. 
ból, 6 unczia sárga viaszból, 8 unczia kénesőből, és 
4 unczia le1·petinhől. E.lsöben a' flastrommassza a' sárga 
viasszal öszve ol vasztatik, és a' terpeti n nel előbb egy..
Jiedörzsölt kéneső hozzá tétetik. A' llíganyos tapasz' ösz-e 
Tetétele a• következó'léppen történik:_ 

Rp. Empl. hydr. 'cinerei unc. j, 
Opii puri dr. ). 
Malax, 

Egy más igen. ismeretes és szokáshan lévő kénes!$ 
llés'zítmény a' Mercu,..ius solubz'Lis FÍalmemanni (hu .. 
gyagos higacs; Hydrargyrum oxydulatum nigrum · 
Pharin .• novae). Áll h igadyhól, melly választóvízben , 
felolvasztatván, tiszta folyó hugyaggal \'eretik l e. A' 
színe haragos fekete, és p~ha) poronytí tapintúsú. Lt>g:.. 
inkább belső haszonra való, de illyenkor (feltaláló já ... 
. nak. áll~tásával ellenkezőleg) könnyen nyálfolyást ger ... 
)eszt. Mmd ozon állal egy igen·derék k~zítméuy, mel-
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lyct fél gdnlól egyig napj<~hun k~l vagy htíron1szor 
leginkább porfo1~mában adni he /Jf- előszöri frunczu, 's 
kiváll a' bujarák ellen, és a! tmisodszori fraupzu' kez
qödésekor, igen q ján ldsra mélló. 

Rp. Bydr. oxydul~ nigri gr. vj. 
Pulv- Op. thebaici gr. jvo 
Lap! Cancr. ppt. gr. xxiV'. 
Sacchru·i albi dr. iij! 
M . . divide iri pulv. aequales Nro. XIJ. 

D: Sig. 
Napjában ~-szor ~ por vélessék. 

Ezl még hedqrzsölésre is aj4nlollák, dc rnivel a' 
testn~k részét, al hova JJedörzsöltetik rÚlLll befeketít i, 
a' Belegeknél nem mindég alkalmaztatható, és azon-ki
vül is a' szürke higany ír által köm1yen k·ipólollatik. 
Ez_l pedig ann4l .sziikséges13hh cselekedni 1 mivel nagy 
án·a miatt külsö haszonra nem' miudeniilt 'vehetni elő. 

Az ú jah .Q prn.s&iai gyógyszerlárb.a fel vert fel.:ete 
ltigan:yleiLet (h y dr. sull'uratum nigrum) áll egyen lő 
részt\yi higanyhol és kénből" mellyeknek ös:?vedör
~söltctésekor száq~1ozik a' hig;~ cs. Ezen vegyít~s által a • 
l).énesö ere je igen meggy9ngűl és azért a' fratú:zt;~s for
ti1úk. ellen nincs is bizonyos fogap.alj!l. Némellyek ugy~u 
kétségbe hozzák, hogy a~ kén ezen öszvcté~elhen a' kén
cső erejét ~cgkiQsebbíti és ennek más irányt adhat. 
Dc a' tapasztalás bizonyúja, hogy egyetlen egy fontos 
franczuforma sem gyógyúl meg l\Z c~réle Öszvctct~ SZC

rck &l tal, és hogy. ezek · által y ában csak igen ~·itkán ger- , 
jesztenek nyálfolyást~ Még a' calomel is , ha ~éon~l 

· :vegyítve adq~ik, (melly P,s~v~tételt a' lisztán gyúladá- , 
si .formák nál~ a' 4o~ calo~cl kivántatik, különösen a' 
kankunál, már ajáQlottuk) ~supán szap~ráhb · s#hirü~ 
lés t okoz' de soha nyálfolyást nem' mellyct' :jc.énnél
kül, a' továbhig vett enyhe sósavas 4igacs mincJég szo
k,olt gc.rjcsztcni. 
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A' fekete higanykenet azonl)an miud e' mellell is 
egy igen derék készít~ény marad, és a' régi hől·kiülé
sek 's más megrögzött gyanus bajok ellen, mellyek a' 
görvényes, ehagás és hasonló dyskrasiúkt('>l fiiggnek, 
hathatós szer léenq. _Lehet' az egy vagy másfél es~len~ 
·d ős gyermekeknek belőle napjában 2 vagy 3-szor egy 
gránt beadni, A' Felnölteknek fél sornpulust is lehet 2 · 

"\'·agy 3-szorra J?eadni naponként. Mind az által az úja hb 
időkben ez a' készítmény, valamint a' ·következendő is 

· töpb ese~ekhen csak akkor véletett haszonnal, ha már 
eiőbh más kéneső készítmények szinte a' nyálfolyás 

. · megjelenéséig adattak, és holmi gyanÓs tiinemények 
a' kénesővel való tovább élést még megkívánták • 

. Hasonló orvoslási de hathatóbb erővel hir a' d&r
danyozotl higanykenet is (Hydr • . s tibiato sulfuratnm) 
:rpelly 2 résznyi nyers piskolczból, 'egy rész tiszta kén
escből és ugyan ennyi tisztított kénből k~szíttetik. A~ 
iejkos:z; , · franczus riih, gyanus sziimölosök. és foltok 
ellen gyakorta kitünő haszonbLÜ adatik ezen szer'. Be .. 
löle a' 'Betegnek szint annyit adhatui, mint az előbbi ... 
h ől. 

Rec. Pulv. res. nat. Guajací. 
Hydr. stibiato sulfur. singul. dr. ~. 
8acchari. albi n ne. i i j: 
m. divide 'i~ pulv. aequales : 

Nro. xij. . 
- D. Sig. N apjában 3-sz~r 1 por vétessék. 

A' többi kéneső készítményeli, mellyekben hignos 
vagyon, részint bizonytalan foganaltlak részint fiilös.- ' 
leg valók. Illyenek: a' Plerzl;' mézgás higannya, a' . 
Merc. saccharatus, al calisalus, ée. · 

118. §. 

A' K é n e s ö s. ó k. 

l6llebet a' 'kéneső csak a' legtöményebb savallya'k
»an felolvadható: még is igen ~ok savanyakkal (savak-
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l) egy~sül, és innét késziiinék annyi kéuesősók, mel
lyeh:nek nagyobb vagy kissebb hathatóssJga részént a'_ 

: savval egyesült kéneső' tühb vagy kevese?b savulásá
tól, részint ugyan annak rágóss~gától függ. 

A' fojtósavas Mgacs (Hydr. nitricuru), a' kéne· 
söoek tiszla fojtósavban lett felolvadékjíl. E' készít
mény nálunk jégformában erőszakoss<íg.a miatt nem 
ha-sználtatik. Az ú·j gyógyszertár ~) egy tinezia tiszta 
higanyunk elegendő tiszta fojtósavhan lett olvadékját 
ajánlja~ Ehez '03ztán annyi lepárolt ' 'Íz vegyíttelik, 
hogy az egész öt unéziál nyo~joo. Ez· most az ügyne
vezett feleresztett fojtósavas /u'gacs (Liquor, Hydr. 
ni tri ci) .. lViivel pedig igen bomlékony (bcrfc~bor) 1 azért 
minden hozzá telt p'Ótolék nélk_iil· kell _azt rendelni, 
és lepároLt vizzel vélellli be, Ele.jénte belőle napjában 
kétszer. csak egy csöpp nyujt;ll_ik al Betegnek, utóbb 
·s.,...,.. 6· csöppet is ndhatni, Mellel.le könnyű hus és téje
ledelekkel éljen a' Beteg. Az igengyönge egésségí!, vag.y 
vérpökésben szenvedett, úgy az asznk01·ságos személyek
nek is fölülte vígyázva kell e~en készítményt adni. 

A' ki a' fojtósavas higacso.t jégformában, mint Azt
gustw (Pharmacop. extempor.) , inkább szereti reJ:!j 
delni; az kövesse ,Augustin-nnk a, megjegyzell helyen 
leírL methodnsát, vagy adja pilula formáhan, a' mint ' 
utóbb a' rágó sósavas higagnál/ cmlíteni fogjuk, 

A' megrögzött, és· a' reproductiva k,örnek életéhe 
tPélyen hqtott franczunál, gya_kran ez csudálat_osan a' 
legerőszakosb tört_énet~ket hárítja · el; legiukáhb pedig 

a' m.akacs fekélyekre ~s a' m4sodik sorbéli tiinemé;;. 
nye~t•e illik ezen szcr: Külsőké'ppen mosdóv'iz képpen 
is !használtati_k, · lcp,árolt vizzel felereszt ve. A' híres 
Ullgv. lrydr.argyri cárinum-ban is hasonló készÍlrnénv 
a' fő állató rész. Ugyan eh.ez veszn~k egy unczia ké;
esőt, mellyet elegend'ö fojtósavhan felolvasztván eay 
.c d" ' . l ' k tl J. 0 0 t ISZUOZS!rr(l. veg.yllene-• .. 

1 
•) .Mindcnütt_ a' borussiai érlctvdik. -A' fordi!ó. 
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. A.' rág~ só~avas ldgag , (Hyclr. IUtll'lalJCUtl~ cor., -
rosivum) egy a' -~énesőnek tömény kénsa,:ban felolva
dása és a'konyhasónakelho~_Iása álLal, CllJ L· unck. szík-. 

' agja és aman_nak k~nsava közöt ·_ lévő aty afiságas von.., 

, zódásápál fogva szár~azott készitm~n y. ~;len sze r a' 
bujadög ellen való legh~thatósb orvosságok közzé ~ar-: 
tozik ; és minden kéneső kés:dlményck . kö.zötllcgtöbh
szór is élnek vele. Mun~állisa gyo~s és bizonyos~ dc 
hosszasabban élni vele nem tanácsos ; · 1'ala~int a' bete
ges személyekuél is nagy vigyáz(Íst k-íván. K,ülünö.s te
kiqtetet érde~el. más szerek fólött azért is, mivcl a~ 
''ele élő Betegne~ seq1mi igen szaros éle~~ódot ne~ 
kell követnie. -

Á' hql a' bujadög igen meggyö~erezett ~ vagy igcq 
hir.telen elharapozik, és a' hol eröszakQs történcléi 
által a~ életet vagy ne~esebb életmiveket veszéllyel 
fenyegeti: ott legLöbbnyi11e ezen kéneső készítmén'y 

. vétetik elö ; p. ·o. az úgy nevezett Ozaena'. jelenléte kor, 
a' mélyen beevő~ötL fekélyeknél . és a' fúlötle ·gonosz-:; 
féle bőrkiüté~eknél. Eze~ esetekbe~ - a' sublimátnak lcg..
nagyobb ellenkez6ji is, kik között Quarin első érde;
mel említést, ké'oyte1enek ;~nna k l1asznos voltát .meg
ismérni. A' legnagyobb veszedelem elhárítása után t..öhb
nyire szelidebb készítmény szoko t t helyette clővételni, 
ollyan t. i, mellyel bátorságos-abban élhetni. 

Ezen higag vagy olvadékhan y;~gy pilulafor.máJJaq 
:tdiltik, ezen utolsó kevesebbé _páto~ságos~ Porképpen 
l'ágó· tulajdonsága miatt nem rendclt~thetik, 

.Rec. Hydr. muriat, corrosiv. gr. ij. 
salve in 
Aq. destill. simpi, unc, jv. 

· et adde 

Trae op. simpl. 3 j. } 
M, D. Sig. · 

.Rcgvcl és estve egy evökaliÍonal vélcllsék • 
. . . 
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'förnényebb olvadékját is lehet csoppcuként rcn
~cJni, Marlus szerínt imígy: 

}lee. Hydr. mul'iat .. corrosiv. gr. jv. 
salve in 

Aq. Ginnani. vinos. unc. ij. 
et adde 

Tl'ae ·op •. si~pl. 3 ij." 
· M. D. S1g, · 

Napjában 4-szer 4Q csöpp valameily nyálkús fo
lyóMigban véle.ssék. 

l\' piln}a va.gy is labdacsforma imez: 

l\ec. Hydr~ muriat. corrosiv. - · 
Pn!v• .9r-. theb. singui. 3 (3. 
S.~cci ~cpur. Liquiritiae 3 iv. 
Aq. yestill. ·sirr:pl. q, s. 
n. t. l. a. pil , Nro. C, · 
consp. Pulv. Cinnnm. 

D. ad Seat. 

·Sig. Regyel és estve egy labdacs véL.essék., ·ulóbh 
lassanként 3,' 4 'is •. 

A' pilulákat elejéute fehér kenyérbéllel, vagy ke
nyérbél ből ' és czukorból a ll ó vegyíték kel készítellék: 
de így azok fölöLtébb megkemény,ednek, és egészen ha
:;zontalanokká válnak. Pfa.ff Ur ugyan a' maga ]}[a- · 
teria medica-jánan ócsárolta a' vonatoknak ké'neső
szeL·ekkel va'ló. öszvetétdét, mivel ezek ,amazo~ állal 

.széthomlanak; azonban ez· csak <!-' növény nyálkákra 
illhetik; azért is igen. jól megtiszlítotL higviriczvonatot 
kell hozzá venni~ 

A' Suhlimátról !llég meg kell jegyezni, hogy több
nyirc mindPn, Franczia országból hozz'& nk ke~űlő, és 
kéneső nélkül készűlteknek hírlelt tilkós szerekhen, a! 

rágó sós·avas higag a' leghathatósb állatórész. Illyenek: 
l/ AJfecteur' Lésürü je, R.oyer' !iquqrja, Arigom" 
~>zörpje, ~e Fehure' csokolddéja, J7.elnos' szere , éc. 
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Lásd ezekről : Hufe?and~ ~nnale~t.-lter !Ban b és ®d)N.ger'& 
fdtifd)d Dispensatoriuru ber gc~(imcn '.)J~ittcf, 

Külső haszorira is fol'd í ttatik ez a' k éneső készit. 
mény igen gyakran, és kelteténél is töb.bs~ör. Erre i~ . 
az olvadékja használtatik, mellyhez igen helyesen szin
te mákony adatik ·: akármit zugolódjanak 1s cz.cn ősz ... 
vetétel eÜen a' chemiai ~uristák. 

Rec. Hydr. Jl}Qriat. corrosiv. gr, ij. 
solve in 

Aq. destill. simpl. unc. Ii• 
et adde 

Trae op; simpl. dr. (1. 
·M. D. 

Az újabb Gyógysz~rtárban. ajánlott Liquo.r I-lydr. 
muriat. corrosivi (24 _grá n r ágo s~savas higany hól és. 
ugyan annyi szalamiasÖ'ból , mellyek 2 font lepárol t 
vizben felolvasztva egy . ~nc~ia rózsamézzel vegyíttet
~ck) k.ülső haszonra .igen 'n:tkalmatos~ 

Az előszüri frauczus fekélyeknél ·akár a' makkon, 
&~kár egyébiill, a' másodszori form~knál, ügy mi·nt a' 

.. kífekélyesedé:;ck nél, h őr' omladoz4sainál, mindenfele 
. :k.űlsö · desorganisatiókndl, ha fraoczu van gyan'n a latt, 

ez a' készítmény véte.tik elő. Itt ~égis említésre méltó, 
_. lwgy az .Aqua pllagedaer.ic-a, - melly a' régib.b 
: GJ7ógyszerl4rokban, a' mint tudva vagyon, ' igen _ che

miátlap felolvasztása volt a' sublimárnak -mészvízben, 
igen gyakran az é1•zékeny.eWJ személyeknél é~ a'· gyú..,. 
ladásJ:Íl hajlandó fekélyeknél, orvoslásúl tö.bbet ér az 
újahb készítményeknél is • 

. Az enylte sosavas ldgacs (Hydr .. rnu:riaticum mite) . 
készül ', ha a' sublimdlbao lévő fölös sósav m éa liszta 

l:) • 

higannyal, a' su'blimáthoz képest úgy, 1nint 3 a' 4 hez, 
kielégíttelik; a' midőn is, a' nagyobb oxydatio mc·O'-

.. . ,. b 

.s~unvén, a' kéneső higacs képpen egyesül a' sósav \' al • 

.Most ezen munka csak egyszeri felszállítás állal törté
llik; clleubcu az előtl helytelenül 

0
Úgy vélLék ~ h?gY a' 
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lö]Jhszöri', felszállítás a• kénesőt thég szelidebbé te-szi; 
:így származott az · ötszöri felsz~llítá~ által az Aquila 
alba, a' halszori után a1 Ca_lomel, a' Panacea mer-
curialis pedig a' kile~czszeri fel szállírás után. , 

A' Calemel nevet eze·n . készítménynek feltalálója 
Jllayetne Tddo'r azért választá, a' mint ·mondják, mi
vcl őtet annak keszítésekor egy fiaLal Mór (szerecsen) 
s~gÍLelte. a' kit ·s.zep felcetenek hivott, és így akart 
megörökíteni. · . · 

Ezen készítmény vagy pilnlákhan, vagy még több .. 
ször porképen adfitik . féltől egy ·egész· grá n ig napjá
JJan két vagy háromszor, az előszöri franczun:;k ke
vesbbé gonosz formájiban és általyábnn a' szelidebb 
formák ellen ·és kúlönösen az igen é;rzék~ny szemé
lyeknél. J\z ·az egy h!Mja vagyon, hogy könnyen has- . 
menést vagy nyálfolyást okoz, kivált ha erős mákon:y
adato,kkai · egycsíttetik. Mégis a1 hasmenés' elLávozla
túsJért, tanácsos a' mákonyt el nem hagyni. Szoktnk 
holmi felszivó földet is hozzá tenni, hogy a' gyomor•' 
ban, Jehető savany ·-ejháríttassék, és .1' por mindég 
szá1·azan maradjon; 

Rec. Hydr, muriatici mitis g1:- xt;. 
Pulv. Op. thebaici gr. IIJ· 
Lap. Cancr, ppt. dr. {J. 

Sa echari albi dr.- iij. 
M. divide in Pulv. aequales. 

Nro. xij. 
D. Sig. Regvel és estve egy por vétessék. 
:Az eczetsavas lugacs (Hydrarg. ·aceticum.) most 

a' mi Gyógyszert.;.runkhan eg~szen másként de sokkul 
czélarányosabhan is kés~rllctik 1. ini1.1t annak előtt~. W 
végt·e 6 un~zia olvasztott eczetsavas harnag 4 font le
p.íl'O'lt forró vizzel releresztelik és ehez 4 unczia Liq. 
Hydl'. nitrici l~leLik, a' midőn a' szóban lévő fényes 
só mint nehezen olva<.lh!!lÓ seprclék a' fenékre szál1. · 
~ze~ készúrnény az előtt jolJhan szokáshan volt, mint 

... 
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~ost; kiilönöscn ·.mint n' fő állatórész az n . n. ltai~er .. 
piluWban igen lábra kapott. Az újabb időkben, hi~ 
hetölcg mivel a' Gyógys'zertárnak régibb kiadásai sze
l·é~t. azt vörös higagból szokták készíteni, mint kél-
~éges és veszedelmes szer, csak igen ritkán fordútalik 
orvoslásra. 

Ezen készítmény az első ret1dbeli' franczus formá.:. . 
latokra Íllik, de ha a' nyavalya .mélyebb gyökeret 

· vert, helyeLte hathalósb higany szerekre· vaa sziikség. 
Legtöbbnyire pilnlákban adalik, ritká}?ban porban. 
E.íg formában felolvadhatlansága miatt nem ~endeltet
hetik. A' felnőtteknek napjában 2., 3 grán elegendő. 

Az olvaszt(zatatlan lwgyctggs sósavas !ug ag, 
{hydrarg. ammoniato- ~uriaticum) a' rágó sósavas hi
·gagnak 's ugyan annyi sósavas hugyagnak elegendő le .. 
11árolt forrő vizben lett oivadékj&bó~ ve1'elik le szén~ 
savas szi'kaggal; hófehérs~gü olvadhatlan pot gyan<í nt. 
'Rz az úgy nevezett hármas só éppen nem való helső 
haszonra 1 külsőre ellenben igen derék szer. Mindett 
gyanús bőrkhl.Lések; tiih, sömör, kosz ellen , tígy a1 

felrepcdezéseknéi, folloknál és minden frimczus hőr
nyavalyáknál, . ha a' hélső s~ükséges orvoslci·ssal kap~ 
csaltatik öszve, igen . foganatos szer. Rendszerén l ú·~ 
képpen alkalmazta_ lik; ·Ez az, egy unczia· zs i r ral öszve• 
dörzsölt hngyogos só.savas ·higagból .készíltetni szokotl , 
's el6bh Werlho.ff' és Zeller' neveik; most pedig 
ungtum lwdr. album név·. alatt nálunk isméreles ú:, 
mindég jeles készítméuy fog maradni. 

· · A' porosz' ·n·ógyszertárb~n találtató fölyebb leú·t 
higanysókon kivül még két, ~' legójabb időb~n elhí"" 
resedett készitmények is említésre méltók, t1gymint a' 
lvydrargyrum plwspltor?"cum és ·a' hydr • .zootiriicum. 
Mivel ~- ezeknek alkotásokra szolgáló sav11nyok is állati 
subslralumok: már csak ezért az érzékenysécret ktilö• 

1:) • • 

nösen érdeklő egynemítségért (homógeneitas) is különö~ 
'tckintelel érdemelnek. · 
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· A' vtllósm;bs la"gng (hydrai'gyrnm phosphoricnm) 
n\ mi (porosz) gyógyszerldronk; 2dik kiadásó]Jan még 
fel volt véve, és a' kénesőnek f ojtósavhan lett felol
vasztása által, m eilyhcz v;izben f~lolvatlt villásav as szík

ogo t csöpögtettek; készítt~tet.t. illyenk~r f ehér. pot
képpen verődő lt le. 

Sok tapasztalások szóllatwk eic11 szer mellett; a• 
'11ol egy~b erős készítményeknek scm111i külűnös fogil
natjok nem volt; ez az érczsó gyakorta hamar segített; 
adái.ik napjá]>an 2, 3 .izben ; t/2 grantól eggyig porhím 
\'agy piluTákhan. 

A' ké'klö'gyúlatMvas lu"gdg (hydr. zootinieum) leg• 
jbkább Theer-nek pöriralja által 1811. j ött szokósba, 
és 1-lorn elsö tett , vele Berlinheu t öbbször próbákat. 
Adatik 1./2 gt·ánkéntczukorral, vagy Horn sz~réut kál"' 
mos gyökérrel k étszer hapj~han , mincl az előszöri, mind 
a' m~sodszori fran t:zu ellen. Külsőképpen .is használta ... 
tik felolvasztva (2, 3 gránt sz.:ímlálv.:ín ·3 unczia lepárolt 
'\>ízt'e) a' fekélyeknél. 

1-Itlz grán, Horn szerint. eleg a' meggyógyülósJ'a; 
nzónban a; legi'Ii,abh tapasztalások ném b izony ítják he 
ezen :íllítást: Kész(ll kettős a.ty~fis:lgos Vö.nzódás által, 
melly egy résznyi vö t'ös higagna'k és Rét résznyi egé
szen tiszta kéklög)d datsavas vasnak vegyítéséből szá1·-. 
hlazik. (A' többit lásü felöle i n !D o 'e r f fu r t ll bcutf eben 

· mvotf)efer&ud)c. fcív3ig, tstz, ó tf)cife. pag. 417.) Egyéb-· 
tu·ánl e~en szcrt pt'ax isra llzért nem njánlhatni , mivcl 
a' tökélletesen tiszla kéklő gyú.latsavas vasat kapni ne
héz~ ' s e' miatt a' helöle készítentlö kéneső 'szer min
dég va~sal vegyes, és munk&la t.ja bizonytal.:tn. Ez a' 
készfirnény a' mi gyógyszertárunkban soha sem nyert 
Jlolgári just , 's k ésőbben egészen feledékenységbe men t. 
Maga Hotnis felhagyott vele. 

A' kéneső sókhoz taJ' lozik m ég a; borl.:ii'sav as lu'~ 
g a,g is (hydratgy rnm tal'tarictlm,) Ez ké:!ziíl, ha egJr 
rész rágó sósavas higag 4 r észny i llórkősnvas hanwg-
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gal együ_tt le-párolt vízben fe-lolvdsztatik, és ezen ol.,.:~~ 
dé~ lassan elgőzöltetik, a' ~időn kettős atyafiság által 
:fbor:kősavas higag pikkelyes -fénylő só gyanáot fenéhe 
száll, és utóbb a' sósavas hatnag áll cl 9. 

Runter kiváltképpen ajáolottq ezen sót; és Ang
liában még most is gyak-ran élnek vele.- Nálunk 1:itkán 
vétetik elő, hihetőleg mivef'Swediaur' ócsárlása által , 
a' ki ezen kész_ítméhyt egészen megvetette , az orvosok . 
tőle elidegeníttettek. · Lcgaldhb ·nem látszik éppen szük

'ségesnek. ~előle annyit lehetne adni , _mint. az eczet-
savas higagbó-1. 

119. §. 

A' t ö.k, é ll e t es kénes ő me sz e k. 

· Az úg( nevezett ·higagok közziil csak egy van e1· 
fogadva, es a'. franczu ellen szo_kt1shan. Ez a' vörös 
kigag (hydr. oxydaturu ruhrum), melly mostanában 
nem a' levegőnek ''s iüznék )losszas bemunk<ílása ' ha
nem, rövidebb uto-n, a' kénesőnek előbb fojlósavlJan 
való fel~lvasztása &Ital készíttelik ~J~ Ez a' kén~>ső 
inész szfnére nézve, a' mint neve is mntat}a vprös, és 
fénylő. Belsőképpen is használlatott ·ez a' szer, rnelly 
igen mt!'Zyen hat 10 rom1Ótt táplálódásra , és azok nál , 
o' kik elszenvedhetik, az igen makacs és óláJk~dó má
sodszori fra·nczuban igen hasznos, valamint 'a' ma~acs 
börkiütések, repedések és csontnyavalyák ellen is .. Az 
igen gyenge · testalkotású ,_ rosz mellü és Í1ihás emész
tésü személyeknek nem való, és általjában inkább .külső, 
mint belső haszonra alkalmá'tos, Legjobb azt belső
léppen imígy rend.elni: 

Rec. Hydr. oxydali ruhri gr. ij-iij. 
Pulv. op. theh._ gt. _iv-r j. , 

• ~acchari laclis dr. iij. 
· . ~· ~ivide in pulv. aequales l\'ro xij. 

D. SJg. Nap1dban 3szor 1 poF vétessék; 
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A' szcméremtngon lévő előszöri, igen tisztátalnn, , 
magns kéq~es szélü, és vaslag szalonn;ls hártyáva~ he
'\'OUt fekélyeknél, J1a igen meggyúladva nincsenek, és 
a' heteg oem föl öLtébb érzékeny; to,•áhbá a' gonosz 
nemti kínövések, franczus huzamos szemgyúladások, 
ker~ény kérgességií másodszori fekélyek ellen, a' vörös 
higagigen derék haszonnal .alkalmazlatik. 

Alkalmaztatik !?edig vagy 'finom porképpen, de 
így is, va!amclly k1s ecsetlel, csak a' szalonnás fölü
lcLÜ és nem gyúladt körületű fek élyekre hintelhetik; 
vagy írképpcn, melly ' 'égre az előbb klilömbféle ne
vek, rnost ungliun ll.ydr. rubri név alatt isméretes vö
r ös kenőcs lcgczélarányosahb. Áll ~z fél unczia vöröl! 
higagból és :,· unczia disznózsí rból, mellyekhez még az 
ti j gyógyszertár fél nehezék czitrombéj olajt (ol • .de 
ccdr9) is tétet, 'de ez fölösleges. ' 

A' fran c'zus &zemgyúladás. ellen legjo]Jb fél scru
pulus vörös higagot egy nehezék fris sótalan írósvaJjal 
keverlelni öszve, és ezeu készítményt gyakorta meg- , 
újílla tn l. 

A' Mganyl.:enet (cinnaharis, hydr. oxydalum sul-
• furátum) ma már a' 1ranczu ellen nmcs szokásban ; an

ná kelölte füstölt!sekre haszn.áltatolt, mellyek mostaná
ban, a' miut már föllyebb említök, riLkábban véteinek 
elő. Áll 6 rész erős higagból és egy rész kénből; mű
házakban készíttelik leginkább. A' pilulák' meghinté
sél·e alkalmazlatni sem JÓ. 

A' sdrga -higag ( turpethum minerale, hydr. oxy-
datum fla vum), ·melly a' kénesőnek forró )\.énsav .. _n 

való gondos felolvasztása, és ezen masszának azutáni 
calciuatiója állal .ké~zíueük, en.nekelőtle külömbféle 
franczus formák ellen i~asznállatott. Ezt adták a' többi 
közölt prü:~zkülLeLő szer,gyanánt a' franczus Ozaena, 
~s "hánytató' s~er gyanánt az_ 1:!-'pidydi,~Litis ellr~1,: _Jie az· 
1do megtamta, hogy ez szmt olly htzonytalan ,"'\tiint 
veszedelmcs orvoslás légy,en; azért mind ezeknél a' for-

13 
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máknál, mind· pedig n' diihös kutyn harapás után, a' 
mint azt Sauvages a' viz-iszony' megelőzésére igen 
ajánlotta, egészen ki ment a' szokáshól, és csak ugyan 
nem is vesztelt vele az orvos tudomány. 

120- §. 

A' -.más o ds z o r i fr a n c 1:. u' k ii l ö n fo r máj i
nak első sorára vagy n i nclére való 

t e ki n t e t e k r ö l á l t a l j á b a n. 

·~ 
Az eddig kifejtett nézetekből nyildn kitetszik, 

hogy. a' fr:m.czunak· minden, kisebb helyre szorult, 
úgy neve~elt helybeli ]Jajként megjelenő formáji, az 
első rendb.eliek ügy mint a' második rendííek, az dllal 
gyágyúlnak meg leghamarébb •s legbizonyosabban, ha 
a' legczélszerü·bb , a' beteg' és nyavalynfornia' indivi
dualitásárai legegyezöbb kéneső készltmény elegendő 
adatban · vételik he, vagy ritka esetekben közönséges 
hedörsölé~képpen alknlmaz!atik. A' l1elyheli franczus 
jelenetre alkalmaztatott kevés kéneső készítmény e lb á- · 
.J,"Ílbatja ugyan a' jeleD\·aló formá t, de a' ki tetsző dys- . 
l:rasiát ki ·nem ír.Lhatja, a' mi. által szükségesleg a' 
másodszori franczu' leggonoszabb törléneleinek nyit.;. ' 
t:rtik tÍt jönndöhen. Azonban meg kell jegyezni , hogy 
a' közönséges belső orvosláson l mint a' gyógyítás' leg
főbb feltételén kí,•iil, még a' .helybeli bajjal is .szüksé
ges gondolni . . Az így egybe kapt~olt belső és kiilső or
voslás által részint a' franczus dyskrasia' sajátságában 
lévő millyeoségi arányt bizonyosabban · elérhetni, ~é
szint a' közel fekvő részeket fenyegető külön romlá-:' 
sokra való szorgos és kora iigyelés ezeknek gyors és 
mélyebh elhat·apozását gátolja meg. 

Az ide tarlozó rendszahúsok, a' mennyiben ezeket 
a' helybéli líü1eníényeket . illetik, nagyobb részint ki 
vannak. már féjtegelve azon §han a' hol a' kiilön ré-. , ' 
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szint külsö haszonra való, hígany készítményeknek je
lentéséről szólloll.nnk. Ill minden oda tartoz() franczus 
formáknál a' legsziikségesehbeket, részint még elmon
dani , részint bővebben fejtegetni kívánjuk. 

121. §. 

A' fra.nczus fakadékoknak különös 
orvoslása. 

A' fakadé/.;ol; a'- kénesőnek kiilső alkalmaztatását 
~í vánják meg. a' mi elt\gséges is. Lagneau~ állitása, 
lwgy a' hólyagféle és rühforma fakadékoknál a' saví
~ot t Ír ok velellen ül szükséges, - üres alapon épűlt. 
A~ belső czélarányos kénesős orvosláskor kijöhetní ugyan 
ezen írrel, dé valameily külső híganyszer ennél sokkal 
hízo~yosabb fogan<~tt1 . Némelly orvosok a' szúrke hi~ 
ganyírt ajánlják, a' melly jó szalgálalot tesz ugyan, 
de a' Lisztas~ghoz szakottaknál nem igen kedves, az 
ábrázatra és kezekre pedig éppen nem alknlmaztatha
tik • .Mínden esetre jobb a' l/f7erlllof' . ire, melly a' 
szivárgó fakadékok és a' varas kiüté.~ek ellen gyakorta 
csudálatos hasznu, kivált ha egyszcr'smind orvoslás ál
tal a' dyskrasia eltörültetik. 

· Ha a' franczus fakadékok' elmultával némelly he
Íyeken a' haj kitaláft hullani,- lehet a' frnnczunak tö
kélet~s elenyészése után ugyan azon helyeket abrula' 
és rózmarin' forrázatával mosntni. Gyakorta minden 
font illy forrázathoz egy nehezék széosavas harnag is 

o l 

tétetik. Ez ha nem mindég csalhatatlan haszn ú is, mind. 
o • 

azáltal sok izben tapasztaltatott · már segíteni. 

122. §. 

K ü l ö n ös r e ri ds z a b ás ok a' b ö r fo l t ok r a 
néz ve. 

~ ' 

Ugyan azon szerek, mellyek a' fakadékoknál ajánl-
. tattak, a' foltokra is alkalmaztatható.k. Az ~lvaszha"'! 

* 



'96 

tatlan bugyog os sósavas higaggal· késziilt ímek- békené
se, vagy a' foltok nak. vékony s'ublimát olvasztékkal 
vali> nedvesÍlgetésök a: legczélarányosb és legkönnyebb 
módok közzé valók. Csakhogy ezen szerek·et több ideig 
kell folytatni. · · . 

Ha a' foltok lehámlanak ; 'elvesztik világos szinöket 
és megbarnulnak; . ez ellen Cüllerier !ánggal.(alcoh~l) 
vegyített sós vízbe mártolt compressákat javasol. A' 

• ldnggal ·kevert sublimát olvasztéknak ·további alkalmn
tátasa is igen jó; Minden ·léles (spiril.nosus) ·szer elég
séges a' barna foltok nak elhárítására' ha mellette a' 
belső . kéneső ·oníosiás is folytatódik, mert azok, a' 
franczus dyskrasia' ellorlése után, rongoktól is, ·ámbár 
valami nl későbben, elenyésznek. 

"' l •• 1!13. §. 

Á' . fr .Anczus gyúladállokkal való .~ely
h é li b á n ás • 

. A' franczu~ gyúldddsolmál, mellyrk a' testnek 
válamelly 'résiérí, kivált a' szemeken, orron , a' torok
han 1 szemérem · részeken és a' seggen a' közönséges bu
jadög miatt származnak, . a' he(y.heli orvoslnst, a' gyu
ladási formáknak erőszakos~ága és a' betegnek elfogad
·hatósága határoz~ák meg. Mennél nagyobb az első~hik, 
és mennél szembe~ünőbb az utóbbik , annál szüksége
sebb a' lankasztó, Jág)ÍlÓ, fájdalom enyhítő orvoslás. 
Illyenek a' ldgyító öntelek és főzetek mályvá·ból, zi
lizböl és lenmag ból, mellyek ''agy szemviz, vagy gar
garisma, ' 'agy párolás gyanánt használLatnak. Ide tar· 
toznak' a' lágyító kásák és zsemlye pépek, vagy a' lá
gyító szerek is . (species. em~ll .), mellyck a' szenvedö 
részre~ a' mennyire .lehetséges, szoktak feltéteLni. 

A• gyuladás' csilapodása után, ha a' beteg nem 
fö.lötte érzékeny , lehet az elő·b~ e'mlített mályv·a ön
t(lbez. vagy zilízfőzethez néhány csöpp fele1·eszLeLL foj-
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tósavas higacsót is, egy fonthoz emebből Íninte.gy 8, , 
10 csöppet tenni, vagy a' liguor. lrydr. muriatici-.. 
bo1 másfél vagy két uncziát egy fontnyi nyálkás folyó- . 
sághoz vegyileni, és :I~y · alkalmazlalni. . 
_ A' vörös .. h igagos ír cs~k n' szemhéjaknak chron i
kus gyúladása ellen ajánltatható. Egyéb fr:mczus gyu
ladásoknál mindég kerülni kell. 

124· §, 
·A' c o n se c u t i v fe k é l y c ·k n ek o r v os l ás a • 

. A' consecutiv fekélyekne/.; hely héli orvosiása már 
abból is kitet~zik' a' mit felyebb a' bujarák' gyógyi
tása, és az· Clőbbi czikkelyben a' fran~zus gyúladást;Jak 
11elybéli orvosiása felől mondollunk. Az igen gyuladt 
szél(i fekélyekre' a' feletté]Jb érzékeny beteg sze~é
lyeknél, lágyító és fájd~lom enyhílö f(ivék , · neveze.:. 

' tesen mályva, ziliz, lenmag, bűr'ök, belinclek, és lá
gyító szerek alkalmazlalnak, vagy főzetképpen, vagy 
a' hollehet, téjjel kása gyanánt, A' száj' ·és torok' fe
kélyeinél a' gil.rgarizmákhoz holmi könqyü tiszlítók is 

t 
adatnak, p. o. mirrha festvény, rózsa méz, és e. 

A' kevésbbé érzékeny hetegeknél a' gyúladás' cl
multa után illenek a' könny li suhlimát olvas)llékok, 
vagy a' fcleresz,lelt fojtósavas higacsból uéhúny csöpp., 
Rust a' fr~nczus száj és torok fekél)"ck ellen. külö-. 
nöscn ajánlja ezl: 

Rec. Bydr. muriat. corrosi\'. gr. "Í· 
Extr. C~nii · 

- Chamomillac s·ingul. ur ij. 
Rae op. sim pl. · dr. j. 
Mellis rosat. un~· j. 

l\1. D. sig. 
Klilső haszonra való . 
.Szinl így kell az onhcli fekélyekkel is hán~i , .. a:, 

hol az orrlyuiH1kb~ fels~ivatouuó' nedvességekről ugyan 
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. az l kell észre venni, a' mit a' sz& ji- és torokfel él y e ker 
tié~ve jansoltunk. Csak azt kell tnég '.itt megjegyezni, 
hogy az orr' fekél.)•ek, a' körlilottük' Iévő r'észeket igen · 
fenyegető, és mélyen az életbe há tolt. franczura: innta·t
nak ; .iuellyet azert leghathatósb kéneső· szerekkei szük.:. · . 
. séges vigyázva gyógyítani. : . .. ~ l : : !: ' r 

A' te~t' egyébb rés-zein lévő fekél~ek.ét s:Zorgalrria~ 
tosan bekötözni és tisztán kell tartani. Ha a'. széleik .. } ,. .. 
igen meg .volnának gyúladva :· a' felyebb.adott rendsza-
bások inellett csupnn1 a' okénésővel v·aló belső •·élésré-' tá
maszkodhatni~ 

A' Locatelli balaama néven is~éretes, 'viaszból,. 
~ajból, terpetinböl és vörös borból ál~ó fr, ezen fe~ 
~élyek' kötöztelésére különösen· alkalmatos·, és a' l10l 
nem tiltátik, a' külsö hi gil ny szerek.' fel vételére is hasz- ' 
'ilál~thaÜk. · · . .• ' • 

..,odbbá Langenbecl; szerint ' · a'· közönséges gyó
gyítds~al .egybe kapcsolt ír is, tojás' sárgájábúl és ter-

, pe lio · ol~ j ból, igen cr.élorányos. . · 

Ugyan ezt mondhatni a' fojtósa.vból disznósírral 
lészült savított írről is. 

· • 'Az ide különösen illő kéneső szerek közölt emlí
tést érdemel az .Aqua phagedaenica is, melly a' régi 
gyógyszertár . szerint ·mészvízben felolvasztott rágó só
.savas higagból áll. A' Rust által javasol t, egy unczia 
disznózsírból, egy nehezék calomellböl és ·J /2 nehezék 
mákonyból készült írrel is itt haszonnal élhetni. 

A' nagyon evesedö fekélyekre különösen illik a' 
· Hoffmann és Weddind által ajánlótt ~u1blimát-c1Lar

pie. A.' hol a • franczgs consecnÜv torok fekélyek) miatt 
a' nyeivcsap elvész, ott ezt a' szólÍásra és nyelésre nézve 
~gen tetemes hijányt semmi által ki nem lehet pótolnj. 
Az e'. végr.e ~el~alált masipbk. mind eddig elégtelenek. és 
nem alki.\maztathatók. 
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125. §. ,.. 
A' b ő r r c p c d és ek' o r v os l á s ~. 

Ezekkel szintúgy kell bánni kiilsőképpen, a' mint 
a' fekélyeknél előadtuk. Ha a' repedések fájdalmdtla:... 
nok és. jófélék, lÍgy a' jól intézell kénesős orvoslásra 

·elmulnak, és kiilsőkrppen a' szoros tisztaságon és va
lami gyenge hig11ny íren kivlll ritkán kivánnak egyebet, 

De ha igen fájdalmasok, mélyek és gyúladt szé- • 
lüek , akkor Celsusnak, egyéb dyskrasiából eredő re
pedések e.llen ajánlolt mctbodusa még ma is a' le'g..., 
ezétarányosb léend. Id~ számláljuk a' meleg helybéli 
fórdőket, gőzöket, me lege n fellett főtt tojásokat, a• 
M:okott kása borúásakat, olajos szereket, és e. 

Későbben a' sav/totb irt (Adipis suiHae unc. viij. 
Accidi nilrici uuc. j.), vagy az aqua plzagedaenicci-t 
vehe lni elő' a' midön osztán a' huzamosan folytatott 
l1iganyszerek által még is véglére ezen utálatos és ma
kacs forma elhárítódik. 

126. §. / 

A' fr a n c z u s k .i n ö v e t e k n e k h e l y ll é l i 
o r v o s l á s a. 

A' külömbféle ·fra,nczus kinövctek' orv.oslásakor 
mindég észben kell tartani , hogy azoknak tökélletes 
elhárítására semmi külső methodu·s· nem. elégséges. 
Azonban nem is éppen gyógyíthatatlanok , ha helyesen, 
és czélarányosan orvosolta Lnak. , 

Ugyan is naponké~t ldlhatni, hogy a' kinö,:etck 
a' kénesl5vel való belső élés állal, minden külsö szerek 
nélkül, magoktólleválnak és többé meg sem jelennek, 
míg mások, há legerősebb rágú szerek ' vélelnek · is elő, 
újra meg újra támadnak mind addig, míglen a' czéla
dny os belső kéoeső orvoslás által a' franczus dyskrasia 
és benne az illy változásokat szi1lő okok el nem hárít-

. l 

talnak. 
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A' fájdalmatlan és száraz kinövele~nél, Lagneau' 
tan<lcslúsa szeJ·ént, helybéliképpen semmit sem kell 
cselekedni, és csak a' közöns~ges gyógyilást vigyázva 
és állandóan követ~i. 

Csak, minekutánna a' kénesőt a' hete g múr több 
i_deig vette, és a' kinövetek elmul!Ji mé"g sem akarnak, 
lehet a' hely héli orvosláshoz folyamodni. 

E' végre háromféle methodusl javallanak: 
-1) a' levágás t; ez igen fájdalmas, és csak a' felellébh 

~l terjedt illy nemű ha.j ellen használtatható szer; 
2) a' lekötés , mellyet csak a' körte forma, vékony 

nyelven álló kinövéseknél vihetni véghez; 
3) az elételés, mellyre igen sok rágó azerek ájáol-

tattak. . 
Az efféle legisméretesb specificumol: közzé tartoz

nak: az .André-tól ajánlott kék gálicz' olvaszt~kja; a' 
Szabini borókából: vörös higagból és égetett timsóból 
álló pora ~ardiner-nek; a' l/f7alch által j"avasolt fér
jecs olvaszték ('llrfcnif~~u~ofung) - 2 grá!), 2 noczia 
lepárolt vizbeo - és végtére Íme', Ptenk-től és Swe
diaur-tól m?gasztalt vegyíték: , 

Rec. S1iir. vini rectif. 
Aceti concentrali, singul. unc. {J 

Hydr. muriat. corros·. dr. J· . 
Alumiois. 
Camphorae. 
Ccrussae, singul. dL·. (1. 

M. D. 
4-z érzékenytelen szüm~lcs for~a k.inö\reteknél 

használhatni a' Mgsius-tól a jáulott igen foganatos éte
tőszert: 

Rec. Hydr. muriat, QOrt·os. 
_ .Cupri sulfuricis singul. ~ fl 

4rgcnti nitrici gr. Yj. 
M. D. Pulvis. 

l 
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E' porból egy kevés az elhárít tandó k.inövctre 
. hi'2letik, és valami ecsettel red egy két csep viz eresz- _ 

telt k. . 

Az ar. ró és puha _ kinövésekre nézve elegendő :1' Sza
bini boróka' pora, vagy az égelelt timsó. A' mélyrc 
hatóhb élelőszereket cs'ak az igen makacs· és fajdalmal
lan nem gy1íladt kinövete~nél lehet elő venni. A' hoL 
fájdalom vagy gyúladás van jelen, vagy ha a' növete
ken tám ~tdni szokolt ha·rázdákban mélyen harapozó 
fekélyesedés' vétetik észre, ott a' fekélyeknél és 1·epe
déseknél illyen esetekre nézve elő adott rendszahásokat 
szükséges követni. 

127. §. 

G y ó g y í t á s i r e n d s z a h ás ok a' cs_ o n t o k b a n 
m a g o k a t n y i l a. t k o z t a t ó fr a n c z u s fo r -
md.knak helyheli orvoslására nézve 

á l t a l j d b a n. 

A' csontalkotmány az őszves életnek 's törvényei-
- nek van alá vettetve, mindnzállal benne kivált egés

séges állapotban minden egyéb munkásság' hátrább vo
milva és csak a'. fölöttébb lassan fejlődő táplálódás van 
nagyobb divatban. 'S éppen ezen környülállásból ma
gyarázhatói meg mindcn csout nyavalyáknak gonosz 
természelét és gyakran mir1den békésl[irést kifárasztó 
makacsságát. 

Ez az, a' mit az Orvosnak, a' franczu' külömbö
zö formájinak második sorában felejlenie neri1 kell. · 

A' legfőbb . furmána·k mivollára hézve rumdeo fran
czns csonlnyavalyá'k megegyeznek az előbbeni §-ban 
emlílelt anom:.liákkal, csak hogy itt mélyebben van 
és nehezebben megfogható Gyógyúltl.~okal csak · fölölte 
lassan érl~elni el, a' miallok lelt romlásokal _kipólolni 
ig~n nehéz, és gyakorla lehetetlen. 
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' 
Ezen romlások ellen a' kéncső uem sikeretlen 

ugya u, felejteni azonbau még sem -kell, hogy kiváll
ké-ppen ezen furmál;.nál :;zoru~uuk . egyéb szerck' alkal
maz lafására is. IJe tartoznak ktilönöseu az izzasztó és 
a:t. úgy nevezett vértisztító italok, Ill még a · mákony, 

~ ' dk, bűzaszat 's egyéb hasonló szerek. .nélkül scm 
lehel ellenni. 

Sok, a' mit a' kéneső készÍlmények.' fejtegetése
kor clöhozlnnk, ide is illik. Eg"yébaránl a' franczus 
csonlnyavalyákról még többet és különösen a' követk.e-
~éÍkben fogunk szállani. · 

128 . §. 

A' cs. o n t d a g a n a l o k'. és cs o n t ki n ö v e t e k' o r
v o s l á s á r -ó 1. 

Jóll • het -mindeniitl, a' hol topiLus, Gummi, no
dus vagy valameily ktilső ok nélkül támadó exostosis 
adja elő magát, az előre ment franczuról gy anakod
halni: . mégis felejteni nem kell, hogy ezen kinövések 
lehelnek csupa formahéli hibák is, a' me Ilyeknek ere

deti mivoltok többé fi.in nem forog. Ezen megjegyzés 
az orvoslásra nézve igen. fontos és a'. pra.xisra nagy be
folyású. Különüsen illed pedig az ollyan exostosiso
k:tr, mcllyek némelly k()r, a' czélarányos kéneso kúra 
után is, midőn egy~h franczus történetek már mind
nyájan régen elmultak' mrg fájdalmatlanúl tovább 
tartván, csupán formabéli romlásnak lenni látszanak. 

· A' czélszerű belső orvosJáson kivül a' nevezett 
csontnyavalyák.nál még írnezekre kell helybéliképpen 
vigyáznunk : · 

~· nodus-nál és gummi-nái, ·mint a' csonlhár
tya' tö]Jbé vagy kevesebbé kemény felporhanyúlásai

nál, legjobb valameily lágyíló kásál az úgy nr.ve?.elt 
lágy :'tószerekhől hűrökkel vegyítve rakogatni fel és va

lamel y máktennyal kevert írt kcnnibe mind aLidig, 
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n1ig a' daganat pul1úlni nem kezd, a' midön oszt~n a:t.t 
azonnal hosszában fel kell vágni, és a' benne meggylH
ni ~zokott -,kocsonyaféle nedvességnek utat uyitn'i. Ez 
által ugyan egy nyílt, és maga után nít ripacsot hagyó 
fekélyre ad.llik alkalom, de csak egyedül így ·ment
hetnl meg a11 alatt lévő csonlot a' re\· esedéstől és az 
egész életmivüséget a' legretlentőbh törléoeteklöl. 

A' topitus a' m:lr Cl~lilell belső orvosláso.n kivül 
valami gyönge v örösitOt kív;ín, a• melly körösbogár 
flastrombÓl vagy muslartésztáhól állhat. Ezekkel táma
dásakor födetvén be, gyakran egy éjtszaka elmúlik. 
Némelly orvosok ezen vörösítöktől félnek , nehogy 
alattok valameily gonosz fekély támadjon; .de a' mint 
a' tapasztalás bizonyítja, félelmök egészen alaptalan. 

A'· topbus ellen javasolt · methodus az exostosisra 
· is rá illik, de ha mégis e~ nagyobb volna, akkor má

konnyal ké.-z tilt sziirke h iganylapaszt, irhára kenve, 
lehet reá borítani. Önként értetődik, hogy ezt csak. a' 
könnyebb cseteknél cselekedhetni , a' hol a• tophus. és 
exostosis gyúladás nélkül jelenik meg. De ha ezt a' 
helynek vörössége, fá jdalmassóga és fcszessége ny il ván 
mutatná , akkor a' nadályok és a' gyúladás elleni or
voslásmód leghasznosabbak: ezen utolsó l továbhig is kell 
folytatni. Altalydban nem kell felejteni az efféle me
tamorphosisoknál, hogy azoknak kifejlődésével , nliu
~ég valamelly lassan haladó gyúladás szokott járni. 

129· §. 

A' franczus csontfájda lmaknnk különös 
o r v os l á sa. 

~ 

Már fölyehb említök ,_hogy a' f1~anczns csontfáj-
dalmak ellen a' sziirke Híganyírnek közünséges beciör
sölése legfö'bb szer. 'gyanánt ajánltatolt légyen. Ez an
nyiban alkalmaztathaLÓ, a' meunyibcn ezen orvoslás
:;al a' teslnck legszorosabb mclegcu Lartása a' léjfö1·dök:-
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kel, mákonnyal és minden iz:t.asztó szerekkel való élés 
is ös;weküt~etik. Egyébirául ~· rnákonnya'l: adatolt kén.,
esö is elegendő. ~· fájdalmas helyekre vagy viaszos ta'
futa, vagy az exostosisoknál jaYasolt kénésős flastrom 
a lk almazia li.K. 

130. §. 

A' fr a n c z u s c s o n t f e n é n e k k ü l ö n ös o r
voslá sa. 

Nincsen olly nemü csontfene., mellynek gyógyí: 
tása holmi nehézségekkel ne volna egybeknpcsolva, dc 
leggonoszabb az itt szób:m lévő franczus Caries. ' 

A' hol tehát ezen ny~ valya' lefoly'táhan a' cson
tok feldagodnak ,·agy bennök. helytálló fájdalmak tá
madnak 's színök elvállozik: ol l illyen csontfenés rom• 
l.:ístól félheini, és azé,rt mindent el kell követni, hogy 

_ e" rosznak eleje vétessék, vagy legalt\bb mennél kisebb . 
he-l y re szodltassék. 

A' ft·anczú ellen iránJ,Zott közönséges gyógyme
thodnson kivűl és a' miket a' csonto~'- nyavalyájinál a' 
belső orvoslásra nézve is m eg .kell tartani, il t hely
héliképpen még nevezetes gyógyjeleulés : mi1ident elö
\'enni, a'· rni u' cst•ntfenés lapnak elválását eszközöl
heli. Eszközlik pedig ezt részint a' rágászerek, részint 
a' mechanikai lefejtés. Az elv<ílasztást maga a' termé- . 
szet viszi véghez, mihelyes t a' megromlott rész a' maga 
élékenységét (vitali las) elveszti. A' romlott .csonÜapnaJs 
tök r let ~s clszáradás<lt eszközlik a' hely héliképpen al
kalmaz talolt mirha festvélvy , fi'itéj fe,slvény , n• 
sósavas higagnak vékony qlvadékja vagy a' fojtósavas 
higacsból való vegyúék' a' lömény yjlJósav' és eilele 
szerek. 

A' második gy-ógyjelenlés az · itt /.;ifolyó ·~enyet
ségne/.; javí.táscít és a' büdösség' meg!.:evesité~ét siir,
gcli. ~'lq~Lörlénik e.z részin l a' fü~zcrszámos .részint a' 
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. felszívó szerek, P· o." mészy(z, chi na, tölgy vagy füz~ 
fahéj főzet; dióhéj', szikfüvirág', J..-álmos' vagy szabi
na' forrázalja, a' szénpor, m{rrha, ~agy a' perui bal-
zsam , éc. által, ' 

Mihelyl okunk vagyon gyanítani, hogy a' ezél
arányos orvoslás álLal a' franczus dyskrasia el van há. 
rÍlva; a' víllósav.1t kell belső~éppen adni, melly a' 
c~ontok' vegyűletére igeq jótévöleg hat. 

Rec. Dti Salcp tenuior. unc, vj. 
Acidi phospho1·ici dr. ij. 
Sy r. Ruhi ida ei un c. {J. 

M. D. 
Sig: Minden 2 órában egy evőblánnal vétessék. 

A' hol a' f1·anczns ·csontfene taplós és laz~ csonto
kat támad meg., ott a' tetemes romlásokat megelőzni 
alig lehet. Azo~1 iszonyú puszlÍlások, mell) eket ez~n 
nyavaJya az .orrnak, szájpadl,ísnak és az áhráza lnak 
csontjaiban okoz, eléggé ismérelesek 's azért azokal kü
lünöscn leírni nem szükséges. A' legtíjabb időben .A.u
tt:nr[etlt (1. ~ü~i~O· l8láttcr !2tcr ~. 1 ®tücf P· 13.{.) 
egy olly an elhagyatott franc~us fekélyt ír Ie, a' melly 
a' to1·oknak háLUlsó fálán ezt és <~' . felső nyak gerinéz elöl~ö 
részét olly mélyen be r&gta, ~ogy ezen élő embernek 
száján általa' gerinczvelő' fdsö részének, még csak a' 
kemény agykértől födött, elölsö lapját látni lehetett. 
Egy hasonló eset, szinle a' legúja bb időkben, Lóuvrier' 
melhodusa ·szerént olly sze rencsésen gyógyíltalolt, hogy 
a' nyelvcsap; melly a", betegnek a' kórhdzba jöttckoL· 
is csak egy fondf forma roslou függtilt; a' gyógyulás
után is így függve maradott. 
- Már ·rellyebb mondotl uk, hogy, mihelyt a' kez
dődő Caries-nek törlénelei megjelennek, azonnal" a' 
leghathatósabb 's az élethe mélyen ható orvoslásra lé.:. 
gyen sziikség, -a' romlásoknak megelőzése és akad&
lyozt_atása végett. Leginkább megkiydntatik ez, a' most 
le írt, Ol'l'' és s~ájpadlás' csontjaihan lévő csont fenére 
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nézve.' Mihelyest tehát valameily fr:mczus személynek 
'a• száj patllás:ln, vagy az orrában holmi dagadások, 
tompa fájdalmak vagy gyanus színii vörösség vétetuek 
észre, és 3Z orrbóll?üdös nedvesség kezd folyni (ozaena 
syphililica). azzonnal erö.s kéneső kúr:lhoz kell nyúl
ni, és .ezt a' nyftlfol y_.: sig folytatni, de mindég vigyáz
va és a' nyálfolyást a' még utóbb előadandó 1·endsza-
Msok szerént mérsékelve. ' 

. De e' melle,lt a' helybéli kénesőszerekkel való igen 
erős orvoslást is kerülni kell. A' fúlötte rágó kenni 
való nedvek, száj, orr és torokvizek a' romlást inkább 
előmozdítbátják, mint mcgelözhetik. Megemlékezzék 
kiki, hogy. porbanyú töredéken y csonlokkal van dol
ga, mcllyek már egésséges állapotjokban romlékonyak, 
's azérL beteges \'egy ületöknél fogva annál hamarébb el
romolhalnak .az erős rágászerek miaLL. . Ellenben a' lö
möllebu ' .,· keményebb csontokra nézve hathatós sz.e
reiHe van szükség, és minu ide illik a' mit már fö
l y ebb a' kiszáríló és égetöszerekről mondottunk. 

A' csontfene okozta romlás?kat az orrban és' a' sz:íj
padláson ~ kúlömbfele néha igen elmés készűletek által 
szokták elpalástol ni és a' miattok szármozott alkalmat
lanságokon könnyebbíteni. Így vannak mesterségesen 

. .készített orrok , de a' mellyeknek, egyéb hogy az cl
vesztett részhez valamennyire hasonlítanak, se~mi 
hasznok nincs, .t:s, miként a' meste1·séges nyelvcsapok, 
igen kevés ~zerencsére kaphatlak. 

Azc;m nyilások ' miatt, mellyeket a' csontfene a' ke
mény szájpadJáson szokolt csinálni, a' beszéllés elék-

, telenedik és nehézzé válik, a' nyelés és kiv:í1t a' folyó 
táplálékoknak lenyelése f;~lüttébb akadályoztatik ; azért 
itt a' kemény szájpadlásnak helybeli kipótlásn igen 
szükséges. E' végre mindenféle dugaszokat ajánlottak, 
mellyek nehezen savuló érczekből, aranyból, ezüstből 
vagy platindból készíttelnek és a' nyitásokba alkalmaz
talnak. A' legnevezetesebbeket J urdain., Gariot, La-
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forgue, Angérmann és. Serre leírák, és használha
tás végett krilömbféle módon változtaták; dc mind e' 
tilellett is hajosan alkal!Daztathatók. Azon kellemetlen 
nyomáson kívül, mellyet a' szájban folyvást okoznak, 
a' körűl lévő részeket szlintelen iz,sal)ák 's így gyúla
dásokra és kifekélyesedésre nyujtonak alkalmat. Ezen 
okbó'! tanácsos. a' kisebb nyilásoknál, mellyeknek sze'-. 

, lcik még frissek és a' továbbig hordozott dugaszok ál
tal még me·g nem ker;nényedlek OJ a' gyógyulást a' ter
mészetnek j·eproductiva munká .. .;:Igá i·" bízni. Ez ugyan 
fölölte lassú, de tö~bnyire bizonyos gyógyítási út, a' 
mellyen a' kissebb nyiláso~nak bezáródása, holmi gyön
ge izgató és öszveliuzó szer.eknek alkalmaztatása által 
és minden ártalmaknak kivdit minden meghatésnek és 
mérlékletlen harsány besz.éllés.nek és nevetésnek elke
rülése rucilett, szerenesés en mcgtörtén ik. 

A' hol a' r qmlások igen nagyok és a' miattok tá
madt ~yílások igen t:lgasok, vagy a' hol a' diaetetikai 
és gyógyítási felLétele,k nem teljesíttethetők, ott ~'du
gasz' használtatásáll kivíil egyéhb nem marad h •l ra. 

Itt még egy fölötte veszedelmes franczus Caries
ről kell széllanunk, a' melly a' hallás' belső életmi
veit, a' nyakgerinczeket és a' gégefejet szokta me.;tá
madni, és a' közünséges· tíineményekböl ismértPLhetö. 
Gyógyítási tekintelbP.n az Orvos eme' szerencsétlen for
miln.íl csak~· közonséges gyógymethodushoz nytílhal 's 
ekkor is gyakorta csak a' palástoló és symplómai indi
caliób't követheti. Helybéliképpen keveset tehetni. A' 
gözök jók, de eléztelenek. A' hol a' dolog már ennyi
re mcnt, ott a' Betegek többnyire kínos halállal vég
zik életöket," a' nélkül hogy az Orvos rajtok sokat, ki
vált voltakép pen sokat, köunyephúhetne. 
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131. §. 

A' franczu által okozott An chylosis és · 
O s t e o s a r c o s i s k ö r ü l v a l ó k ü l ö n ü s v i 5• 

g á l ódás o r v Ó s l á. si t ek i n t e t b e n. · 

A' hol a' ny.walyaform~nak gonosznemíísrge ''agy 
a' gondatlanság m iatt a' cson Lok' 1·omlása a' legföhb lép
csőre jut, és a' hol ezen magosra lépett! romlás ro.1gát 
az ízhajlásoknak elcsontosodása (anclwlosis, Ízmere
dés) vagy a' csontoknak beteges elpuhulása (osteosar
cosis) által nyilatkoztatja ki, olt a' tökéletes gyógyÍl
ldsl még csak gondolni sem lehet. 

lll az Orvost egyedűl a' közönséges gyógyítási né
zetek vezérelhelik. Az első esetben a' most megölt ál
latokból való párlásoknak és gőzöknek helyhéli alkal
mazlatása használhat "alamit. 

· A' csontpuhl)lásnál kúlsőképpen csuk keveset Yagy 
semmit sem cselekedhelni , sőt a' belső orvelsságok is 
legtöbbnyire cserben hagyják az Orvost. Ezt mondhat
ni különösen a' B üzérgyökérről, a' fi'is::eres fördiJ/.;riJL 
'és más hasonló szerekről is. 

132. §. 

' A' kénes ö v e l é l és ko r me g kívá n t a t ó D i a e
t ár ó l. 

Az~Orvostudománynak ama' küzönséges alaptétele, 
hogy az életrendnek a' gyó~)Íia.;r jelentéssei és. az erre 
&llapított gyógyítási plánummal egés~en meg kelljen 
egyeznie' a' kénesős orvoslásnál k ú l önös tekinteret ~r
demel. Már fölyebh álütódott 's bebizonyíttatolt, hogy 
a' kéneső a' maga saját franczu ellenes rpunkálódása ~l
tal a' coh;tesiót kis~ebhíti, 's ennél fogva' a' hiiján ter
mö növést akadályozza. Mindennek tehát, a' mi az 
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209 . . 
életmivezetet ugy organisátiót al<ármiképpen siirithe-
ti, tonusát r~ e,·.elheli és az egybefüggést nagyohbíthatja, 
egés~en el kell maraclnia, ·.A:' ri:Jit folyebb azon metho.
dusnak , o.' melly a' kénes?szerekke_l öszvehuzó és iz
gató szereket köt öszve, c~élaránytalansága felől mon
doltunk ,'az itt az izgató és a' cohaesiót nagyobbító diae.;. 
Ura is illik. · 

\ 

A' Beteg tehát csak kevés eledelekkel éljen. Men
nél szarosabban megtartatik ez, annál jobhan egyezik 
a' közönséges gyógyítási plánummal. A' könnyebb ese
tekbeo és a' gyönge teslszerkezetüekoek többet enged- · 
hetni meg ugyan, de illyenkor is az eledelek inkább 
t<íplálók: minl izgatók legyenek: ide tartozik a' vékony 
köonyíí Itusétel, kivdl.t a' sült, könnyen emésztődő, 

szelíd vagy vad állatok' husa, ·sulyosabb esetekben , az 
erősebb személyeknél és a' hol hathatósb kéneső ké
szírméoyek ' 'é telnek· elő, csak kevés eledel szükséges: 
nem is tagadhatni, hogy Louvrier' ·kúrájánál az igen 
csekély tápláltatás is nevezetes ~asznot tészen. Ide il
lenek a' csupel hlÍslevesek, néhány tojás' széke, kevés 
1éj, és effélék. A' liasmenésre nem hajlandók és a' kik
nél a' kénesővel élés sem gerjeszt afféle bajt, gyi1nge 
főzelékeket és fölt gyümölcsöt is ehetnek. A' kinek: 
gyomra a' tejet jól megbirja, azt-tejes ételekre is fog-
halni. A' fűszeres , zsiros, c5ipös , füstölt 'és nehéz 
emészlésü eledeleket mindenkor kerülni kell. 

Szintolly tilalmas akármi nemíi szeszes fólöttébb 
izgató italokkal is élni ; a' jó nem igen erős sert illyen
kor annak, a' ki hozzá szokott, lehelne megengedni; 
a ' .tkönnyű takargató nyálkás italok különösen az erő
sebb kénesőszerekkel való' éléskor alkalmatosak. Illye
nek a' főlt árpáhól, znbból, zilízgyökérből készűlt ita
lok és az úgy nevezélt vértisztító fü.ve'knek, ú. m. a~ 
sarsnparilla vagy s~árcsn', sós-lórom, bojtorján', per
j~' és más hasonló órvosi gyöker~knek főzetjei. 

14 
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Magáhan ·js értetődik, hogy ezen 's efféle italokkal 
, vissza élni sem kell, mert így a' gyomrot eltciskásilnák, 

a' leo-közelebbi re1)roductio' kj:irének munlássáeát lan--o l ' v 

kosztanák és sokáigtarló emésztellenséget okoznának! 
Ennek eltávoztatására, egy kevés gyönge bort is lehet 
a' Betegnek megengedni, tekintetbe vévén annak szo
kását és lestének sa já l természe tét. A' kénesővel orvos
láskor minden savanyú ételek és italok, a' limon~dé, 
~avanyu borok és gyümölcs savanyak elkerültessenek; 
nem csak mivel a' kénesőt a' gyomorban még inkább 
megsavíthatnák, a' mi állalydban a' kéneső- sókkal, 
rnellyekbeu a' kéneső úgy is tökéletesen meg van sa
vúlva, nehezen történhetik, hanem mível a' lapaszta-
ás szerint a' kénesőkúra alatt e-lköltött savany ak kön

nyen kólikát szereznek. és makacs hasm~nésekre, a' 
mellyektől üt min(lég őrizkedni kell, adnak al~almat. 

A' Beteg _körül lévő levegő legjobb, ha száraz 
egyenlő és közép rnelegségíi. "A' félig savult kénesösze
rek' vagy is higacsok' bevételekor, mellyek · olly kön
nyen a' nyálmirú~yekre hatuak, a' meghiilés ké tszere
sen ártalmas; azért is a' hid-egebb évszakasz és az ol-

' lyan környülmények, rnellyek mialt n' Beteg a' hi-
degnek behatásától nem őrizkedhetik, az Orvost gyak
ran arra határoz;dk, hogy, lia siirgető ellenjelentések 
nincsenek, a' sublimálot vagy a' fojtósavas higac.- ot 
rendelje, minthögy ezeknek munkálatja legkevesebbé 
fiigg az időjárásnak ártairnos befolyásaitóL Tanácsos 
mégis, minden kénesőkúra alalt és a' hol lehet, n' ned
ves hideg időben való útazást és eslve a' további kinn 
mulatást abba hagyni, és dltalyában az egész orvoslás' 
ideje alatt nappal melegebben öltözködni, és éjjel jól 
befödözködni. Ha a' bujadög már régi, makacs avagy 
sok fontos tiioemé1;1yekkel já11, és a.z. idő hidegebbre 
fordúl, akkor a' ~elegen tartás kü-lönösen súikséges 
_a' gyógyúlásra. Az illyen Betegeknek a' szobát, és ro- , 
szabh esetekben vagy a' tél1 hideg napokon, még az 
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ngynt sem szabad clhogyniok. Ezt az előre vígyázást 
nem o j!.nlha tri i eléggé. A' gyógyt'rlókra nézve is igen ár-. 

' talmas szokotl lenni a' meghülés. A' kéneső ]Jekené.sek . 
által való orvosl_ás legkevesebbé fér öszve a' meghülés
sel, és vaunak.példúk, hogy az úgynevezell éheztető
kúra qlatt a' g)•öngébb meghülésre is halálos veszede
lem fcnyegeté az életet • 

. A' többi befolyások a' kénesős orvoslásra nézve 
részint kevesbbé fontosak, 1·észint az Orvos' munkássá
ga' körén túl vngynak. Ezt mon.dhatni kiílönösen az 
elme'. háhorodásairúl. Kívúnalos volna ugyan , _hogy 
minden Beteg ezen szóban lévő orvosláskor vidám, bá
tor és állhatatos maradjon; dc midűn a' szegénység, 
megbánás, a' jövendő'től 's kivált a' már ~}hatalmazott 
nyavalyától való félelem gyötri a' .Beteget: akkor ezt 
az Orvos a' maga legnagyobb tudományával és szives 
szánákozásával &em vidúhatja fel egészen. Azért tegyen, 
a' mennyít tehet; ha egyfelűl Betegjét a' haj' makacs
ságára és a' tüneményeknek onnét ~zármozó gonoszne
müségére figyelmeztetni . kénytelen: ue rellentse el Jeg
alább más felül a' következéseknek isszonyú raj'zolga-

. tásai áital. Ez a', némell y Orvosoknál szokás~á ·vált, 
ön fitogtatás sehol se kellemellenebb, mint az olly nya
valyákmil, a' hol a' testi szenvedésekhez a' lélek i:.mé
retnek furdalásai is járulnak, 

Az Or\'os igyekezzék Betegjének bizodalmát meg
érdemelni és Lírni. A' szenvedő nyugodtabb és víd&mabb 
szokott lenni, ha nyavalyá ja titokb:m tartatik. Erre 
pedig winden Orvos esküvése szerint köteleztetik, ha 
néha kénytelen is, a' Beteg körűl lévőkre nézve holmi 
rendszabásokhoz nyrílni, mégis a' nyavalyának igaz 
természetéről hallr;atni tar~ozik. A' Beteg is nagyobb 
hékéstüréssel viseli a' maga haját; ha azt titokban len
ni lnpja. 



212 

133. §. 

A' N y á l fo l y á H ó l. 

Mondottuk már, hogy n' nyálfolyás nem szt'i.ksé-
• l 

ges fellétele az alapos gyágyúlásnak; a' megrögzült és 
sokáigtarló hujadögtiél, kivált az orvoslás' eleJén , an

j nál inkább el lr.ell távoztatni, mivel annak kozbc jö
vetele a' kénesök.úrának folytatását lehetetlenné teszi. 

A' nyálfolyásnak előkövetei ezek-szoktanak lenni: 
a' foghús pirosabbá lészen, a' sz~jban érczíz tapasztal-

. tatik és bizonyos saját szag fejti ki magát, melly et Hem 
csak a' Beteg hanem mások is érezhetnek. Ezen törté
netek ,hizonyoss~ teszik a' kénesőn ek behatott mnnkás
ságát) azért is sok Orvosok a' kénesőt ezen jelekig 
szokták beadni, de a' mellyek n~melly személy eknél, 

. . kivált ha sublimát-tal élnek, gyakran több hetek mul
va sem vét~tnek észre; és nyálfolyás nélkül is a' fran
czuból kigyógyúloak. .Altaly:iban a' nyol folyásnak ezen· 
e-lőjel ei től igen félo1 nem kell, a' mint némellyek, az 
Orvosok közzül- is néha, szoktnk; de tanácsos, a' ké
nesővel él~st azonnal félbe szakasztani, mert másként 
a' nyálfolyás igen naggyá és makaccsá ,•álhatik. A' tö
kéletesen kifejtődzött nyálfolyás egy fölö tte alkalmat
lan baj ugyan, de a' Tele járó és utánna következő tör
ténetek még sem olly félelmesele, legal~bb rendszerint 
nem olly igen_ veszedelmesek, a' mint a' tapas:r.talatl(l
nok vclik, azonhan mégis ·dzt -többféle okokból men
nél előbb el kell hárítani. 

A' franczus vagy más mélyen gyökerezett dyskrá
siálól f~1ggő régi nyavalynformák ellen a' tökéletes nyál
foly&sig · folylatott kénesőkúra gyakorta ·ki tetsző siker
rel használlalott, és tagadhalatlqnúi, semmi sem' is 
hatja .meg olly ~élyen a' táplálódást 1 és másolja meg · 
úgy a' testszerkezetet, teM t ·ezt a' makacs nyavalyát 
is lÍgy el nem hárúhalhatja, mint a' tartós nyálfolyás. 
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:A' Cs-ekélyebb eseteknél mindazonáltnl '• kh·dlt az elö,;. 
.szöri franczunál soh~ sem szükséges n' nyálfolyást na-
gyobb mértékben elöhozni, ,. 

A' nyálfolyás' első tüneményeinek megjelenésekor, 
.elegendő a' ké~esövel való külső és belső orvoslással fel

. hagyn·i, a' ny'álmirígycket meleg nyakkendökkel vagy 
oszlató f(ivekkel leli Zlcskókkal melegen kötözgetni 
~s szoros diaelál tartani. 

A' teljes ei'öben lévő nyálfolyás ellen kétféle me
thodust szoktak követni, a' me ll y minde'nik kevés ha
szonnal és néha kárral is járhat. A' Betegnl(k tudni 

illik vagy hashajtót adnak, vagy kénmáj t vételnek be 
vele. Az első mód n' ja~romalhematikai időkornak súi
leménye' ·a, második pedig enémini lekintetből eredett. 

A' hashaj tó s.~:erek által az úgy nevezett ellédtéa 
.eszközöltetik, az az, a' nyálfolyás helyett hasfolyás 
gerjeszletik; csak hogy itt nagy vigyázat stükséges • . 
A' nedvess~gek' (ogyasztása Altal a' hasfolyás az erőket 
általjában és a' hélesőnek munkásságát különösen alább 
szállítja, a' nélkül h~gy kivált a' már el·batalmazolt 
nyálfoly'ást szembeliínöleg kevesÍLené. A' honnét követ
kezik~ hogy a' hashajtó az~rek a' kéneső okozta nyál
folyás' elhárí'tására sem egészen _bizonyos, se minden 
esetre illő szerül nem szolgálnak. Az úgy nevezett éhez
telő kt1rának azo~ ' egy fő részét teszik: t_1gyan, mind
az;lllal egy több ízben meghizonyodolt igen szerenesés 
tapasztalás á-llal azt is megmula Lha tn i, hogy azokat 
;1em éppen szükséges olly gyakra u elő venni, a' mint 
ezen kú~ánál uz többnyirtJ szokolt történni. Mind -ezek 
me !lett sem tagadjuk azonhan, 'hogy minden nyálfo:. 
lyáskor gondoskodni kell a' szükseges hasürlilésről. 

Ama' nyilván tapasztalt dolog, hogy a' ~kén, akár 
t~it mondjon is ez ellen mint a' kénesőnek antidotuma 
ellen a' híres Gr.fila, a' higannyal olly öszvekatlelé
sek be lép: mellyek miatt emennek saját )wlhatóss;iga 
1uegőycngül, és a~ ~letmiviíségbcn más~éleképpcn mun-
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kálkodik; továbbá azon észrevétel, hogy a' kénesavcl 
történt mérgesitéseknél is ezen atyafisági . arány fo·rdí
tatik haszonra, vagy a' gyomorban még' lehető kénesői 
méregnek. kénmiÍ j állal való szélbon l.:Ísa , erötlenÍlése , 
vagy a' mérgesítés' későbbi következéseinek elhárítása. 
végett, - az orvosi tapas~tal~sban egy olly szerencsét~ 
len methodusra adott alkalmat, melly szerént a' kéneső 
okozta nyálfolyástszint úgy kénmá jjal akarják elnyom
ni, mintha a' most ernlllett állapothan is kénesői mér
gesÍlés volna jelerl. Úgy de a' franczu ellen intézett 
kénesőkúra alatt származó nyúlfoly4snál éppen nem. 
szük~éges a' kénesőt szélbontani, · vagy annak saját 
hathatóságát eltörleni; mert ezen utolsótól fLigg. legin
kább a' gyógyítás. f!iszen a' hirtelen támádt vagy f~
,öttébbi nyálfolyáskor csupán csak az egyszerre· meg-
csökkent cohaesiót kell a' kéneső által legközelébb'ér:-' 
deklett szájüregbeli mirigyekhen felsegíteni; de teheti 
ezt a' kén, melly chemiai atyafiságnál fogva a'· kéor.sö 
ellen munkál ugyan, dyoamikai lekintetben ·pedig 
szinlúgy a' cohaesiót, ha csekélyebb mértékhen is, 
kevesúi ~ A' részrehajl.lllan Lapaszlalús ellene mond ~' 
kénmáj kúránuk a' franczus nyavalya fot·máknál. 'S 
ugyan mikor is hárította el gyorsan és bizonyosan a' 
kéu májjal élés a' nyál folyást, a' nélkül hogy a' kén
esőnek franczu ellen való foganatját el ne rontanú f 

Egyszer'smind az is mindég tapasztállatik ~ hogy a' 
vele járó hideglelés scm kevesed ik, és a' kiválasztódás' 
erőszakossága hoszasan tart ; e' mellett az első emész
tés' munkája is fölöllébb szenved, és makacs gyomor 
gyengeség ~zokott reá következni. Midön a• kénesővel 
élésre ~ nem franczus nyavalyákban tárnacl nyálfo
·lyás, vagy a' hol valamell y szerencsétlen szeméfynél ' 

··a' kéneső méreg gyahánt munkál, olt a' g·yógyjelenté
sek. is egészen mások, a' t;nellyeknek ki fej legetése ne,m 
ide tartozik. Amott ellenszerképpen a' kénmájat és az 
ut9bbik, esetben általjában ·mind azt elő vehetui, a' 
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mi a' mérget ·'s annak minden munkálatjait leghama
rébh 's legbizonyosabban elenyésztheti. 

Ama' nézet, mellyeL a' kéncsőnek cohaesiót kis
sehbítő erejéről fclyehb kifejtcllűnk, az cröltetett 
vogy tartós k~nesőkúra Íniatt származó nyálfolyásnak 
elhúrÍLásúra nézve is helyesnek tapasztaltai.ik. A' hi
gany ktíra, feloldván a' reproductio' belsejében, de 
kivált a' nyálmirigyekben az öszvefüggést, okozza a' · 
nyúlnak olly bő e.lválasztódását; ennek kiömlése ideig 
tarló ugyan, ~le- mégis kifejlett colliquatiónp.k tar
tathatik: Az clléle ·állapottal járó hideglelés igazi am

phimerina, minő az életmivek' csekélyebb gyúladé
konyságával járó colliguatiokat szokla kísérni; ennél 
fogva itt ollyan szerek is 'kí1•ántalnak, mellyek az · 
öszvcfüggés' bomladozását halá.rb'?- szorilják, a' nélkül 
hogy az edények' rcnds~ere' .munkásságána_k nagyobbí
tása által a' hideglelést nevelnék; és csak ezeklől vár
hatni jót. Az utólemlítelt okból tehát a' cldna, a' 
timpó és az t'lgy nevezett ·erCisitiJ/.; 's üszvelwzó/.;, bár 
gyakran ajánltassanak is, nem ide valók 1 .mert az itt 
meglévő hideglelés által tilLatnak: · · 

Ellenben kitelsző haszonnal adatnak illycukor az 
ásvány savak és a' villó sav; az utolsó sok ízben első
séget érdemél. E' szcrek minden kívánalnak eleget 
tesznek, és a' nyálfolyást röl'id idő alatt gyakorta csu
dálatos gY.pt·sasággal mérséklik .és elhárítják. 

E' végre 6 nnczia vékony szálep-Főzethez adatik 
egy; vagy legfelyebb két nehezék v illósav és egy un
czia málna szörp, mellyből a' be.teg rninc.len 2 ódban 
egy vagy két evókalánnal vesz be. A' kénsavból keve
sebb vegyíttelik a' I?Ost említelt főzelhez; kú](?nösen 
ide illik a' mixtura suifari co- acid a i·s, rndly ből egy 

· scrupulu~, legfclyebb is fél nehezék, 6 unczia folyó
sághoz vegyíttelve, legjobban megfelel a' czélnak. Hogy 
a' savak a' kénesővel sell:mi közveletlen érdcklésbe ne 
jöjjenek, a' , savak a' kéncső ké:>zilmén.)' uLolsó adaLjá-
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uak bev~tele ntán csak 24 óra mulvn vétetnek elő. 
Önként ertetéSdik, hogy ezen orvoslás illendő élet ren
det is kívdn; egy felűl minden mcghiiléstől, és más 
felül minden feleuébbi ingerléstől oz ételek 's ilalok 
által őrizkedni kell. A' szenv.edő mirígyekkel úgy kell 
.bánni, n' mint felyebh a' nyálfolyás előjeleinél má.1· 
elő adluk. Száj vizül a' nyálfolydshan kúlömbfélék 
njánltatlak. Legit;~káhb szokásban vannak e' végre a' 
bekenni való nedvek rózsamézhől, vagy bir.snyálkáhól 
pódssal, a' kifacsart_ muroknedv , . a' mályva öntet? 
vagy a' bodzaLhén szájöblítésre. A' té j, melly szint- . 
úgy a' szájöhlítésre ajánitatik, azért nem erre való , 
mivel könnyen megalszik, savanyodik _ és osztán turó.: 
.képpen a' szájnak kinyilt részeire tapad' 's így na
gyobb izgatást 'és fájdalmat okoz. Ha a' sz.íj 1'ireg forró 
és fájós, akkor a' ht'ives viz legjobbat tesz. A' fő do
log abban áll, hogy a' száj üreg mennél többször vaJa
mi enyhítő folyósággal nedvesÍllessék. 

Ha a' nyálfolyáskor a' nyálmirígyek igen dagad
tak, a' száj' t'irege igen gyuladt és a' nyak kivúiről is 
fájdalmas volna, akkor a' savanyakkal -élés előtt né
hány pióczákaL rakhatni fel a' nyak kör(iJ. Erre kevés 
Pl"a mulva nagy könny_ebbtllés szokoll következni. · 

184,' §. 

A' k é n es ő v e l é l é s t t i l t 6 · j e l e n t é s e k r ö I. 

Annak valóságát, hogy a' kénesövei nem minden 
l:örnyülállásokban élhetni a' franczn ellen, sok orvosok 
érzik ilgyan, de nem egyaránt ísmé1·ik meg, és annál 
kevesebbé cselekesznek a' szeréut· 'S éppen c' miatt 
türlénik annyi sok rosz, sőt bátran állíthatni, hogy 
legtöbb undorító franczus következéseknek oka a' kén
esővel való czélellenes és idétlen élésben légyen. 

KiválLképpen nincs helye a' kénesővel élés'nek, ha_, 
a' mint n~hil a' chronikoe nyavalyákban szokolt, a' 
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~edvek' romlottságo mellelt oz életmivüség' munkássá-: 
ga vagy, tehetsége igen meg van csö~k.enve. Tll, a' hol 
a' cohaesio úgy is igen laza és e' rostok' tömötlsége igen 
a lá sz;lllott, az öszvefiiggést kisse4bilő kéneső a' hele
get csak annál hamarébb 's bizonyosabban elrontaná. · 
Igen rosszúl cselekesznek tehát azok az Orvosok 1 a' 
kik minden gyanus eredetú betegségforma ellen mind· . 
járt kéneső. t adnak' nem tekintvén a' beteg erejének 
és tápláltatásának állapotjára. ' .• 

A' hol az egész test meg Tan romladozya; a' hol 
!l' belső életmivek megromolva 's kivált elevesedve ta
pasztaltalnak, vagy végtére, az erők már egészen aU 
szállottak: ott a' rendes kéneső ktíráról szó sem lehet. 
Illyenkor az éltető munkásság' fentartásáu', az erők.' 
öreghitésén és a' massza' ki pó tlásán kell minden·ek előtt 
igyekezni. Mindent , a' mi e' czélra gyorsan 's bizo
nyosan v.ezelhel, el kell nz orvo.sriak követnie. Ide 
illik különösen a·• téj- és .hús diaela; az erösítő, és a' 
sziikséghez képest, többé vagy kevesebbé hathatós sze
rek, és az ennek: · tökélelesen ~eg felelő ' élet rend. 

Némellyek ott, a' hol a' kénesr.>vel való közvelet
len élést nem l<lt<lk tanú'csosnak. \Így kívánt3k a' dol
gon segíteni, hogy egy fejös kecskét több helyeleen 
megnyírlek és _szürke higany irrel annak rendeszerint 
b eken tek. Ennek a' tejét itatták osztán a' betegekkel; a' 
melly téjröl ugyan feltehetni, hogy nnnak vegyülésé
ben változás történt, de kénesőt a' legszorosabb che
m iai viso-álat sem lelhetett bennr . E' végre rendszerént 

b - . 
több kecskék szükségesek; minthogy ezen állatok a' 
kén~11ökúrát l(i nem állják 1 mindjárt az első napok-· 
ban betegeskednek: és utóljára · a' hydrargyrosis' kö
vetkezései miatt ·el is vesznek, 

'A' régi, már -töbh kéneső szerekkel orvosoltatott 

franczn formáknál, minekelötte a' ké!leső ktírjl elkez
dődnék, szükséges volna n::egvisgálni, vallyon a' be
tegnek egész állapotja nem a' bővebben 'hhett· kéneső-
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nek kövdke1.ése ·e inkább, mint a' ·valós&gos franczu
nak. E' gyakran igen nyugtalanító bizon y ta lansqgot 
,elosz lathatja részint a' türténetekre fordítoll legszoro~h 
figy~Íem, de leginkább a' mindég sz~m elöLt tartandó 
.Jndicatio ex juvantiúus et nocentibus. Tapasztalhat
ni illyenkor, hogy. a' törlénetrk 4ltaljtíb'an nem olly 
gonosz és lassú lefolyásua k , .ell.en b,C!1 .· mihely t ismét 
~énésé.í adatik; hirtelen megroszabbnlnak. Azonbw1. 
itt sem kell felejteni, hogy egy, a' maga· természe
tére· é.s lefolyásqra nézve fölötte sokáig tartó és 
makc.r-cs n:yavalyávallégyen dolgun/.;. 4,.ttaljában pe:-
9ig jgaz marad, 'hogy a' r égi dyskrasiai nyavalya fo1·
~áknál1 mellyeknek eredetét 's qkdl.az, idö' hossza már 
clföd tP, igen nehéz ' 'alami bizonyost :ineghatdrozni • 

. Mindég ezen kérdés marad fen, v~lly,~>n a' jelet~ való 
forma franczus természetü e még, vagy ·nem? Mind
~gyik ''~Iemény nyumha·t valamit, é.~ c~ak a' legnagyobb 
figyelem 1 és minden kömyülményeknck szorgalmas 
megfontolása szolgálhat itt kalauztíl az Orvosnak, a' ki
nek általjában .<o ba ;;rrn ke ll magát az egyes tiinemé
nyek,Íől vezeltetni, hanem orvoslási pl~ullmát mindég 
l'alamennyi túnemények szerint elintézni. A ' jolötte 
l.:étséc-e;r; esetekben tand.csos inld.bb valamivel töb
bet, mint keves.::úúet l etud . 

. A' kénesővel élc;.>t tilló eddig említett állapotokon 
l!.iviil 1 még van egy ellen je 1enlés, a' melly nem anny i
ra az él~lmivííségnek közönséges ho.gyléléhől r miul in-

~ k&bb a' legközelei)bi emé>zlő . élelmÍ\'eknek Jdiosynkra

siai arányosságaiból és beteges minémtíségéhöl szárma
zik. Vannak ollyan személyek 1 kiknél a' kénesőnek 
legkisebb adatja is erőszakos és nehezen elhárítható 
hasmenéseket okoz. lgy~k ezne k ugyan ezen a' bajon 
hozzá telt mákonnyal, arabi.ai gummival és ide illő 
diaetával segíteni: de 'gyakorla minden írgy nevezelt 
~orrigens.ek eléglelenek erre j a' rriiko1· oszlán nem ma-· 
ntd egyé~ hátra, mint a' ké~neső sierekkel yaló .belső 
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"élést abba hagyni. Illyenkor a' hedi)rsíiléseket vehetni 
elő, :s e' végre ·vagy a' szürke higanyír krneti_k Ille a·' 
vé~ tagokon (ai tígy nevezett grand reméde a' ~ran- · 
cziáknál), vagy Girillo szerint a' sublimát dörzsölte
lik a' lábtal'pakba. Belsőképpen pedig ollyas adatik, 
a' mit a' betegség' k.özönséges .íllapol j:t és az· egyes tü
nemények' formája megkiván. Többnyire a' mákoay, 
\'agy a' villósav , vagy az ásvány savanyak szoktak itt 
jelent<ldni. :Azon kivül sok .Orvosok még itt a' gajákot 
-és az úgy ne'\'ezett ·vértisztító italokat is ajánlják. 

Kevessé ismért, ' dé nem csekély ellen jelenl_és a• 
ké'neső kúrára nézve még az edényrendszernek élctrni
ves romlásai is, kivált a' szívnek és az ü tcreknek aneu
l·ismás kitágulásai. A' kénesőnek öszvefüggést bontó 
tulajdonsága, kinitt ha vel ~ . sokáig és b~ven élnek, az 
erekben (edény.ekben) olly beteges töredékenységet h~z 
elő, hogy helöle könnyen életveszcdelmezlelö károk 
sz~rmaznak. A' belső okLól támadr', ancurismákat gyak
ran csupán a' tartós és mérték fölöt~i kénesőkúrákoak 
lehet tulajdonítani. Azért általjában legjobb az erősebb 

. ké~zítményeket· soha sem adni sokáig, sőt azoknál, a' 
· kik az edények' rendszeréri.ek eliéle .romlásaihan . már 
sz en ved nek, elő sem venni. Belső haszoora illyenkor 

· egyedül a' gyengébb készítményeket és a' hedörsölése
ket fordÍlhatni. Az iLL előadott rendszabás egyáltaljá
han mindenüvé illik, a' l1ol valumelly franczus sze
mélynél az ingereltethető-·'!! nlá velell életmivekben 
chronikos bajok vétetrick észre. 

Ideig tartó cllenjelentésűl vannak a' kénesökÚriÍra 
nézve többnyire minden é l e~ nyavalya forrnák is. Ha 
tehát ezek fontosabbak lévén, más módokat tesznek 
sziikségesekké, akkor a' kéne~ővel fel kell hagyni; 
kiváltképpen megkiv1Ínják ezt a' gula ütés, a' clwlera 
mor bus és más ' hason ló hirtelen ny a valyaformák. 

A' gonosz hideglelésekkel egybe kaptsol t franczu, 
kiv-ált ha a' nedvek .is meg vaunak l'ulllolnt, fölötle 



veszedelmes, és íllyenkor is kihagyalik a' kéneső mind 
addig, míg az elsöbb forn,1a el nem iláríllatik. 

A' chronikos np val yák közö lt kiilönösen a' süly 
llZ a' forma, melly szint olly veszedelmcs és hasonló 

~ 

vigyázást kíván. Altaljúban, a' hol a' cohaesió már 
előbb is bomolva Yolt ,tt o a' kérieső elleneztetik, míg 
csak a' konlbban meg volt forma és a' vele múr előbb 
meg volt öszvefiiggési bontakozás el nem hdríttntik. 

Sok Orvoso·k az asszonyi nemnek külömbféle dlla
potjaira nézve nevezetesen a' terhességre , gyerrnek
ágy·ra és a' gyermekkor• legelső szakaszára nézve is 
tilalmas.nak ta rl o tl ;ík •·' kénesővel élés t; de helytele+ 
nűl. Mer.t az orvoslással felhagyni igen veszedelmes, 
és általjában az as>zonyok 's gyermekek rendszer'ént 
legjobban kiálják a' · kénesőkürát. Azonban magátÓl is 
érlelődtk , hogy a' viselős asszonyoknak és a' gyerme
keknek csak a' leggyengébb kéneső szereket, és a' leg
·nagyobb vigyázatlal kelljen .adn1. Több Orvosok azt 
~llitják, hogy a' c.~ecsemöknek igen veszedelmes kén~ 
esöl beadni, ' mivel a' reájok jöhető _nyálfo ly~s rniutt 

· kijnnyen megftJladhalnak. Igaz· ugyan, hogy a~ nagyobb 
O);álfolyás a' gyerme~' élelét veszedelembe ejthetné, 

mindazdllal ellő l nem igen félhel n i , 11;1i vel a' ta paszta
lás sz •r ént a• gy ermekeknél a' kéneső csak nagyon rit-· 

kán szokoll nyálfolyást gerjeszleni. Egy klilönös §-ban 
az új szú.löllek.' fl·anczujáról majd többet fogunk ér
tekewi. 

Ki\'&ltképpe.n veszedelmes a' bujakórság n' viselő
sekre nezve, és gyakran a' legvigyázato sb gyógyilás
mód, és a' legjobb magatartds dl tal sem előzbet~i meg 
nálok a:t; időtlen vagy kora szülést. És ha annak ide
jéhen tör.lénik. is a' sz li lés' : még is a' gyermek· több
nyire gyenge, beteges és ritkán él egy esz'tenrlöt. Ha 
pedig _meg marad, többnyire görvéoyes szokolt lenni; 
sőt a' htiv~lyen keresztül menlekor vagy utóbb a' ki
~cbcsüll csecsbimb(íkhól -raló szopá-5 ;;Ital reá ragadt . 
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frau~zu is kiiithet ra·jt!l. Az effélc ~s~tcket mindég kön
nyíi a' figyelmes or,rosnak megismérni, mellyeket a' 
kénesővel való' helyes élés által fog elhárítani. 

135. §. 

A' kénes ő h e t e gs é g r ö l, v a g y is h i g a n y
k. ó r s á g r ó l. 

Hogy a' mértékletlenül roszkor és 'cztlellenesen 
ada tolt kéneső tetemes károkat Lehessen az életmivű
ségben: errőreddig még semmi JÓza u tapa~ztalású Orvos 
nem · kételkedett, ' ámbár más felűl nem tagadh..-atni, 
hogy a' kén~ötöl való félelern gyakorta kelletinél na
gyobb. Egy olly~ n szer, melly a' táplálódásra olly 
mélyen hat, és olly nevezetes életmivekb~n bonthatja 
meg at' öszveTűggést 's véglét·e el is ronthatja, va Jöjá
JJan nagy vigyázást kíván és csak minden. kvrnyúlmé
nyeknek okos megfontol~ísa után adalhalik. E' muuká
han több helyütt említettük. már · azon ártallanokat, 
me Ilyeket a' kénesővel való mérlékletlen 's idétleo élés 
(fkozhat; ill rnost azon történetek' ' öszveségéröl f.g11nk 
szóllaui, mellyek a' kéneső betegség' .ncve al.3tt az uj
jabbaknak figyelinél különös'en magokra von :ák. 

Ezen történetek, mellyekre a' franczu' orvoslásá
nál már a' régibb írók figyelmeztettek benn ,.inket, de 

. a' mellyeket csak az Angolyok .Abernttlio', Mathias 
Andrrís, Rose Tamás és Gut 'u·ie 1 's u em régiben 
Koppenhágában 1/Vendt írt le· mint saját nyavalyái, 
nyilván ama' C:rchexiákhoz tartoznak, mellyeknek mi
volta a' merő részeknek megbontakozásában és a' fo-
ly6 vagy is híg részeknek megoszlásában áll. ' 

A' történetek, meUyek álLal a' szóhan lévő nya
v.alya magát jelenti, részint a' szájüreghe1~ részint n' 
test' külseíén lévő, fekélyek, mindenféle bőrk.iütések, 
csonlfájdalmak. Akármint igyekeztenek is a' fönn nc
vez_elt qrvosok eme' történeteknek .bélyeges jeg.reit 

l -
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meghatározni, mégis ekkoráig ebben nem boldogul.; 
hallak, és Pf/enclt Koppenhágában az olly esetek' mc:g
külöt:nbözletését véli legnehezebbnek. a'. lwl a' kéne
sofekélyek a' ldgannyal iilésel1.;égzodése után csak 
v~sobben jelenilek meg, és a: hol az elo bb jelen volt 
llydlfol(ydsnak nyomai már elenyés~tel.:. Az illyen 
esetek' megismerhetésére szükséges, hogy a' Beteg min
den előbbi nyavalyájiról 's az elleÍ1ök használt sz.erek
röl igaz vallómá~t tegyen és s'emmit a' maga egykori 
élelemódjáról el ne tilkoljon. A' ki .tudja, melly ne
héz a7. efféléknek i ~ meretébe 'julni , . az a' diagnosis' 
nehézségére nézve telj~s mqggyőződéssel fogand kezet 
t!' mély IJ( ·•átású D:ínnssal. Az itt szóban lévo fekélyek 
megklilömböztetik ru agpkat kerek formójok, .küls ő sár
gils l&t.szatjok által miut a' sz':íjtaplósságnál, és lapos
ságok által; tárnaunak rend,szerint az orczák belsején , 
a' nyelv,' kiilső :;úlem, a' nyelvcsapon, a' puha . inyen 
és a' foghuson is, h a egy hely en elenyésznek, másult 
ismét előtűnnek, és ezt -a' kénesőfekélyekre nézve Ma
t!Lias bélyeges jegynek tartja. 

A' bi,rkiütések, mellyek a' kén esővel való rnérték
letlen éléstöl szármoznak, 's rnellyekről rnúr Pearson 
rnint saját kitllésekről említést lészen i holmi hólyag
forma égető é;; vJszkető pörsenések szoktak lenui, mel
lyek kiváltképpen a' czombokat és nemirészeket foglal
-ják ~l, csipő.; gT:tkorla büdös nedvességet szivárognak 
ki, és, h<t bö\·ebben vagynak jelen, hideglelős törLén~-
1ekkel is járnak. Ezek á .Lal a' szóbrir! lévő kiütés min
den egyéb saját forruá~tól k úlömbözik. 

A' kelletinél löbb és helytelenül adott kénesőlől · 
szárma~ó csonLfáj dalrnak Runter és Swediaur' ,előtt 

sem ismeretlenek, a' mint már ezen munkában is em
lútetelt, rn'időn az Ósteocopus' diagnosisának megálla
pításáról szóHuttuuk. Az illy psontfájdalmak nem rosz- · 
szabbodnak ejts2;akánként, inkáb)> valamell y alkalmat
l:m gyöngeség ~s bágyadtságheli . érzern~nyképpe~ fog-:-· 
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lalják el az iz hajlásokat, .a' Beteg is térdben gya.kortd 
meghicsaklik. Külünös ismérlelő j·ele a,. kéneső beteg
ségnek az, hogy a: kénesővel élésre szembetiinőleg na
_gyohhodik. 

Hogy a' szóban lévő nyavalyát a' kéne~ő okozza, · 
·az kétséget sem:szenved; de ig~n hel.yteleq azoknak ~é
lekedése, a' kik azt hiszik, hogy a' kénesővel való to
vább élésre e:.-:en történaleknek szúkségesképpen és miu
den környülállá~ok közö ll ·k r. lleLik ~;z.ármozniok.' A' 
józan tapasztalús azt bizonyítja, hogy itt últalyában 
nem a' kéneső' sokaságától, hJ nem a' vele élés czél
a.dnyossúgától függjön a' dolog . . f':' helytelenül adott 
kéneső. mét·eg gy;mánt hathat a' Betegre, a' nélkül 
hogy benne a' franczu meggyógyulna. Az ú jabb lapasz
taUs szerint egy eselheu · a' Beteg Ivalame ly ku1 uzso
lótól fölülte czélaránytalamíl kénesővel gyógyít.tat.ván 
mind en fogait elveszté de franczujll azért el :Jem mull, 
mellytő l csak két esztendő után szabadíttatolt meg a' 
kénesővel való okos élés által; Altalyábán a' higany
kórság' sznrmazása vagy .elmaradása igen sokat látszik 
fú ggui a' Betegnek magatat·tásától a' kénesőkúra alatt. 
Az ollyan f1·auczus B.:tegnél, u' ki erős kénesőszerek

kel él ven helye~ di(letát nem tart, és ~· mellett hideg 
' időtájban minden visszontogságnak ki teszi magát, 
c~ ak kevés kéneső is gerjeszthet higany kórságo t, a' nél
kül hogy a' Jrariczujúlól megmenek,ednék . 

.LVIondqtluk már, hogy a' kénesőbetegségnek levu 
ól.:a egy olly n n Cachexia, melly a' kénesőnek saját, és 
az életrnives öszvefiiggésre nézve könnyen veszed,elmes
sé lehető, munkálkodásdt ó l ered. Ezen Cucllt' XIa ige11 
egyez a' siillyel; több tünemények igazolják qzen né
zetet, melly a' Betegek' ágyánJl alkalmazlalván igen 
hasznos befolyással van a' nyavalya' orvosfására, 

.. A' jövendölés sokkal nehezebb ennél a' betegség- · 
nél, mint néme.lly Orvos gondoluá. Ha ~z állapot ~rg 
nem ismé(tet·ik.; oka homillyban marad, és a' kéncső 
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még tovább is <adatik, akkor. igen nagy romlások t.ör
téohetuek, a' ~ellyek nem csak az életrnives formóra 
hanem az életre nézve is veszedelmesek_ lehetnek, leg
alább az utolsó ~]kerülhetetlen lenne, ba ~,t' Iappangó 
hideglelésnek kifejlődése meg nem elöztetnék. Kivált
~~ppen félhetni ezen tekintethen a' foly ebb leirt kéne- ' 
söfekéJyektöl. Bár melly fölűleteseknek láttassanak is 
ezek, és általyábao inkább szélyel mint m~lyen hara
pozzanak is; mégis vagynak példák , hogy meg nem 

· ismertel\'.én vagy úgy hagyatván a' ny eh csapot és az 
inyvilorlát (@.ioumcnjrgd) elrontjók és a' torokhal mé
lyen leszálla nak. A' fog h us t kivált a' fogak körűl, fö
löttébb szenved, ·és egyik "fő oka annak, Jwgy olly 
könnyen több fog~k: kihullanak. Tudunk egy üjabb 
szomorú példát, a' hol egy , sok sublimd-tot vett Be
teg csupán egy éjjel minden fogait elvesztette. 

A' kénesöbelegség' orvosiása két gyógyjelentésen 
. alapodik. Először oz öszvefiiggés' törnöltsrgét ismét 

l1elyre kell állítani, és másodszor az ezen állapollal 
járó atonidt elhárítani, Egy harmadik jeieni esnek, 
melly sz.eri il n' kéneső a' kénnel ' 'aló élés :íltal neu
tralizáltassek és rnuo kúlatjaiban meggátoltass~k , azok
nál, a' kik a'franczn ellen kénesőt vettenek, sohasmcs 
helye. E!lJlílettük már fölyehb, hogy· a' franczuhól 

' gyógyúlóknál a ' k ;nesö t kénfördők által neulrali.zálni 
nem egyéb, mint ő ket ismét t'rjra betegekké tenni. 

A' cohacsió hijányos tömötlségének helyre ollítá
sdJ·n, a' k.i nesökórs&gnál is hasznosan adathatnak a' 
faitalokkal egybekapcsolt áHáuysavanyak. Jó fobana- J 
tuak tov~hbá a' T illct. aromatico-acida, a' Mra sul
furico-ac:ida frnyöhimhó vagy szaind főzellJen ndal
va , oz úgynevezett failalok is szárcsa bojtorjein gyö
kérből és effélékből ; hozzá illő diaela mellell. A' ke
Yéssé erösítő, fűszeres és gyöngén öszvebuzó szerek t 
n' chi~a', kask:1ril' héjjának , a~ narlllncs' és téli magy ol' 
lcvelcwek öntetjeik is . üle valók; ~· Ko1)penhágai 
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JYVendt-Lől ajánlott 1:1as';inkább a' gyógyúlásnnk ké·sob .. 
)Ji szakaszára illik. Helybéliképpen a' sósavval vegyí
telt szederjszörp kenethetik be, és btirökből rózsarnéz
zel készült szájvíz használtathatik. A' chronikus bőr- "' 
kiiitések ellen részént dárdany (piskolcz) szerek, ré
szint gaják készitmények ajánltalnak. Az elsők közzűl 
'leghathalósb a' Liquor saponis stibiati, az utol· 
s<íkból a' Tinct. Guaiaci ammaniala; faitulok gya
nánt legjohbak a' gajákfa' és ·a• keserédelii' venyigék' 
fözetje. Az osteaeopus mercurtalis clleo cbiuát, má
konyt és fűszeres fördőket ajdnlnnk. 

Mind ezen nyavalya formáknál az é1etrendre leg
in'kább k'elÍ vigyázni. Helyesen javasol_Latoit itt Stru
vt:' megvonó ktínlja Storc);Í bpröl: pilulújinak nagyob
bítandó adatjaival egy be köttelve: s?.intúgy a' bőr' mun
kásságának megakadhalásától is őrizkedni kell szorgal
'matosan; azért minden beteg vise~jen a' maga testén 
gyapju ruhát: és a' mcnnyire tőle telhetik, éljen a' 
llör' munkásságát ébresztő fordökkeL A' Kappenhágai 
PJ7enclt és több Angol orvosok igen ajánljc.ík a' tenger 
víz fördőkct, a' ki pedig ezekre szert nem tehet, an
nak a' szikag (széksó), harnag (hamuzsü·), vagy ten
geri .só igen jó pótolékül szolgillhat. 

136. §. 
l 

A' kéncsővelgyógyí tás u 'tán való kúrn. 

Az utókúrák állaljában számos nyavalyó.knál in-: 
káhb ~zokdsból, mint szükségböl gyakorollatunk. Ha 
a' . betegség szerencsésen el van hárít va: akkor ritkárt 
van még sok cselekedni való; a' jól választott és szo-· 
rosa n megtartott életrend leglöhbny i re elégséges. · A' 
franczu ellen hévell kéneső ul<Ín való orvoslást hihetö
leg okozia az ür\'o~oknak félelme a ' kéneső lől. A' gyó~ 
gyuló meg akar a' kene_sőlöl menekedni , és az Orvos 
mint valóságos mércg ellen úgy kel ki ellene. Le~in-

15 . 
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kibh· szoká;ba'n \'an_nak utóhíra gyanánt a' ké_nes, 
vagy is kénköves források, a' beteg tehá t a' kéneső' 
ártalmas következéseinek elkerillése végett Aacltenbe, 
.Baclenbe, (nálunk Budára, Treuesínbe 's a' t.) utazik~ 
Ez a'.'methodns a' fent említetL· esetekben fölötle czél- . 
aránylal~n, és csak aTra való, ha a' kéneső valamelly 
ép egésséges testre méreg gyanánt hatolt. De a' boi a' 
kénesőre miol gyógyító szerre szt1kscg volt, és a' czCl 
állala el is érö·dött : . olt meghocsáthntJllan vétek volna 
a' használt szernek munkálatjait ismét eltörölni akarni. 

Sok példák hizo~yúják ~ hogy a' franczubórgyó- , 
gyulók a' kénes fördökkel élés után új_ gonosz történe
teHel terhelve tértenek vissza, mellyek ti j . kéneső
kórát kivántak. 'föké lÍetes igaza van S wedi aurnak , 

' midőn .a' most említell kúrákuál a' fördőktől minden:... 
kit óv általjában; de legink:íbh a' kenes förd0kre ill ik 
ezen óvás. Szintolly káros belsőképpen is pdni a' kéut 
's ennek mindtn készilményeit. Ilufeland (l. vrnft. 

Ue&erfid)t ber uor~ügt. S;:>eilquellen ~eutfd)·lanbé pag. 202.) 
a' .Nimn dorfi kénes források' legnogyohb dícsérete 
me !leLt .is említi' .hogy az elféle fördők sem a' franczu
val, seJD a' kénesővel öszve nem férnek. 

Ha a' kéneső a' nyavalya' lefoly ása alatt nem ada
tott nagyobb mérlékben ; ha áz orvoslás' idejekor hol- _ 
mi közönség.ésen mnnkáló <Írtalrnak mialt az élelmivii
ség' egész .rnunkássága meg nem csökkent, ha végté1·e 
egyébb törLénbeLŐ környúlnllúsok a' gyógyuUs' idő
szak.as~ahati a' kiállolt bujakórság ulán az orvosi sege
deimet sziikségessé nem teszik: akkor semm l kiilünös 
uLókúrára nem szortilunk ;. a' jól megválasztoll tápláló 
eledelek magok is elegendők. Egyedűl azt kell jól szi
' 'ére kötni a' gyógyulónak, hogy magára szorgalmalo
san vig.yázzon, mmlhogy, a' n1inl már mondollnk, e' 
nyavalyának makacs ' lermészelén~l fogva könnyen . va
lami uj tünemény támadhat, mel~yet idején meg kell 
jelenteni és goml 'alá ,venüi. · 
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De ha u' kénesővel való tartós élés miatt a' cohae
sió igen :dá sr.álloll, vagy ' 'alamelly okból az életmi• 
vűség' mtmktlss:lga ·megcsökkenl: ak kor j gen is el kel 
az utókúra. Az első .esetben attól fúgg, vallyon a• 
kénesőnek ártalmas D?UtJkálatjai inkább csontfájdal~ak 
e', vagy az altes t' életmiveihen való colliquatiók; mel-:-
1yek szeritll vagy gajákot adhatni mákonnyal, ·vagy 
' 'asat lonikus szerckkel. Az utolsó esetben, ha t. i. a' 
ki<illoll franczu után közönséges ~lgyengűllség véletik 
észre, a' melly nem a' kénesővel való mértékletlen 
éléslől , hanem más valamell y. k örnyíílá lldstól fiigg: 
akkor kÖzönségesen erősítő szerck sziikségesek; legin
kább pedig chi na, colombo és effélék; kivált ha a' 
franczu~ól gyógyúlónak állapotja, ezen szerek mell~tt 
a' derekasabban táp·láló eledelekkel, . jó horral való 
élést , és a' könnyebb életmódot is megengedi. 

137. § • 

. A z ú js z ü l ö t t ~ k h a n c z u j á 1· ó.l •. 

Az újsziilöttek franczuja származ&sára és lefolyá-
sára nézve annyi sajátsággal hír, hogy ezért a' szoro- , 
sabb előadásra érdemes. Ez a' franczu többnyire bőr.:. 
kitilésképprn jelenik meg 1 • és gyakran az úgy nevezett 
újszüLöttek' szemgyúlaclásával kezdődik, a' mtlly 
osztán valóságos coniwtctivilú medorrlwica gyanánt 
viseli magát. A' szóban lévő franczu for~ának lefolyása 
e' következendő: Néhány nappal a' születés után (a' 
Gi.rtan'}er-Lól fel vel t t iz, tizenkél nap, legtöbb ese-

- tekre nézve, soknak látszik), a' .testen- imitt amo ll apró 
fakadékocskák •mulalkozna k, mellyckböl sok nedvesség 
szivárog, és a' franczus ki fekélyesedésekhez hasonlók. 
Kiilömbféle patlandsok és foltok Ülnek ki a' hörön, a' 
rnellyek nagyságob-a ts külsőjökre nézve a' 1egrgysze
l·übb kis pörsenésektől a' lP.gnagyobb fekélyekig win
denféle vállozásban szoktanak elő tiinni. A' franczns 

• 
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f.ekélycknck saját sznlonn:ís fölülelje itt is ·látszik., de 
nem olly nyilván és szembetünőleg. Az ábr:i"zaton egyes 
patto~zások 's va rak, a' szájhan taplós sebek és apró 
fekélyek támadnak, mellyek elől az ajakak felé, há
túl a' torok és felyül az OlT felé terjednek, CS a' nya
valya' gyarap .. odásával irtóztató romlásokat okoznak; 
·ide ·járúl még valameily csipős és a' szomszéd i·észcket 
felrágó kifolyás is. A' füleklől az ábrázat 's így a' sze
mek felé egybe olvadt szivárgó és fölültébb égető fa..,. 
kadékocskákból álló kiütés látszik, mellyet f/J/ic1L'mann 
és Autenriellt, helytelenül és a' lapa1>zlaláss~tl · nem 
egyeztethető módon, clecsemők' rühének állíta.nak. Ez, 

. az ótvartól szorosan megkiilöD;~höztetendő Crusta Ter
piginasa egészen_ fn111czus lermészetü, és e' nézet a' 
)>elegek' ágyánál ''alósÍllatván, mindent megczáfol, a' 
mit a' most emlílelt írók ezen kitl.tésnek sokáig tart<:sa 
és nagy veszedelme felül mondollak. A' kéneső töké
letesen meggyógyit ja ezt a' .. kiiitést, és a' czímeresen 
előadott Atrop/ticí-ról 's ennek esztendökig tartásár-ol 
szó sincsen. 

A' testen is fakadékocsk:ík és ama' tudva lévő ele
jéute vörös, utóbb réz színűvé változó foltok jelennek 
n;1eg, rosszabb esetekben repedések, kiilömbféle kinö
v~sek, undok fekélyek a' seggen és nemi részeken; és 
ha a' nyavalyával nem gondolnak, vagy vele akármi 
okból Í·oszúl bánnak, akko1· az mindég tovább hara
pozik, és igen elhalalmazván sorvasz~ó hideglelés járul 
hoz7.á, a' melly szerencsétlen környülállások közöLt a' 
gyermek' életét is lünkre víjja. 

Arról, hogy a' franczus türténetek egy a' testben 
lévő dyskrasiától fiiggjenek és ragadvány állal okozlas
sanak, senki sem kételkedik. A' tudósoknak eddig volt 
cs~l•lja a' ·tárgyra nézve csak. azo~ kérdéseket illeti, 
mikor kapja el a• gyermek a' ragadványt. Azoknak, ' 
~· kik az elragadást a' nemzéskor az atya'. (enyésznedv~ 
által vagy a' "te~hesség alatt az. anya'. vére által gondol~ 
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ják történni, mind a' józan thcoria, mind a' figyelmes 
tapasztalás ellent mond. Az okok ·, níellyeket Jaim és 
Fleisc1t ez iránt felhoz, olly csekélyek , hogy ezen 
állítást velek tárnogatni nem lehet. A' franczus atyának 
magva, a' bujakórságos anyának vére és a' franczus daj
kának teje megromolva, rosszul készülve ugyan lehet
nek, de nem meghanczusod,•a. Ezek a' néd v ek ~e.m 
eléggé képzök , nem eléggé' táplátók az életrni vűségre 
uézve, a' gyermek tehát roszul nemzödbetik és t;lplá
lódhatik, elnyomorodhatik, és, a' mi a' frar:czus anyák- · 
nál gyakorta történik,, idétleniil, a' tovább élhetésre 
alkalmallanúl·, vagy elgyengülve, kiaszva és táplálódú
sában· mindenképpen hátra maradva jöhet a_' világra; 
de mind ezen eselekben sem bizonyilhatni be a' fr:m
czus elragaddst, a' melly általjában csak a' valóban 

· elfajulva és beteges elválasztásban lévő metarnorpho
sisok által lehetséges. 

Ezl dőre feltévén nem moódhotn_i egyehel, mint 
a' mit a'. tapasztalás is bizonyit , hogy a' franczu az 
újszü\öltekre' a' szülés közben a' hüvelyen való átme
netelkor és a' dajkának vagy szoplalÓ S2.eméJynek ajo
kai~·úl és csecsbimháj iról ragad el. ' Midőn _Ta/tn az ef
féle elragadásnak 'lehcletlenségét · az tíjsziilöll<:k ' Les lén 
lenni szokolt sajtos boriLék által akarja megmutatni, 
elfelejti, hogy mind a' mellett is a' test sok helyen 
igen érzékeny; ezt mondhatui ~· szemekről, ajakakról 
és nemirészekrőL Ide tartozik még az is, hogy ezen 
boríték . és ·az általa szükségessé lécndő 'szoJ:galmalos 
t öbbszöri tiszlÍLás, némelly gyermeknél a' franczu ki
iitherését megakadályoztoUa. E ' nézetuc~ helyességét · 
bizonyít ja azon észrevétel is, hogy a' fr_anczu' nyomai 
az t1j szlilöt.teken soha sem jelennek meg a' legelső na
pokban. ·cirta!lner ~;~tazásaiban ezen tárgyra kt'ilönös 
figyelmet forditolt, és minden c' körűl fogla laloskodó 
Orvosoktink tudósiLósai megegyeznek abban, hogy egy 
gyermeken sem vétellek észre a' frauczus történelek 
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mindjárl n' szülés után. Ez n' titpa.szlal<í~· napon~é~t 
megbizooyosodtk. 

Menoél ;zomorúpb kimenetel~i vann.ak gyakran a~ 
f~:anczuoak a' felnotteknél, annál inká1q bizhaln i., hogy 
ezen nyavalya az új szülötteknél, ha igaz~ n megismér
tetik és ezétarányosan orvosoltalik, szc'reucsésen és bi
zonyosan' meggyógyúl. A' ki azonbau a' crusta serpi-

_ginosa-:nál rübet keres, és a' chronikus és vesze~elmes 
lefolyást olly szükségesnek Yél'i, hogy a : rákszemmel 
ndott k~.noek fogaoatlanságán nem csudálkozik, az ~s?k
ugyan v~glére az újszülöttek' franczujáp!lk szeren~sé.t7 
len kimenetelét is megérheti. Ellenben a' ki valameily 
makacs bőrkiütés ' ellen, jóllehet henne franczura .. nem 
ismérh~t is, ké1~esőt ád azon okból, hogy a' mélyen 
szenvedö láplálódást hatá.rok közzé szorítsa, az eme! 
szcrencsésen választott szertöl gyóg·yúUst várhat, ha 
o.' forma mivoltát nem is gyanította. 

A' miket Girtanner az előre mondásról öszvé
gyűjlött, legtöbbnyire jó kútfőkböl lévén vélel\'e, el 
nem hallgathaljttk. lae tartoznak kiváltképpen a' kö- · 
vetkező jegyzetek : · 

~- A' gyermekeket könnyebb m eggy ógy ítani, míg 
azopnak, mint azután. Ennek oka leginkább az , hogy 
a' kéneső' munkálaLia' egyenes ar~nyhim van a' vege
totio' munkálkodás:í.val, és ez álta'ljában-a' kifejlés' első 
i~öszakaszában tünteti ki mag~t leginká.bb. 

A' köldök~ vagy a' kereszt csont' táján lév_o 
.fel:élyeb szinte minddg !Laldlos jelek. Ezek csak rit
kán fordulnak ugyan elő, de. o' hol előfordulnak, ezen 
állítá-st megbizonyítj;{k. A' köldö ktájon mindcn sére
lem veszedelmes az tijszülölteknél, és az ~Orvos akár-

. mellY., nem franczus kifeké'lyesetlésl is csek élységnek 
il t ne vegyen. A'·. kereszt cson ltd l l~ vő fekélyek igen 
könnyen csonlfenére, u d ha Lu ak okot, és igy· azo élelet í s 
fenyegetik. 

/ 
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Az is igaz, hogy a' fejen· lévo fekélye/;, ·és -a' 
· seggen támadó repedések zgen fontos történetek. 
A' figeszümolcsüklől kev_esebbet félhetni. · ., · 

Hogy az ollyan gyermekelet, kikre d ''szüiés 
alatt ragad el a' Jranczu, nehezebb gyógyitani, 
mint a' kikre a' dajl:a által azutá11 ragad el •. ·onna a 
lehel, hogy az utolsóknál könnyebb a' hajat megismér
ni, mivel a' dajkáknál inkább -szoktuk a' francint ke
resni · és könnyebben is rpegtaláljnk, mint a' gyermek
ágyas személyeknél, ha a' dajkák tökélelesen egés.:. 
ségesek. · 

Azon megjegyzés, mellyet Girtanner is különös
nek és nevezelesnék tart, 's mellyct ö a• heteg gyer
mekek' Vaugirardi kórházárá iígyelő Orvosoknak .nap
t:lraiból_ szedett ki Pcirisba;z,: hogy · t. i. !wzzá képest 
soHa! több fran.czus gyerinek iwladjameg.a' grer
meki kort, mint egés11éges ~ valóJában vakmérönek 
tetszik, ha így adalik elő'; de elveszt.i ' ezen 1átszatját, 
ha mcggondolj•lk, hogy az újszlilött.ek' Jran.czuja ellen 
használt.ato_lt kéneső az igen bujálkodó vegetatiót, mint 
legbővebb forrását sz,;mos élctveszcdelrnezlető gyermek 
nyavalyáknak, határok kö7.zé szorÍija, és érin'é1 fogva 
nem csak a' franczura, banern a' r.eproditctiva rend
szemek egyéb veszedelmcs ~-lfa.po~jaira .nézv_e is hasz. 
uos szen·é válik. ' · · · · · · · 

Az tijszülöttek' franczus Üi-rléneteinek orvosUsát 
már' ot·t cmlÍletllik , ,-a' hol a~ . .fcapcz,lls. ragadvány ál·lal 
okozolt s~cmhéj .'gy.úlaqásról ·volt ,a' szó. A' gyenge 
kéneső szernek legczélarányosa));bak. és. legbátorságosah
bak is. Az· erö$~.hh ~én es ö · kész·íunényeket. ez a' gyenge 
kor ki uem á_llja; annakok:í_é1;L erőszako~ képcsp :;<Í

kat, minő a; rágó s'úsavas, ·a·· Fojtó ·savas és a' vil~ósa; 
vas, - · helsőképp~n adni .-éppen nem kell. A' vörös 
hioao-ról, mint belső szcrréi'l szÓ se legyen. · Az eczet-

o o . 
sa\'as ~s kéksavas kénesőnek foganalja általjában bizony-

lalan, lelHit a' (Ty ennekekre uéz\'c megvetni valók. o -
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·A' · -kéneső ft'istöléscket, a' ni int Francziá or~zógban 
szokták ·és Párisba'n az Onosi Kar az lÍjszülötteknél j~ 
vakmerősködés, a' gyermekekn~l valóságos ha Igatag
ság volna használni. · Plumer' porait és a', higany ke
netet ~· fontosabb franczus eselekben a' gyermekeknél 
is •. megp.róbálhalni. A' kén a' lá p~álta'tás' köré're ható 
erejét a' kénesőnek el neln törli ugyan, de saját mun• 
.kálatját még is kevesíti. · 

A' sz.eingyúladásnal közlött formulákon kivill, le· 
het az enyhe só~av.as higacsot a' kövelkez~ndők szcrént 
is rendelni t 

' . 
'Rec. ,Hydr. oxydulali nigr'i gr. iij. 

'tap. cancr. ppt. dr. {J 
Sacchar. can3r. dr. iij. ~ . 
M. divide in' Pul~eres aequales Nro 1eij. 

D. ~ig. Napjáb'ln 3szor e'gy por adassék. 

Ha 'a' ·has nagyon találna menni, akkor lehet az 
enyhe sósa:vas, vagy a' h ugyagos higacshoz mézgás port 
n~ni, és valamelly fűszerszámos írrel a' hasat kenelni. 

Rec. Hydr. muriat. milis gr. iij. 
P~lv~ris gummosi dr. ij. 
M. divide in pulveres aequa!. Nro xij. 

D. Sig. Napjában 3szor egy po.r vétessék. 

Rec. Ungti rostiti : 
·Ol. Nucistae, sing'ul. dr. {J 
Mrae. oleoso balsam. dr. ij. 
M. D. ad vasc, 

. Sig. ·A' gyomor·' és 'köldök' táján kenctt~ssék be. 
• l • • 

. . .Bedörsölésekct is lehet tenni a' 'végtagok' he ls ő 
lapján n' nyirkos edények' hosszában , 's· oltan oltan . 
megújítani. De a' di~znózsirral készült szoká~beli ú· től 
örizkedn~ kell, mivel az t1jszülöllek' bőre azt ki nem 
dllja. E' végre élhetni a' kövelkezővel: 
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Réc. Hydr. puri dr. VJ· 
Sevi ovilli, unc. fJ. 
tere in m~r.tario lapideo ad 
perfeciarn hydr. ex tinelionem, tunc 

ndmisce 
Ol. Cacao. unc. j. 
forma i~ tahulas • 

..: p . . 
Az t'tjszülötteknél a' nyálfo~yást?i keveset vagy 

semmit ·sem félhe.tni. De ha ,a'. gyermeke~ e' kéneső-: 
kúra igen meg ta ld l ná hatni vagy gyöngíteni, ak kór ezt 
Pé.hány napig . o bba kell hagyni és utóbb ismét ·újra 
~ezdeni. Ezen i9ö alatt chinah~ j öntetet kevés mákon
nyal adni Jaim javalldsa szerént.; .. részint ezéitalan, 
xészir. t vesz~delmes. · · · 

Rosens tein' ja vasldsát, melly szerint egy nőstény 
k~cs~ébe kénesö dörsöltetik és annak teje a' Betegnek 
adatik , több okokból nem ajánlhatni. A' felnőttekkel 
is gyakorta teLLek efféle próbát, de nem mindég ugyan 
/!Zon szet·encsés kimenetellCJ. 

A' gyermek' testén t&.madó kl'ilömbféle franczus 
metamorphosisok gyönge kéneső készítményekkel -kö

. töztetnek. A' szemhéj gyúladásnál javasolt igen feleresz
tett suhlimát olvadék i · es valameily vörös higagosgyön
ge ír ezen czélra váitig elegendők. 

Rec. Hydr. oxydati ruhri '3 ~· 
Ungv. rosali unc. (J. 
misce .O. UngLurn. 

sig. kenőcs. 
-Azon kérdésre, mit kelljen a' franczuhan szen\Cc

dő .csecsemőnek dajkájával cselekedpi, valyon t. i. ké
nesőt vegyen e' vagy nem , mindég igennel feleljünk. 
Ha előbb is· franczus voll és t ő l e rag(ldoll cl a' .beLeg
ség: akkor a' kéne.sö orvoss:lgúlsziikséges néki; ha pe
dig a' gyermek az anyja' hiivelyében fórtözlclell meg, 
<lkkor védszeríll szolgál a' kéneső a' dajká1'a nézve. Ha 
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kénesőkúra telje~séggel megkív·ántalik. · Egy' nyilván 
franczus gyermek mrllé, a~ nélkiíl hogy ezt megvalla
nák, egésséges dajkát fogadni, !.élek ismétet ellen való 
dolog volna. De szinlolly veszedelmés valameily nyil
ván franczus . és ki csa pon gó szelhelynéf'hagy ni a' már 
megförtözlelett gyermekel is; jóllehel más felűl a' rneg
hetcgedelt gyermeket is dajkájától clfógni és vizes ele
delekre (!lliafferfoft) s~orúani . igen hajós.~ ' Itt az ertel
iDes, ~mberszerelő Orvos legjobb tanácsot nyujtha t. 

· 'A' kénesőkúra mellelt tarla~dó diaetáról ·a' csecse~ 
möknél s~ó sem lell'el. Egyedül árra kell itt vígyá~ni, 
hogy se a' dajka sem a' gyermek. ·a• hives vagy hideg 
levegőnék ki ne té.~es:;ék. · 

138. §. . ~ 

A' . szerek, mellyek a' k .én·es,qn kiv'(il .. a.' 
bújakórság ellen ajánllaltak. 

A' theori a magyarázza, és a· tapasztalás t'tgy bi
zonyítja, hogy a' kéneső mindcn eddig ismert szérck 
kózölt legszorosabb _millyenségi arányban vagyon a· 
franczuval ·és igen sok csupán a' repr~dnclioban gyöke
nző i:lyskrasiai nyavalyaforrnúkkal. Egy szer sinc·s, a' 
rnelly vígyázva és czél szerint adatván olly hamar ~s olly 

· bizonyosan ellent tilihalna a' bujadögnek és az ő sok
féle mind előszöri mind másodszori• tt'ineményeine~, 
mint a' fónemlÍlelt_ kénesőkészítmények. Azonban még 
ajánllattak e' \' égre minuen időben más szerek is, a' 
min'ck okát részint a' szóban lévő belegségnek gonosz 
és .makacs volta, · részint a' kénesövel .éléstöl ~aló ret
tegés, 1·észint végtére nz újítani kíván;ls lehetell. Nágy 
i·é!>~éhen az t1gynevezclt litkos szereknek, rnellye~et ki
váltképpen a' franczia könuyelmííség lalnlt fel és a' hi:. 
szelékeuy ·szomszédok11ak nagy árron elauogúlt, hát· cl
leukczőt hirdessenek. i:;, legföhh, ':; ti:ihh~yirtl egyel-
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len c.gy hathatós allatórész, a' kénesií, miként a' subli~ 
m dt' előlerjesztésekor ezt m~t· hő,·ebben fejtegettük. 

Az itt szóhan lévó, f<éneső nélkül való szerek köz
zűl egy sincs, a' mellynek. franczu ellene~ ereje a' tisz
la és józan tapasztalás állal he volna bizonyítva; mind-· 
azáltal_ sokaknál olly muokálatok véte llek észre, mel
lyeket a' franczu' orvoUsakor e' vaay ama' mellék kör-

~ D 
nyülménynek elhádtására ha3zntllnunk kell-; iHik tehát 
a' leghathatósabbakró l ilt bővebheu szóllauunk. 

A' sav anyak (savak) Scott-nak egy 'Bombayban 
tartózkódó Orvosn11k, a' ki D:~ bujakórságat savanytárgy 
által vélte megyógyúhatni, ideája szerint vélettek fel 
a' franczuellenes szerek közzé, és először is Cruik
schank, ALyon 's utóbb BécsQ.cn Zeller állal nagy ada
tokhun használtattak. Adni szakták e' végre a' fojtósa
vakat llöl 2 nehezékig egy vagy két napra 2 font viz
b en, vagy a' sa\'Ítoltat 5tő l 40 csöppig valameily alkal
matos vivöszerhen ( vehiculum). Cruiksc!zank a' czitrom· 
savat is ajánlá. 

Cooper a.' következő igen fontos gyr'•gyjeJ.entéseket 
hatúrozza meg a; franC?.u ellen adaodú fojtó és a' fuj
t ós sa vra uézve: l szö r ha it' franc;w liszve van bonyo
l ódva süllyel a' mirígyek' gö~vényes dagadásával és mrís 
golyvás jelenségekkel. 2szot· a' hul a' lranczu 1gen el
hatalmazv&n szembetünő gyöngeség és sorvasztó hideg
leléssel j~r. 3szor ha a' Beteg saját- természeténél fog
;a, a' kénesőt teljességeL be uem veh~ti. 
' .Bár melly kétes. légyen is a' francZI!nak tökéleles 
gyógyultisa a' savakkdl élés által: t:~gadni még scm le
_het, hogysok , a' másodszo ri franczuná·l e l ö fOt"d u ló tör
ténelekre nézve, az ásványsa\•ak és a' villúsav igen je
les és meg ner~ vetemlő sze rek. A' fölüllébbi ny<íl fo
_lyríst mérséklö haszuokérl. azokat már föly-ebb ajáolót
tuk, A' franczus csontfenénél, a' hol:m.it· elegendő kén
csőszerek vételtek, a' csonlokkal bizonvos millyensé,.i 

~ D 

•m~uyban lévő .villós<tv derék. szolg~at_ot lehet. A' gy a-
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nt'1s chronikus gyúladások ellen, mcllyck a' franczunál 
a' lo1·okban , orron és egyébiitt <~' bőrön támadnak, és 
gyakr,n!l még azután is tartanak, ba a' jól intéz~lt ké
nesöktira által a' franczn már régen elh&ríttalolt, a' 
kénsavanyu illatos fe:; tvéuy (tiuctura a1·omatico ac.ida) 
vagy m;ís has?nló k észitmények .fölüli e hasznosak. , 

A' Lúg3ól: is azon Orvosokra nézve, a' kik a' fran
czus ragadványnak savanytí · természetéről való jdeának 
hódolt.u ~, szlikséges sí' erekké dltanak. Peyrilhe volt 

· az elsö, a' ki cg v egészen saját, szörphöz hasonló ve
. gyítékben a'· rö'piilékeny Lúgsó t használta; ehez Járul

!qk, az ismerete- franczia melhodus szerint, a' hashaj. 
tók, ilalok (;JLisauae) és fÚ dök is. Peyrilhe a :r. t egy 
saját hatható ;úgtÍ szernek lenni \' élt e , ~~ .. mivel az :Il
latok' országáhól \' Ol l véve, :~zt h ttte, hogy az embe
ri éle_tmivüséggel, e' nyavalyá ra nézve, kiilönösen fogna 
egyezni, E' szemek saját hathat(isága ugyan nincsen. 
de az ullyan csetekben JÓ és ezétarányos , a' hol a'. fö
löllébbi érzékenység mialt a' kéneső' clejénte haszonta
lan·. Ide tartozik kiilönösen a' B esnard- tól ajánlolt 
Tra atdisypltilitica, melly rüpii lő lúgsóbá l (hugyag
h ól) ópiummal, enyhe J:dli-val és fahejvízzel igen kür
nyülállúsosan készilletik, és zilfzforrázatbau napon
ként 3szor 24 csöppenként adatik, söt minclen kiilsö 
fekél'yek is azzal költetnek. Besnárd azt az előszöri 

és másodszori franezunak minden formájiban, a' kan
kntól kezdve a' csontfenéig egyaránt ajánlja. A' k éne-

' sőt ez a' tincttlra a' franczunál általyában kiszorítani 
ugyan nem fogja; de az ollyan ' esetekben, a' h'ol a' 
kéncsös:.:crekkel élés állal a' franczus llinemények nem 
csillapodnak, sol gyakorta még nagyobbodnak; ha has
rnené> sz<Írmozik és ·a· Beteg naponként rosszabbúllesz: 
o ll az Örvos a' Hnesöt' félretévén , adjon Besncircr Lin
cturó.ját; és meg fogja látni, h elyes ;Jiaeta mellett; h ogy 
miuden jobhan kezd menni. Négytől 6 hé tig a' bujadög 
ugyan meg nen~ gyógsúl, dc · a' Beteg mos l a' héncsöL 
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llizonyo.;an szcmedheti, és gyakrM igcnröridi<.löalatt 
meggyógytll. 

A' Ferjany (arsenicitin, egérkö, érczmaszlag). Re
mcr Bor<?szlói P1·ofessor -ezt a' sze rt 1812-hen l-l ont' 
Archivurnában ~jánlolla, a' hol a' \'ele lelt próbákat 
is szorosan leín•a tidálhatni. Ö ezt az oll_yan esetekhco 
tapasztaU hasznosnak~ a' hol a' legh.~thatósb kénesö
szerek, nevezetesen a' vill<í ~ avas és a~ rágó · sósavas Hi.:. 
gag, St!l1l. használlak többé. Adott pedig nyolcz unczia 
lepát·olt vízben felqlvasztott egy grán férjanysavas ha
magból (Káli arsenicosum) minden 2 órába'n egy ev-ő
kalúnnal, és a' fekélyeket -szénporból és disznózsírból 
álló ín·el köttete. Naponként egy g'ráo · mák on y négy 
adathan, és a' nyers toj<is étel, legkbh javító szerek
uek .tartatnak ezen orvoslá.skor. A'· tökéleles gy<'lgyú
lásra kivántalik to től. 2/J grá n 's több, Kali arseiÚ
coS71m. A' frauczus csontfájdalmaknál ez a' ~s:r.er gyak.
ran 24 óro alatt könyebbülést szerezni. mondatik, a' 
mit eg.Y adatnyi má kony valamclly kénesőszerrel, ·6zint
olly hamar és néha bamarébb is véghez vihet. A' fér
jany, mint ét·cze.>ség' orsuígá)lól való szer, mindeo nyi;l
valy:lkra, mel1yek mélyen a' reproductióban gyöke
i·eznek' l.ehál a' li·anezura néz,'e is, elö"re ige o sokat igér, 
~s a' tapasztalás is sok esetekben.' kivált a' mellyeket 
R emer hoz eliJ, ugyan azt igen halhatós, szernek bizo
nyítolta; azonban' ~ivel az é1etmivűsé~re izen ellen
fX?aesell hÚ és könnyen méreg gyanánt munkál, a' vele o . 
élés fölölte gyanussd. válik. A~ melly szernek rosz kü-
velL: ezéseiLéíl az. Orvosnak szüntelen rellegnie kell, azt 
jobb nem is adni he. 

Az ilsdnyországból még az ara!J.Y is , mint arag 
~s sósavas ara g, már a' ré;:; • bb idökben ajánllatolt Van 
!flons az elsőbbiket, 0/tdelius az utolsót ajdrilá 1/4 
gránként napjliban 3szor a' makacs franczüs nyavalya
formák ellen. CreStien a' foghusha dörsölteti, egy 'grJn
Ílak tizenötöd 1·észén kezdvén. A' dürsölés egy órapcr. 
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czig tart. A' szer ugy~n mind" eddig b1zonytnian, és al-, 
lalmaztalása nincs egészet} veszedeleni t1él_kííl; · még is 
kívánni lehetne, hogy ezt a·z él.ethe . olly mély en hatÓ 
szert a' makacs és igen gonosz f!setekben több lekintet
be vennék, N él,ány esetekben,' a' hol 3szor. napjában 
1[8 -lj4 granig m?tkonnyal és czukorral adatott be' 
a' makacs formák ell'e_n igen hasznosnak mulalt.a ma
gh Kiváltképpen a' sós~vas arag a' franczus csontfené
ben jó szolgalato\. lett. 

Az újahb megvigyázatok a' sósavas aragnak nagy 
hatóságát a' megrögzött 's elfajult fl~anczuban tökélete
sen-megbizonyilollák. Niel-nek c' tárgyban hírré adott 
tapasztalásai megérdemlik a' gyakorló Orvosok' figyel
mét. Legczélarány,osabban rend~ltetik · ezen szer vala
mell y l'epárolt ·v;zben, leginkább · pedig Borostyán 

Med gy vizben felolvaszt va: Rec. Auri rnuriat. gr. ij, 
solvein AtjUae Laurocera:;i unc. j.; mellyhől napjáhan 
3 vagy 4szer" 15 's lassanként fölyebb 40 csöppet is ad
hatni, csak hogy ez olvaszlék ot,- mivel könnyen s~ét
hornlik, a' levegő' és világosság' behatásától nagyon 
kell őrizni.· Némelly tekintetből ' jó ad~i pilula formá

"ban is, és ekkor, a' mind kivántatik, egybekö tilelni 
a' sór.avas aragot bürök vonattal, mákony vonallal, ' 
, ·agy a' mint ;;zoh.ták keserédes venattai vagy szárcsa-
gyökérrel: · · 

Rec. Auri mnriat. gr. vj. 
Extr. Dulcamarac dr. ij. 
m. f. l. a. pil. Nro. LX. 
consp. P· Lycopodii. 

Elej.éote regvel és estve egy, utóbb öt illyen lob
dacsot is adhatni. Történt mnnkálntjának nyilvánságos 
jelei szoktak. le~ni, v.:~lamelly mértékletes . nyálfolyás, 
és szaporábh székürítmények. 

V a lyon a' hor~ősavas, a' v illósavas és szénsavas· va
sa cs, mellyet Carmiclzael a' fene (3treb&) és kü1ömhfae 
' más mctamorphosisok ellen olly igen ajánlott, a' ma-

. " 

,, 
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kacs 7 kivált 'a! mir~gyekcl és csontok' at dúló, frat: czus 
·. · formákra nézve haszncis l~g.y~n e', azt a' tapasztalás 

fogja clhci'lározni. A' theoriának ezt nehéz volna meg
mngyará~ni. A~ most emJHe.Lt vaskészítményekkel való 
élés ekkoráig · ugy,an haszn1ilt a' fenés formáknál '> de
a' franczus bajoknál semmit sem, u ' n; i·nt ezt n' kü
lömböző vass.zerekkel·szinlc mostanáig. folytalott és kü
lömbféle környillmények szcrinl meg.újúott próbaléte
lek is tükélelesen bebizonyíták. 

A' mákany (opinm). Grant-nak és ltliclzaelis-nek 
igazok van, mi .. uőn .J:i'ernelius után, a' ki 1579-ben a• 
mákonyt a'. bujadögben legjelesebb szer gyalJán t ajdnltÍ, 
ezt a' szcrt a' 'mondott nyavaly& nál igen hasznosnak ál
lítják; de hibáznak, ha ugyan az~. specificum-nak 
tartják. MegengedileLni, hogy ritkán gyógyúlt meg va
lamelly franczus Be-teg, a' ki orvosoltauísn al:~Lt má
konyt nem velt volna; de azt is állíthalni, hogy a' 
mákony' maga egy franczus Beteget sem gyógyitolt meg. 

Az egész orvossági készülelben egy , gyógyszer 

sincsen. a' melly a' kéneső'; kívántatásakor a' környül

állósokhoz k.épes.t olly jó segÍlö vagy Javító szer volna, 
mint a' mákony; innen yan anna k olly kiterjedt hasz
na, melly mind k.ii·k'ó -mind belső képpen megbizo-

, l . . 
nyodik. · , 

.Az úgrnevezett vértisztiló és izzasztó italok ésfiZ· 
J..;úrd/.;. Azon hír, me ll y h en elő hb a' vérLisztiLó onoslás 
v.olt,és a'mdly a' két tiLolsó évtizedbenigenalászállolt, · 
a' legtíjahb idő~ben isméterősebbszámyra kapott. Félre 
vetvén a' vérédesítésnek egy kori vastag ideáját, tagad
ni nem lehet, hogy .ezen italoknak a' hujadögre t;tézve 
több hasznok légyen. A' kénesőkúránál annyiból ~s, mi~ 
''el a' Betrcr mint fégen s:wkásban lévő szcrekhez nagy t> • 
'bizodalommal ' ' iseltetik, czéladnyos diaetetikai italúl 

. szolgálnak. Sztik'ség vag-yon reájok kúlönösen az ~rő~ 
sebb kéneső készitményekkel éléskor. I-laszno~ak még 
n' kéneső' _vétel~. után 'is, a' m~nnyiben a' diaeta' helyes 
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,. ;\ lnsztását hat ha l ósnn · eszközlik és a' be~eget szorosabb 
1·cudtartúsra bírják. Izzasztó tulajdonságoknál fogvn mint 
segédszcrek is jó szo1gú1atot te'sznek a' franczunak több 
fo•·máji, nevezetesen a' csontfájdalmak és bőrkiiilésck 
ellen. Leghíresebbek közöltök: a' hozzánk 1508-han 
An:ierikánol hozolt 's néhány évekkel utóbb Sc:ltmausz 
Lénárd, Butten Ulri/.; 's több mások által ajánltalolt 
Gajákfa, mcllyoek gy a n tája némell y tekinLetben még 

· jobban és ezétarányosabban használtathatik ; továbbá 
az e' végre különösen alkalmatos és hazai plánt&k állal 
alig kipótollatható szárcsa gyökér, szdfrásfa, bojlor
ján gyökér, a' csomós tuk ma' gyökere, a' homok sás', 
száratlan ból.:a', ós lórom', és szappanfi'i' gyökerei, 
a' keseredes' venyigéji' ismét a' valóan hathatós és a' 
kínzó csontfájdalmak ellen igen hasznos boroszlánhéj. 
Ide tartozik az úgynevezell Sc:hijfert' kunlja is, mel
lyet mÍ •ll csalhatatlan sztn·t egy bizonyos A'Iiro aj:lnlott 
a' bnjak órság' .ellen , és Il-d ik Fridriktől nyert kJváll
sóg wellett árulgalolt. Ennek halála után .ll1iro' özve
gyét Sch~ffert vette el, és a' tilkos szer' eladását is ·ma
gáévá telte' a' melly 48 csomocska főzetnek vuló sze
rekből, egy izzasztó essentiáhól és számos porokból 
meg pilulákhól á ll, és l'/ em csak a' franczuban, ha u ern 
a' hasnak dugulása i, köszvény. vízkórság és több más 
chronikos nyavalyúk ellen is hasznosnak mondatik. Hi
hetöleg a' ·véle egybekapcsolt igen szoros diaeta sokban 
segítette annak néha tapasztalt jó fogana~ját; egész bi
zodalommal nem kdl hozzá ragaszjwdoi. Sclt~ffert' sze
rciuek hat Fridrik ar;~nyra telt árra nyilván mutatja 
azon kútfönek zavarosságát, mellyhől ez a' titkos szer 
eredett. 

Hasonlót mondhatni a' violaszírt porhonrojtról, 
melly hazájában, Virginiúbau, egyedíil mondatik szo
káshan lenni a' franczu ellen, 's mellyet Havermann 
németországban is ha·sznosnak ta paszta l t. Azonkívül az ·· 
Amerikaiaknak még több specificum-aik is vagynak e~ 
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nya\'aly&han. Tllycnek: az Ecldtes sy]llúlitz'ca, Eu
plwrbia ·Canescens, stillingia silvatica , 's a' t. Azon 
franczu ellen való titkos szer, mellyct Flore;; az In .. 
diánusoktól Guatimal&ban tanult el, áll fris gyíkbus
b ól, a' melly a' csontokról leválasztalván, melegen 
ostyába takartalva pilulalorrnában vétetik be, Erről, a' 

, tapasztalás' nemléte mialt, i Léletot hozni nehéz, osak 
anny'it mondhatni, hogy a' mi gyíkaink' busa a' vá1·a .. . 
kozásnak meg nem felelne. 

Béfejezésül még cmfítjiik a"; o Ilyan eseteket, a' hol 
a ' bujakórság a' természet' ereje által kéneső vagy más 
sz'er nélkiíl, csupán az igen szoros diaeta és erős testi 
munk&lkodds által gyógytílt meg. Igen. nevezetes efféle 
pél~át hoz elő van Swíeten egy o' mezei munka és so
vány eledelek által ' meggyógyúlt hnjadögröl. Általyá, .. 
!lan az illy esctek fölötte ritkák. 

16 
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127· §. Gy0gyítási · rendszahások a' csontok
. han magokat 'nyilatkoztató franczus 

formáknak helybeli orvoslására néz~ 
\'e 3ltaljúban • . 

128. §. A' csonldaganatok' és csontkinövetek' 
orvoslásáróL 

129· §. A' franczus csontfájdalmaknak külö
, nös orvosldsa. 
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130. §. A' franczus csontfenének kiilünös or-
Lap 

. vosl&sn. 204 
1Ö1. §. A' franczu állal okozott Anchylosis 

és Osteosarcosis körül való különös 
vizsgálódás orvoslási tekintetben. 208 

132. §. A' k~nesővel élé3kor megkídntató 
Diaetdról. 208 

133; §. A' Nydlfolyásról. 212 
' 134. § •. A' kénesővel él~st tiltó jelentésekről. !216 
, 135. §. ~· kéneső · betegségről, vagy is hi-

ganykórságról. 221 

136. §. A' kénesővel gyógyít&s utda való ktíra. !225 
\ 13/· §. Az tíjszülöttek franczujáról. 227 

138. §. A' szerek, mellyek a ' kénesőn kivűl 
~ ' a' b'ujakórság ellen ajá.nltattaJ.:. 2Ö'J · 
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